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Аннотация
Здравствуйте.
Я пережил очередное переключение. Обрел опыт, отточил навыки и... В общем это конечно хорошо...
Но!
В голове всего одна строчка из старой песни: Открой свои глаза! Плюс не много матом от себя...
Только сейчас я начал понимать, ЧТО именно за артефакт рядом со мной и СКОЛЬКО жизней может стоить моя ошибка!
Необходимо:
Срочно скрыться от всех!
Тайно узнать о всех способных уничтожить подобное.
Отсеять ненадежные элементы.
Тайно добраться до надежных мне еще неизвестно кого.
Уничтожить артефакт.
Только чуть-чуть попозже. Сначала спрячусь именно от церкви и дикие лесные массивы под присмотром местного бога, очень даже мне для этого подходят.


Между верой и сомнением.


Пора выбирать сторону

Герои скрываются от награды
Мы остановились на привал. Если честно, происходящее напоминало изощрённый вариант игры в кошки-мышки. Нас преследовала пара отрядов конных рыцарей церкви, во главе которых стояли святые отцы, но делали это как будто нехотя. Они могли позволить себе отвлечься и проигнорировать четверых покалеченных разведчиков, которые пытались подобраться к нам поближе. А последние трое суток мы и вовсе были заперты со своей повозкой на узкой дороге среди лесов, где даже пешим пройти будет сложно. Я решил на время оставить транспорт у нас, так, как его быстрота могла пригодиться, и теперь впервые полностью смирился с мыслью скрыться в лесах.
— Нас гонят. На север к стене. Танисса, как считаешь? Мы можем уйти на запад, если просто поспешим напролом?
Дроу нарисовала на земле небольшую схему.
— Горы идут крайне далеко и прерываются Гарнизоном. Южный перевал — проход — укрепления на пути в пустыню и обратно. Туда идет большой тракт, и я не вижу не одного шанса разминуться на нем с церковью.
— Восток?
Схема чуть дополнилась.
— Лес эльфов не граничит прямо со стеной, но и места мало. Есть слишком высокая вероятность встретить эльфов-воинов или…
Танисса немного разнообразила горы на схеме.
— Или светлых эльфов. С учетом нашего участия в судьбе Урнинорол и того, что мы знаем. Любая встреча с любыми эльфами крайне нежелательна, и это не считая картины «Страсть».
Я уже успел принять правильное название картины и уставился на карту.
— Север — горы не проскочим, восток — риск, запад — риск, юг — погоня. Какие отличные перспективы. Я полагаю, леса здесь немаленькие: думаю, сможем укрыться и переждать погоню, понять происходящее и сбежать.
Далли робко уточнила:
— А почему не попросить помощи у церкви? Они ведь хорошие. Волк…
Я перебил девушку:
— Вот присутствие Волка и ломает все планы. Если бы они были просто сборищем людей, то он не обладал бы такими силами. А значит, мы могли бы смело с ними пообщаться и узнать их поближе. А так мы точно знаем, что за ними стоит очень могучая сила! Вспомни, что рыцарь, который пришел воевать с демонами, был один. Теперь спроси себя, как среди них найти еще одного Волка, который нам поможет, а не толпу Кортов, которые захотят устроить…
Карл грустно проговорил:
— Мы вообще никому не можем верить?
Я отрицательно покачал головой.
— Не совсем верно. Есть достаточно много вещей, людей и прочего, чему и кому мы можем верить точно. Но многое из этого на юге — по крайне мере, я хочу так думать. А вообще вопрос «верить или нет» упирается в демонические артефакты, две штуки, что способны нарушить поведение людей. Так, хватит. Слишком грустно это звучит. Принимаем решение. Кто за что? Я за то, чтобы попытаться найти информацию о церкви на нейтральной территории. После вырабатываем стратегию взаимодействия.
Танисса кивнула.
— Нужна информация. Если среди них есть ещё подобные Волку, то это самый надежный вариант избавиться от артефактов. Нет. Скрываться.
Карл посмотрел на леса.
— Я хочу задержаться в лесах и немного поупражняться с цитрой Ламин и своим даром. Мне не сбежать от своего дара. Пора учиться им пользоваться.
Далли тяжело вздохнула:
— Мне всё равно, куда идти. Я была частью демонического ритуала, и если кто узнает, то мне везде ждать беды, а вы к этому относитесь легко. С вами мне будет лучше.
Мы уже несколько раз успели обсудить с девушкой ее будущее, но вселить в неё надежду не удалось. То, куда и как ее отправили родители, сильно подкосило ее доверие. Теперь она круглые сутки была рядом с Карлом и училась петь или просто молчала, зажавшись в себе. Предстоит еще помочь ей… Хотя я вполне верил, что бард и сам справится…
Я всё обдумал и подвел итог:
— Сколько еще можем, движемся по дороге. Когда это станет невозможно, уходим лесами. Идём по возможности на восток, ищем способ свернуть на юг. Если появятся очередные церковники, задача — захватить одну единицу, не вызвав подозрения у преследователей: так есть шанс получить информацию о церкви. В пути в моменты спокойствия Карл играет и внимательно разбирается в себе, своем даре и последствиях для окружающих.
В ответ я получил три кивка: план всех устраивал.
Ужин. Сон и дежурство, разделенное с дроу.
Завтрак. Несколько упражнений и спарринг.
Дроу вдалеке снова заметила вдалеке уже опостылевших знакомых церковников, которые держались на таком расстоянии, что я едва различал их на фоне окружающей местности. Танисса хмыкнула:
— Всадники. Не торопятся.
Я усмехнулся и убедился, что мы готовы к пути.
— Всё собрано, выдвигаемся.
Мы двинулись дальше. На ходу Далли в который раз спросила:
— Почему они не атакуют, если хотят нас схватить?
Я в очередной раз пожал плечами.
— Может, и не хотят? Может, боятся, что артефакт подействует в полную силу. Может, ищут способ безопасно переговорить. Может, еще есть причины.
Танисса посмотрела вперед и проговорила очень задумчиво:
— А может, мы должны прийти именно в эти земли?
Я закатил глаза к небу: вот очень хотелось верить в свободное путешествие.
— Может, всё-таки нет?
Мы двигались большую часть дня. Иногда с музыкой — Карл решил поскорее полноценно освоить новый инструмент. Если раньше в критические моменты всё проходило, как и задумано, то сейчас было веселее. Карла сажали спиной по ходу движения и смотрели на него краем глаза. Вот он заигрался и погрузился в музыку чуть больше, вспышка — и сзади нас появились ямки. Несколько минут сидит испуганный. Снова играет, снова в себя, и вот перед ним барьер, который цепляется за землю и стаскивает барда с повозки. Тренировки начались.
На следующий день пути мы начали составлять для барда новую нотную грамоту. Мы установили, что для достижения результата достаточно около трех нот. Точнее, таким образом получилось два раза из трех. Барьер — плотный, крепкий, не пропускающий воздух, но достаточно четыре раза ударить ногами, чтоб Карл практически падал от бессилия. Огонь, небольшая — доли секунды — вспышка, которая даже волосы не повреждала, и где только ямы, которые были в первый раз. К вечеру сумел очень аккуратно ранить Далли, чтобы таким жестоким образом заставить барда что-то делать, в итоге Карл начал перебирать струны, затянув песню. Так мы нашли песню, которая не сильно, но все-таки заметно поднимала регенерацию. Я обратился к дроу:
— А какими заклинаниями пользуются такие, как он?
Танисса несколько неуверенно ответила:
— Не знаю точно. Но вроде как у них полностью своя линия магии, не похожая на другие ничем.
— Тогда всё ясно. У нас нет рун, заклинаний и схем, но есть магическая — с некоторого времени — цитра под названием Ламин. Есть мысль — голый вымысел без фактов — что в прошлом в ней с помощью ритуала заперли душу ребенка. Так появился странный темный артефакт, который просто не мог выполнять свою задачу на силе Карла. Лесная всё почистила и создала светлый артефакт, который может…
Я задумался и высказался в никуда:
— Затык. Сила Карла — это сила, и ей нет дела до светлого или темного.
Танисса уточнила:
— Артефакт создать непросто. Если взять первую попавшуюся под руку душу и запереть в палке, артефакта не будет.
Я подумал и кивнул:
— Ага. А теперь у нас цитра необычная. Могла ли лесная с одного взгляда понять, что за обломки перед ней.
Танисса начала улавливать логику.
— Нет. Да и мало кто смог бы найти душу девочки там — даже бы искать не стали. Есть такие случаи, когда обязательно надо знать, что искать.
— Вот. Допустим, она заперта и не в силах даже пискнуть, но всё слышит и понимает. Почему не работает одна нота? Так она годы слушает разную музыку. Предположим, слушает уже давно — вероятно меньше трех нот просто не успевают привлечь ее внимание. А может, и не так. Она слышит примерно три ноты, черпает из Карла силы и выражает эмоции.
Карл спросил:
— А как же то, что я играл раньше?
— Думаю, там и выражать ничего не надо было. Вероятно, твои эмоции и образы мыслей тоже необходимы. Общение без слов.
Мы обдумывали детали, когда Далли спросила:
— Карлу теперь нельзя играть?
Я зло улыбнулся:
— Можно. С чего вдруг нельзя? Ему теперь по возможности нужно играть всё свободное время. Он должен научиться контролировать свои эмоции, научиться слушать Ламин и уметь самому с ней общаться.
Карл аж побледнел:
— Как⁈
Я пожал плечами:
— Ума не приложу.
Бард с надеждой посмотрел на дроу, но та лишь добила остатки этой надежды:
— С этим не ко мне. Я никогда даже не интересовалась живыми предметами, тем более у меня нет достоверных знаний о них.
Прошло еще два дня. Карл обнаружил целых четыре полноценных заклинания, которые строились исключительно на нотах и могли быть исполнены только на цитре — потом нужно будет проверить другие инструменты. Барьер был очень крепок, но на два-три удара, а то и меньше. Вспышки много, весело, но свет от огня крайне сложно было применить: он даже зрение почти не мог ранить — настолько был бледен и недолговечен. Песня «Отзвуки тьмы» длилась три минуты — вполне достаточно, чтобы надежно остановить кровь из вены. Бодрила песня «Охота на ведьм» — правда, пришлось довести текст до ума и выкинуть огромную часть того, что для местных не имеет никакого значения. А известные Карлу мантры действовали практически одинаково: создавался искажающий барьер, который жестко обжигал любого, кто хотел прервать барда, и вселял в него просто невероятное спокойствие. Что важно, обжигались именно чувства без вреда для тела.
К полудню мы добрались до первого поселения людей.
Выбирай цель для охоты внимательнее
Гарамат расположился поудобнее в гостинице. Приятная обстановка, отличное качество вещей вокруг, и скоро придет девушка из борделя. Жизнь, о которой он когда-то мог лишь мечтать, стала реальностью. Дроу на свои удовольствия тратиться не спешила, а за работу брала много. Очень много. Вычитаем обязательные расходы: еда, стрелы и лекарства — хотя чаще это была столь малая часть расходов, что ей можно пренебречь. Ремонт доспехов случался редко, за что Гарамат щедро благодарил богов чужим золотом. И… Всё. Больше дроу золото не тратила. Без дела оставались лежать тысячи монет, вот он и позволял себе богатую жизнь со всеми возможными удобствами и изысками. И все чаще мечтал о злотом доме…
Гарамат был в предвкушении: сейчас откроется дверь, и он увидит восемнадцатилетнюю девочку. Хороша жизнь богатых людей! Парень отпил пива и сам себе подтвердил: жизнь удалась!
Девушка открыла двери, зашла и тут же плавно закрыла их за собой. В замке щёлкнул ключ. Гарамат видел прекрасный прозрачный наряд, под которым скрывалась юная плоть, жаждущая ласки.
Тут его интуиция начала смутно свербеть. Если чему Гарамат и научился за жизнь, так это слушать ее без размышлений. Лучше он будет смотреться глупо, чем умрет. Хмель и истома испарились без следа. Парень обвел взглядом помещения и остановился на девушке, которая обворожительной походкой приближалась к нему. Гарамат лениво поднял руку: актер из него хороший, жизнь обязала.
— Постой. Не спеши. Прекрасным бриллиантом надо насладиться сначала издалека.
Он сделал глоток пива. Напиток не вызвал эффекта в мозгу: тот продолжал выискивать угрозу.
— Танцуй.
Девушка начала плавно двигаться, мягким голосом задавая такт и ритм танцу. Гарамат вспомнил, чему учила его дроу: узнать человека можно по рукам. Он наблюдал за девушкой, стараясь не упустить даже мельчайшей детали, и понял: она кто угодно, но не бордельная девка — очень уж ее руки похожи на руки хозяйки. Парень нарочито лениво потянулся к бочонку за новой порцией пива, резко схватил его и запустил в девушку. Та легко поймала бочонок и тихо опустила на пол. Гарамат успел добежать до окна и прыгнуть наружу.
Полет со второго этажа, кувырок, и — бежать прочь. Переулки, улица, торговец, не глядя кинуть ему монету, сорвать первый попавшийся плащ и бежать дальше. Переулок, улица, и попытаться затеряться в толпе.
Минут пять ходу. Гарамат прикидывал в уме самый короткий маршрут до дроу. Сердце преисполнялось надежды, что она вернулась с охоты. Неизвестно, с кем он столкнулся, поэтому стоит поспешить… Парень аккуратно крутил головой по сторонам. Разум тут же приметил преследователей — охотников за чужой головой. Снова нужно бежать.
Улицы, переулки, таверны, ругань хозяев вдогонку — Гарамат проскакивал между домами прямо по чужим кухням. Но стоило ему подумать, что всё позади, как он легко выхватывал взглядом в толпе стремительно идущих на него неизвестных.
Очередной забег, и вот на развилке в переулке в угол попала стрела. Гарамат поспешил в сторону и на несколько секунд уперся в стену тупика без окон и дверей. Он обернулся и увидел двоих мужчин из толпы и девушку в новом, весьма удобном для погони, наряде.
— И зачем ты бегал? Всё могло быть намного приятнее и быстрее.
Тут сверху на камни упали два новых мертвых тела, а следом — один из мужчин со стрелой в шее. Не успел он коснуться земли, как второй умер от глубокого надреза в горле. Девушка попыталась выхватить кинжал и вступить в бой с появившейся из ниоткуда сверху дроу, но не успела. Несколько ударов в грудь сбили ей дыхание, удар в шею ребром ладони заставил захлебываться от нехватки воздуха, а захват головы и удар о стену прикончил. Гарамат посмотрел на свою хозяйку.
— Ты где была⁈ Меня чуть не убили!
Танисса с ласковостью морозной стужи уточнила:
— А кто пожелал номер в самой лучшей гостинице, а не в самой тихой? Можешь вернуться. Думаю, там есть еще одна приятная девушка.
Гарамат заметно напрягся, быстро собрался с мыслями и проговорил:
— Там остался кошель с монетами и моя сумка с запасными расходниками. Надо будет забр…
— Нет. Мы покидаем город.
— Там больше пятисот монет будет!!!
— Можешь отправиться самостоятельно.
Танисса пошла прочь, а Гарамат поспешил следом.
— Ты же такая сильная, дроу! Тебе потребуется пять минут, и…
— Хватит. Мы покидаем город.
Гарамат заскрипел зубами.
— Почему⁈ Что такого случилось⁈
Танисса схватила парня за шкирку:
— Ты привлек к СЕБЕ внимание «ОБЩЕСТВА» и дал им узнать свое ЛИЦО! Они знают КТО ты и на КОГО работаешь. Кто из нас должен был собирать информацию⁈
Гарамата пробрало, и он немного потерял в цвете лица.
— Как «общества»?
Танисса отпустила и пошла быстрым шагом вперед. Гарамат побежал следом, на ходу тараторя на грани истерики:
— Постой… Это ведь ты убийца! Ты во всём виновата! Они тебя должны искать! Я-то при чём⁈
Танисса вкрадчиво спросила:
— Я убиваю жертв без разговоров и оставляю только тех свидетелей, которые мне навредить не смогут и меня не узнают. А кто у нас любит дорогие гостиницы, богатые обеды и при этом даже не пытается прикидываться торговцем или еще кем-нибудь? Иногда нелишним будет напоминать себе, что нужно быть аккуратнее в поисках клиентов.
Гарамат с трудом боролся со страхом.
— Что мне делать⁈ Меня ведь теперь убьют!!!
Танисса остановилась у лавки со всякой всячиной, купила два листа бумаги и чернила и пошла к воротам.
— Верно. С другой стороны, помнится, кто-то был намного осторожнее, когда начинал работать на меня.
Дроу встала недалеко от ворот, написала на колене две записки и пошла прямо к капитану стражи. Мужчина в доспехах окинул ее пренебрежительным взглядом. У него уже был наготове адрес, куда ей идти. Танисса подошла и уверенно проговорила:
— Здравствуйте, я Танисса Джандарка.
Капитан подавился собственными словами, а стоящие рядом рядовые онемели и замерли, словно восковые фигуры. Он откашлялся и спросил:
— Здравствуйте. И чего те… Вам надо, мисс?
Он не строил иллюзий насчёт исхода встречи простых стражей с легендарной убийцей. Танисса протянула две записки с разными символами.
— Я поссорилась со своими сородичами и с «Обществом».
Капитан сильнее напрягся, а рядовые едва не побросали в сторону оружие. Он с трудом проговорил:
— И чего вы от меня хотите⁈ Пощадите! Не моим парням в ваши дрязги лезть.
Танисса взглядом указала на записки.
— Я хочу, чтобы ты взял бумагу и отнес адресатам, которых я укажу. Я вызываю их на дуэль в лесу. Если ты откажешься выполнить мою маленькую просьбу, то мне даже удобнее будет выяснить, кто у вас в городе лучше: они или я.
Капитан схватил записки и порывисто проговорил:
— Куда нести⁈
Танисса указала ему, в какой гостинице искать дроу и где можно передать записку «Обществу». Она многозначительно глянула на капитана:
— Если вдруг твой барон или кто-то из лордов желает присоединиться, записки не запечатаны.
Дроу быстро пошла прочь из города, прихватив с собой Гарамата.
Вполне хорошая гостиница. Стражник вошёл, отыскал взглядом столик с несколькими дроу, подошел и протянул записку.
— Послание от Таниссы Джандарка.
За столом раздался смех.
— Это, что, выходит, стража теперь у убийцы на побегушках?
Второй дроу серьезным голосом оборвал всё веселье:
— Тихо. Говори, человек, тебя внимательно слушают.
— К нам подошла вооруженная дроу, представилась Таниссой Джандарка и попросила передать вам это.
Дроу взял записку и начал читать. Веселый спросил:
— Ты веришь в этот бред?
— Нет. Но вот герб Джандарка узнаю, и вызов на дуэль явно адресован лично мне — если читать внимательно.
— То есть как⁈ Танисса просто так взяла и позвала тебя на дуэль в надежде, что мы будем просто… Стоять в сторонке?
— Она свою славу честно заслужила и имеет полное право презирать таких, как ты. Собираемся. Нужно хорошо подготовиться. Уверен, клятвопреступница нас достойно встретит.
Слегка побитый временем дом, который обходят стороной все стражники. Именно сюда сейчас стучался один из них. Из-за угла вышел человек с характерной рожей:
— Чего надо, мил человек? Твои поди уже как пару сотен лет мимо ходят.
Страж сглотнул и проговорил:
— Записка для «Общества» от Таниссы Джандарка.
Тип не смог скрыть удивление.
— Серьезно⁈ Ты меня за идиота держишь? Смотри. Язык-то укорочу.
Открылось окно, и оттуда быстро гаркнули:
— Бумажку сюда быстро! Малохольный, брысь, пока соплёй не прибил.
Записка пропала в доме. Тип с улицы аккуратно пошел недалеко проводить стража. Два человека с ней ознакомились и тот, что постарше, проговорил:
— Вам дуэль назначили.
— Сам вижу. Нужны еще люди. Лес бол…
— Ты коней не гони. Напоминаю! Я не часть «Общества», чтобы ты мне указывал.
— Ты хочешь с нами воевать?
— Ты, когда своего мастера встретишь, расскажи ему, кому и чем угрожал. Он тебе очень хорошо объяснит систему ценностей и противовесов. Может, даже клеймо на тебе вырежут, чтобы лучше запомнил. Тебя другое должно волновать. Записка не запечатана. Значит, очень скоро весь город будет знать о дуэли. Поторопитесь: если через пару дней не будете размахивать головой дроу, то вашей репутации конец.
В замке капитан стражи лично встретился с бароном и пересказал ему всё что мог, в том числе и тексты обоих записок:
— Мы должны что-то предпринять?
Барон всё обдумал и ответил:
— Хотелось бы открыть ставки. Такое событие сулит хорошую прибыль. А что насчет дуэли?
Мужчина немного подумал, завершая мысль:
— Отправлю срочные письма ближайшим лордам. Пусть они шлют свои войска, у них больше людей, а мне и так хорошо. Или хочешь себе трофей добыть?
Капитан стражи с жаром отрицательно замотал головой:
— Нет… Нет… Нет… Мне и так неплохо живется.
— Тогда свободен.
Небольшая деревенька в паре суток ходьбы от заявленного места дуэли.
Танисса посмотрела на Гарамата:
— Тридцать дней ты крестьянин…
— Э… Танисса может…
— Ты не понял? Ты крестьянин! Даже я при встрече должна тебя не узнать! Понял! Выдашь себя и погибнешь.
Не попрощавшись, дроу поспешила к месту дуэли.
Танисса продолжила путь ближе к границе эльфийских лесов. К ней навстречу вышел воин.
— Кто ты, дроу? И зачем так близко ходишь к нашим лесам?
Танисса заметила нескольких лучников, хорошо прячущихся в лесу с натянутыми тетивами. Дроу рассказала, куда она идет и кто, скорее всего, тоже будет там. Воин недовольно уточнил:
— Очень плохие вести ты принесла. На этой границе необходимо больше воинов.
Танисса улыбнулась и только теперь представилась.
— Я, Танисса Джандарка, тоже буду там. Если кто из вас желает заполучить трофеи или отпраздновать славную победу, там будет и то, и другое.
Дроу поспешила сбежать от эльфов, пока они не успели переварить невероятную новость.
Через двенадцать часов Танисса расположилась на одном из самых высоких деревьев, изучая будущую арену. Если повезет, то соберутся дроу, «Общество», какие-то из людских армий и эльфы. Четыре стороны, которые практически в любом случае не смогут сотрудничать или хоть как-то найти общий язык. Всё, что требуется от нее, — устроить им встречу между собой и добить выживших. Главное — запастись хладнокровием и осторожностью: скоро здесь будет не протолкнуться от ночных хищников.
Потянулись долгие недели.
Все четыре стороны знали о противниках. О них ходили слухи, и каждой необходима была победа: любое «неучастие», «отступление» или «поражение» — это крах репутации.
Первым делом участники поединка решили избавиться от врагов. Две армии лордов, точнее, их небольшие отряды, подошли к лесу с разных сторон и приготовились прочесать его целиком, чтобы убить всех на своем пути. «Общество» намеревалось избавиться от всех дроу в лесу без разбора, поэтому первая же встреча первых двух групп закончилась кровопролитием и смертями с обеих сторон. Танисса смогла пролить еще крови, а чуть позже — принести ещё большие потери обеим сторонам, чтобы вывести их на эмоции. Эльфы собрали несколько отрядов лучших воинов и заручились поддержкой магов. Их задача была проста: избавиться от двух сторон конфликта из трех, а при удаче — от всех ночных хищников. Убийцам не место у их границы.
Дни шли. Днем эльфы и люди с превеликой осторожностью углублялись в лес, а ночью из своих укрытий выходили убийцы и начинали искать друг друга. В бесконечной тени леса вдруг стало невероятно тесно: даже двое союзников порой могли замереть недалеко друг от друга, не в силах разобрать, где кто. Именно в этом царстве свободу обрела Танисса. Она была одна, понимала, что здесь лишь ее враги, и точно знала, что делать. Оказавшись на созданной собой же арене, где ее хотят убить все, она снова жила полной жизнью.
На седьмой день из отряда дроу в двенадцать воинов в живых осталось трое. Они пробирались в ночи прочь из леса — несколько раз столкнувшись с «обществом» и потеряв друзей, они были морально истощены. Танисса нападала издалека, когда в темноте ночного леса даже острый глаз дроу не мог уловить врага и только блестели наконечники с знаком Джандарка, который Танисса вырезала, словно издевку.
Перед ними предстала небольшая поляна. При тусклом свете звезд они разглядели Джандарка и не смогли сдержать гнева.
— Мерзкое трусливое отребье! Так и будешь прятаться, словно крыса!
Танисса слегка пошевелилась, и они только сейчас смогли увидеть две тени рядом с ней. Все три врага атаковали в ближнем бою. Измотанные дроу вступили в бой, не ожидав встречи. В любой другой ситуации такое нападение для Таниссы было бы страшным риском, но не сейчас. Они проигрывали ей по выносливости в несколько раз: всего за семь дней дроу уже упали духом, а Таниссе эта неделя лишь напомнила о чудовище, которое было ее матерью.
Бой подошел к концу. Последний воин, умирая, скрипел зубами:
— Ты мерзость, Джандарка! В тебе нет ничего, что должно быть у воина! Трусливое ничтожество!
Танисса подошла ближе и занесла руку для финального удара:
— Я жива! Вы мертвы! Остальное не имеет значения!
Джандарка убила дроу, убедилась, что все трое мертвы, и поспешила скрыться в лесу. В это время чуть в стороне благодаря своей крайней осторожности остался незамеченным один член «Общества». Стоило девушке скрыться, как он выждал немного и поспешил к мастерам, пришедшим лично восстановить репутацию своей мастерской.
Следующее семь дней десяток членов «Общества» потеряли пятерых. Охотничьи угодья постепенно таяли, а армии людей и эльфов наступали. Трое столкнулись с отрядом эльфов, были обнаружены и убиты. Двоих подловила Танисса.
Еще через три дня Джандарка выбрала место, подготовила ловушки и сразилась с оставшимися убийцами из «Общества». Дроу оказались выносливее ее врагов, и в конце концов она осталась с одним из мастеров наедине. Мастер сплюнул кровь и оскалился зверем:
— Ты ничтожество!
— Я жива, вы все мертвы. Это единственное мерило в мире. Умри.
Две тени дроу напали с боков, а Танисса в лоб. Мастер попытался увернуться, но силы были на исходе, и он встретил смерть, проклиная девушку.
После начались новые испытания. Вырваться из окружения удалось с болью, рискуя жизнью — шанс подвернулся каким-то чудом, и его пришлось долго ждать. Чтобы восстановиться и хоть как-то двигаться дальше, потребовалось почти семь дней. Превозмогая боль, нужно было пробраться к Гарамату, с его помощью покинуть эти земли, найти тихое место и потратить время на восстановление — а между тем мир не стоял на месте.
Лорды людей решили пустить по миру совершенно другую историю, которая отличалась от произошедшего долей вымысла. Оценив количество убитых дроу и членов «общества», они пришли к выводу, что реальные потери слишком ничтожны, чтобы критически повредить репутацию. Лорды пустили слухи, рассказы и легенды, в которых приукрасили исход битвы. И, конечно же, нашли свидетелей боев Таннисы Джандарка и ее величия.
Это стало первым камнем, который скоро спустит лавину неприятностей.
Столкнулись два крупных объединения, что выходили за границы разных королевств. — «Общество» и «Соколы». Они были похожи друг на друга и в то же время отличались кардинально. Наемники решили раздуть репутационные потери убийц и поднять свое и так знаменитое имя повыше. Слухи и обоюдная ложь начали гулять по миру. Неизвестно, кто первый обратился в «Содружество бардов» за созданием нужной репутации, но вскоре это сделал и второй. Во всех углах континента зазвучали песни, в которых певцы порочили репутацию «Общества», и «Соколов»: у творцов была своя цель.
Лавина начала набирать обороты.
Те, кто успели в свое время натерпеться страха от обоих объединений, набрались смелости и бросили им вызов. Кто-то погибал в неравной битве, и слухи о победах вспыхивали яркими слепящими звездами. Повсюду в ночи разумные убивали друг друга за смутные цели. Настал момент, когда последнее крупное объединение, имевшее свои части во всех королевствах, «Гильдия чести», вступило в противостояния, обещая восстановить порядок.
Лавина достигла своего пика.
Боевые объединения начали открытые битвы в городах и лесах. Все они снова и снова обращались к «Содружеству бардов» за сведениями. А оно делало то, что умело лучше всего. Собирало, копило, обрабатывала знания о других и вовремя раскрывало подробности, чтобы ударить по уязвимым точкам, когда придет время. Несколько королей людей, короли гномов и советы эльфов заключили союз, чтобы уничтожить «Общество» и «Соколов». Но во временном разовом союзе состояли умные люди, и большая часть ответных ударов и ответственности обрушилась именно на «Гильдию чести».
Лавина сметала всё на своем пути.
Так как места на небосводе славы мало, часть некрупных и откровенно маленьких объединений пытались отщипнуть свои клочки славы поверженных гигантов. Во многих городах противники днями напролет сражались группами и один на один. В какой-то момент хаос достиг высшего света, и власть имущие люди по просьбе простых жителей стали наводить порядок коленом мечом. В это время под удары стали попадать все объединения без разбора. Преступный мир начал стремительно терять свои богатства и поспешил раскрыть все темные секреты конкурентов, какие знал, ради спасения хотя бы их части.
Лавина сошла, достигнув финала.
«Соколы» — известные наемники для любых целей — оказались наиболее уязвимы. Слишком многие погибли, не удалось сохранить ни одного убежища. Единицы выживших вынуждены были скрываться, пряча любые знаки своей принадлежности к объединению.
«Общество», которое старалось в страхе держать всех на расстоянии, не могло позволить себе вести открытые бои. Война обернулась для них смертями, предательствами и разрушениями. Члены общества гибли в неравных боях. Некоторые спешили сменить сторону и встать рядом с победителем. Предатели успевали рассказать о тайнах, которые им были известны, в том числе о расположении скрытых от чужих глаз убежищ, куда спешно направлялись армии. «Общество» практически исчезло. Уцелевшие члены сбивались в крошечные отряды, которые теперь мариновались в собственном страхе и боялись идти на дело, ожидая засад.
«Гильдия чести» всё это время не имела возможности отступить или отказаться от боя. Ее члены успели сотни раз поставить на себе печать чести и героизма посмертно. Выжившие так плотно смешались с армиями власть имущих, что стали неотделимы от них.
Мелкие объединения исчезали десятками человек: их члены либо погибали, либо сливались с крупными объединениями.
«Содружеству бардов» повезло больше всего. Они никому не объявляли войны и старались многим помочь, при этом не в ущерб себе. Таланты воспользовались шансом и написали много легенд и песен о чудовищах, что в обычное время было несколько неправильно. Самой главной темой их произведений стала Танисса Джандарка, или как ее иногда называли, дроу-смерть. За короткий срок дроу из доблестного воина и превосходной убийцы превратилась в невероятное чудовище. Все ее дела были воспеты множество раз, преувеличены и местами доведены до абсурда. В некоторых языках имя «Танисса» обрело особое значение. Гномы, к примеру, стали называть так события, которые никак нельзя избежать, дроу обозначали этим словом наиболее мерзких своих представителей… Теперь уже никто был не в силах отделить вымысел о Таниссе от правды.
За несколько лет утихли страсти, что-то подзабылось, а короли, лорды, герцоги и прочие власть имущие с успехом давили любые боевые объединения в зародыше.
В то время, пока в мире царил хаос, созданный одними на горе других, Танисса оправилась и отправилась искать выживших членов «общества». Погоня прошла во многих городах и лишь через полгода принесла плоды.
Город, неприметный дом, собрание небольшой части «общества», на котором обсуждали возможность расправы над местными игроками: бароном, графом и королем воров. Именно сюда проникла дроу. Танисса убила тех, кто стоял на пути или мог помешать, открыла дверь и вошла в небольшой зал. Местные схватились за оружие и приготовились к тяжелому бою. Один из них остался на месте, внешне сохраняя спокойствие:
— Полагаю, отсутствие стрелы на тетиве говорит о возможности переговоров?
Один рыкнул:
— Нападем и порвем на куски эту тварь!
Говоривший первым указал на того, кто призвал к бою:
— Этого можешь убить. «Общество» не несет ответственности за идиотов.
Повисло недолгое молчание: никто не спешил начинать бой. Одни не хотели стать ценой победы, другая не знала, чего ожидать. Танисса убедилась, что прямо сейчас драки не будет.
— Я пришла сюда получить гарантии, что «Общество» больше не посмеет угрожать моему другу Гарамату.
— Мы ему не угрожали.
— Несколько ваших людей попытались на него напасть.
Повисло молчание. Убийцы бросали друг на друга выжидающие взгляды. Все отлично понимали, что при самом лучшем исходе хотя бы один из них умрет. Тот, кто начал разговор, обошел своих людей кругом и встал перед дроу:
— Я один из трех выживших Вершителей. Высшая власть в нашей организации. Я могу гарантировать исполнение части твоего требования.
Дроу уточнила:
— Какой части?
Мужчина прикинул варианты:
— «Общество» было у семи Вершителей. Четверо пали замертво в попытках доказать нашу силу. Также мертвы две трети остальных убийц. Сейчас три Вершителя делят между собой власть. Я говорю за себя, но не могу говорить за них.
— Вы выбрали продолжение войны?
Вершитель скрипнул зубами. В любой другой ситуации и с другим врагом всё было бы проще. Сейчас же перед ним стоял шанс на невообразимое величие. Четыре шага, один удар, и его имя уйдет в века. Но вот только нет шанса узнать, чей удар достигнет цели: его или дроу… Мужчина посмотрел в глаза Таниссы. Напряжение медленно росло, противники не показывали ни одной эмоции. Казалось, время в помещении стало вязким. Вершитель выдохнул и позволил себе легкую улыбку:
— Скажу прямо. Я не могу оставить «Общество». Сегодня мы разойдемся миром, но через пару лет, когда я подготовлю себе замену, обязательно тебя найду, и ты заплатишь кровью.
Он аккуратно достал монету, поверх рисунка вычертил на ней пару символов и бросил в ноги дроу.
— Отдай её своему шкету, и гарантирую, что никто из «Общества» на него не нападет. Исключение — Вершители. За себя я могу ручаться, другим указывать права не имею.
Танисса убрала монету и многообещающие проговорила:
— Я в любой момент готова доказать вам право на жизнь! Приходите и умрите.
Дроу медленно отступила назад, закрыла дверь и поспешила скрыться.
Исполнительность
Город высоко в горах, один из последних четырех городов, основанный светлыми эльфами. Этот народ практически поголовно состоял из превосходных магов, невероятно сильных и умелых. Их способности были их гордостью, величием, товаром и слабостью. За тысячи лет они так сами себя возвысили, смотря на других сверху вниз, что некоторые даже позволили называть себя богами. Вот и сейчас один такой бог, не считающий допустимым общаться с представителями другой расы хоть с каплей уважения, стоял перед старшим и с жаром завершал доклад:
— … мы должны…
Властным жестом тот прервал его и тихо спросил:
— Мы должны⁈ То есть и я?
— Это оскорбление высших эл…
— Высших⁈ Ты, вероятно, хотел сказать светлых эльфов. Называться высшим у тебя права нет.
Докладчик в бессильной злобе сжал кулаки. Дважды быть униженным для него было слишком. Он с трудом погасил самые сильные эмоции, слегка скрываясь.
— На меня подняла руку мерзкая…
Его снова прервали:
— Стой. Давай я кое-что уточню.
Говоривший посмотрел в глаза докладчику:
— Я дал тебе простое задание. Привези друида к нам в гости, чтобы мы смогли поставить его в полную зависимость от нас. Для этого используй любые средства.
Тут его голос стал наливаться свинцом:
— Ты решил лично не исполнять моего приказа, а послать своего ученика. Они согласились на абсурдно высокую цену!
Говоривший начал силой своей магии давить на плечи докладчику:
— И это если я еще мог тебе простить! Но ты расплатился с кем угодно, кроме Дома Ветров семьи самого друида!!!
Светлого эльфа пригнуло к земле. Он стоял на коленях и руками упираясь пытался не дать себе упасть лицом вниз:
— Сделка… Бы… Была… Зак… Заключ… Заключена со всем городом…
Высший подошел, поставил ногу на голову светлого эльфа и стал клонить ее к полу:
— Со всем городом⁈ То есть твой так не вовремя погибший ученик обсуждал ее на собрании домов⁈
Его голова почти коснулась земли:
— Нет…
— Видишь, Малострюмлор, что ты с собой сделал. Следуй ты моим приказам, и на твоем месте сейчас была бы Урнинорол…
— Высший эльф Дамоншил, дайте мне шанс… Я соберу магов. Сожгу лес… Они сами привед…
Дамоншил убрал ногу и вернулся на свой трон. Его голос был пропитан разочарованием:
— Она тебя как щенка кулаками побила… А ты снова хочешь встретиться в бою с друидом, которого признало Сердце Леса?
Малострюмлор встал и прошипел, словно змея:
— Это случайность! Я узнаю, как она лишила меня сил и…
— И что? Твой ученик мертв. Мертвы восемь моих воинов и четыре мага. Я решился восьми дев и обязан держать ответ за двух других перед другими высшими. Ты сможешь возместить мне потери⁈
Малострюмлор шипел:
— Я заставлю…
— Тише. Сначала ты вернешь мне всё утерянное.
Эльф побледнел:
— Я⁈ У меня…
— Я же сказал, тише. Мне известно, что тебе по силам расплатиться по долгам.
Малострюмлор пришел в ужас:
— Но у меня ничего не останется. Я снова должен буду пойти в ученики.
В зал зашел еще один светлый эльф. Дамоншил указал на него рукой:
— Вы знакомы. Бимиростл давно перерос свою должность и займет твое место. Он же отправится к нашим соседям и вернет то, что ты потерял. Ты отправляешься в школу.
Малострюмлор пришел в ужас:
— Вы не смеете забрать всё… Дайте шанс… Я искуплю…
— Разговор окончен. Ты снова идешь в школу заслуживать право что-либо иметь. Или умри…
Малострюмлор ушел, про себя проклиная на все лады всех, кого только мог вспомнить.
Общество светлых эльфов было устроено весьма своеобразно. Никакие заслуги родителей не помогут ребенку, где бы он ни родился. В семье — пять лет, а дальше родители отправляют ребенка в первый дом, где он живет и воспитывается десять лет. После — школа, которая длится двадцать лет, а там каждый светлый эльф сам определяет свое будущее. Его положение в обществе напрямую зависит от силы, способностей, знаний и умения ими пользоваться. Тут он сможет либо обрести свое первое имущество и заслужить право идти в старшую школу, либо пойти в когорту обслуживания. Родители легко откажутся от своего ребенка и забудут о его существовании, если тот не сможет соответствовать их ожиданиям.
Общество светлых эльфов строилось на одной истине. Заслужи. Заслужи у высших право чем-либо обладать, заслужи новое звание, заслужи должность, заслужи… Заслужи… Заслужи… И высшие не протягивали руки помощи никому. Они искали, за какую ошибку бы растоптать того, кто ниже их. Истинное удовольствие для любого, кто был обличен властью в обществе светлых эльфов — забрать все, что имел другой, втоптав того в грязь…
Ты заслужил свое место? Докажи. Удержи. А ошибся — умри.

Очевидное, порой самое невероятное
Алимасия лежала на огромном мохнатом демоне. Тот размеренно урчал и старался не двигаться. Девушка отдыхала и ждала своего возлюбленного — тащиться к нему и смотреть, как он возится с новорожденными демонами, было крайне скучно. Филорсан, видите ли, желал изучить процесс становления личности демона и способы на нее влиять. Она кратко вспомнила биографию своего брата.
Филорсан убил свою сестру.
Принял Ясамал.
Тысячелетиями изучал всё, что касается демонов и их магии. Невероятно сильно укрепил свою волю в тихой борьбе со своим ручным демоном.
Нашел девушку среди дроу — здоровую и умную. Оставил после себя наследника и второй раз в жизни отправился к вратам Голода. Добровольно вошел в клан демонов. Некоторое время скрывался и изредка сражался в поисках подходящего места, чтобы его несравненная Алимасия обрела дом и возможность найти свою душу и личность.
Нашел место. В ответ получил невероятные силы, доступные лишь дроу. Долгие годы снова и снова доказывал свою власть. Собрал целый сонм поверженных демонов, навеки оставшихся окаменелыми памятниками.
Нашел лишь малую часть того, что искал о своей сестре.
Потратил тысячи попыток и перепробовал бесчисленное количество способов понять, кто он и в какой реальности живет.
Нашел способ, как лично ему — демону! Дроу! Демону-дроу, первому из себе подобных — можно посещать реальность.
Распространил новые легенды о сестре и ее подвигах.
Узнал о художнике, который преисполнился смелости нарисовать картину о самом чудовищном подвиге Алимасии.
Долгое время тратил колоссальные усилия на то, чтоб передать ему нужные знания. Потом поместил на холст ту часть души сестры, которую смог найти, а в краски заключил кусочки ее личности.
Художник завершил портрет.
Когда он остановился, Алимасия родилась на холсте заново, словно муха в янтаре.
Филорсан нашел возможность вернуть ее в клан демонов, и так появился второй демон-дроу. Двое возлюбленных теперь могли проводить вместе столько времени, сколько пожелают.
Филорсан увлекся изучением магии и вскоре смог покорить всех на плане Голода. Он стал новым единовластным владыкой огромной области — первым был Янош.
А теперь он трудился над созданием совершенно новых демонов.
Алимасия вспомнила свое второе рождение. Иногда ее посещал вопрос: «Сколько ее личностей ее возлюбленный нашел, а сколько создал из своих мечтаний»? Девушка не любила подобные мгновения. Она сейчас нравилась себе. Нравилась ее жизнь, ее возможности… Разрушать это не хотелось.
Девушка погрузилась в воспоминания о недавнем прошлом.
Всего три дня в замке с беззащитными жертвами. Это, конечно, прекрасно… Вся возня с Кортом стоила того… Маленькое царство похоти и агонии… Вот только мало. МАЛО! Многие слишком быстро ломались!!! Печаль.
Девушка потянулась с легким стоном:
— Это было прекрасно… Нужно будет повторять такие праздники почаще…
Потом она вспомнила свое поведение и реакцию на родственницу. До чего же глупо. Филорсан прав: порой она увлекается и не успевает быстро переключиться с одного дела на другое, отчего иногда ведет себя глупо. А еще стоит отметить Таниссу!!! Она была неправа в отношении к ней… Танисса — достойная Джандарка!! Умеет сражать и не испытывает страха.
Алимасия подпрыгнула и приземлилась на землю. Пара инкубов по ее приказу пытались воссоздать технику сражения луком в ближнем бою на предельно близкой дистанции, но у них ничего не выходило. Алимасия разочарованно выдохнула. Придется идти к брату и убеждать его достать для нее несколько демонов войны… Ей хотелось реванша. Настоящего!!! Правильного!!! Победить мечом и своим умением… А для этого нужно хоть немного представлять возможности бойца с луком на ближней дистанции:
— Может, еще и лук Таниссы достать? Вот только, как заставить брата украсть его у новой хозяйки?

Уважения должно быть взаимно

Испытания для смельчака
Маркус несколько дней провел с семьей: рассказывал о своих подвигах, выслушивал поучения отца о смелости и глупости и спасал уши, которые пыталась оторвать ему мать. Ел и пил на застольях, на которых чествовали блудного беспокойного юнца.
В это время в Вороньем гнезде принимали пополнение. Всю эту поездку Маркус затеял с одной целью: набрать воинов для охраны земель своей семьи. В прошлогодней стычке с большой группой орков отец потерял много простых солдат, и в результате его личные отряды, с которыми он предпочитал мотаться в поисках приключений, были привязаны к земле необходимостью защищать ее. Сейчас его люди тренировали новичков, готовя их к бою в новых условиях. Совсем скоро Маркус снова будет свободен. Том с некоторой злобой и в тоже время с облегчением смотрел на новеньких. Он знал: благодаря ним его подопечный скоро опять сорвется на поиски приключений. С другой стороны, это было неизбежно, а так теперь есть шанс собрать отряд побольше для сопровождения Маркуса.
В ворота Вороньего Гнезда вошли пятеро: трое мужчин-грузчиков с сумками еды и прочего, женщина в возрасте и молодая эльфийка. Том приказал воинам построиться и обратился к женщине:
— Марса, ты-то зачем здесь?
Женщина указала на Алькамираль.
— Маркус распорядился так, что Алькамираль будет жить здесь.
Том посмотрел на девушку и задался уже немного надоевшим ему вопросом: «Зачем Маркусу эта эльфийка»? В Вороньем гнезде по большей части проживали небольшой отборный личный отряд Маркуса, пара кузнецов, повар и его пять помощников. Молодой наследник считал, что солдат обязан заботиться о своем быте самостоятельно, чтобы не было возможности расслабиться между боевыми приключениями. Зачем здесь нужна эта девушка? Мужчина указал на замок:
— Размести ее…
Тут он задумался и бросил взгляд на строение. Древнее добротное строение гномов из черного камня. Каждый кирпичик безупречно подогнан к остальным и отшлифован. Стена три метра высотой и метр шириной с удобной площадкой на случай необходимой обороны. Хотя ворот и возможности их разместить не было, у людей не нашлось инструмента, способного оставить след на черном камне.
Замок имел три этажа. На первом находились два зала — парадный и столовая — а также десяток комнат. Второй состоял из пары меньших залов, в которых удобно было собирать небольшие группы для обсуждения, нескольких просторных комнат для командиров и тронного зала. Зал был каменный, с просторным балконом, выходящим на небольшую площадь перед замком, а посреди зала возвышался древний трон. На третьем этаже располагались просторные спальни, у каждой из которых была своя ванна из целикового камня и уборная. Все лестницы и переходы между этажами были искусно спрятаны — так, что с первого раза их не обнаружить. Помимо этого, часть мебели была выполнена из камня, и комфортно расположиться на ней было не так-то просто. Имелись два раздельных подвала, один — темница на пятнадцать решеток, второй — кухня с выдолбленными в камне кладовыми. Стена шла от отвесного склона горы до другого отвесного склона, следовала вокруг замка и снова примыкала к горе. Сам замок буквально вырастал из скалы. Для многих он был неразличим большую часть времени. Маркус смотрел на небольшую башню замка около пятнадцати метров высотой. Не самое пригодное для жизни помещение, зато с превосходным видом и идеально подходящее, чтобы упрятать подальше от воинов молодую красивую девушку.
— Отведи ее в башню.
Марса вздрогнула.
— Зачем туда. На первом этаже есть прекрасные комна…
— Не спорь.
Женщина вздохнула и повела Алькамираль туда, куда было приказано. Один грузчик пошел следом, а двое других направились в сторону кухни.
К вечеру вернулся Маркус.
К замку можно было расчистить дорогу и даже открыть путь для верховых и небольших карет, но молодому наследнику нравилась отдаленность и труднодоступность его личного дома. Он вспомнил, как обнаружил это строение в десять лет: к тому времени его семья жила здесь не первое поколение и даже не знала, что на их землях есть замок на горе. Маркус уже успел изрядно потратиться, чтобы сделать это место жилым. Ну, как жилым… Чисто с точки зрения воина, который предпочитает носиться с мечом наголо… Простым людям условия показались бы спартанскими. Наследник вошел и пошел искать Тома, который находился на втором этаже:
— Здравствуй, старый пес. Как пополнение?
Том закончил писать письмо и запечатывал свиток:
— Дополнительный отряд для армии вашего отца полностью готов. Вы можете забирать своих людей и искать неприятностей.
Маркус стал довольно потирать ладони, Том остудил его с самым благодушным видом.
— Сразу, как разберете письма на своем столе!
Маркус вздернул одну бровь:
— Письма? То есть не одно, а несколько… Много⁈
Том кивнул и немного помрачнел.
— Они почти все об одном.
Том выдержал паузу.
— Серебродье.
С молодого наследника слетело всё веселье, и он направился к себе в кабинет.
Алькамираль быстро освоилась в башне, потратила час на уборку своего нового дома, хотя Том надеялся, что она управится за пару суток. Когда она спросила, что ей делать, он отправил ее в кабинет Маркуса ждать прихода господина. Мужчина знал наследника как облупленного и не представлял ни на секунду, зачем ему понадобилась эта девушка. Алькамираль осмотрела строгий рабочий кабинет и военный образцовый порядок, пожала плечами оттого, что никакой работы нет, и стала ждать.
Маркус зашел в кабинет, быстро прошел к столу и, когда уже сел, заметил в углу тихо стоящую Алькамираль.
— Ты уже заселилась?
— Да, мой господин. Мне показали место в башне. Я навела там порядок, разложила необходимые вещи. Жажду служить.
Маркус окинул ее взглядом.
— Кроме имени Алькамираль, у тебя есть еще имена?
— Называйте, как посчитаете нужным.
— Мне не нужно считать. Мне нужно твое короткое имя, к которому ты привыкла.
— Алька.
— Отлично. С этого момента ты Алька. Второе. Это что на тебе?
Алька осмотрела себя и ответила:
— Наряд слуги. Я такой носила…
— Стой. Этот наряд слуги годится только для пустыни, у нас ты вмиг в таком околеешь. Думаешь, та гора дров просто так здесь находится? У тебя есть плотная закрытая одежда?
— Нет, господин.
— Понятно. Сам не подумал, кого и куда везу. Значит иди… К… К… Ни к кому. Девушек твоей комплекций здесь нет. Выдам пару своих плотных кофт — приходишь в них.
— Слуге недопустимо носить одежду господина.
— Недопустимо сдохнуть тебе. Так, с этим разобрались. Третье. Ты выполняешь мои приказы! В исключительных случаях — моей родни или Тома. Ясно?
— Ваша воля — закон.
— В башне есть всё необходимое для тебя?
— Да, мой господин.
Маркус внимательно посмотрел на девушку и уточнил:
— В башне есть всё необходимое для тебя, твоего здоровья и уюта? Ответь полностью.
— Для меня всё необходимое есть. Если потребуется, можно заняться окнами, пострадавшими от ветра. А еще эльфу стоит иметь доступ к растениям — в этом замке я их не увидела.
Маркус взял лист, исписал его за пару минут и протянул Альке.
— Найдешь Марсу и отдашь ей. По порядку. Подобрать тебе подходящую одежду. Я хочу видеть рядом собой прекрасное создание, а не околевшее от холода. Потом отремонтировать окна и завершить все необходимые работы в башне. Ты должна там отдыхать, а не выживать. Я указал в письме участок вдоль стены, где можно разместить клумбу. Всё подготовишь: землю, удобрения… Придумаешь, как всё красиво сделать, и перед посадкой растений ко мне. Я сам решу, что там будет расти. Всё понятно?
Алька низко поклонилась.
— Всё предельно ясно, мой господин.
— Свободна. Иди выполняй указания.
Маркус начал изучать отчеты воинов. Не смотря на всю его безрассудную смелость и любовь к риску, он строго относился к вопросу сохранности семьи и ее имущества. Когда отцу стало сложно самостоятельно следить за всем, сын взял на себя всё, что касается военных вопросов — младшего брата в это время готовили управлять всем остальным. Зашел Том и стал молча ждать. Маркус дочитал отчеты и с силой двинул по столу.
— Напомни! Кто мне всю голову проклевал⁉ Не надо драться… Можно миром договориться!!! Подумай о последствиях!!!
Парень швырнул свиток к ногам Тома.
— Вот ваши последствия!
Том уже успел пообщаться с капитанами пограничных отрядов и хорошо представлял, что там написано.
— Серебродье всегда было несколько спорной земле…
— Спорной⁈ Это кто посмел так решить⁈ Вся река принадлежала еще моему прадеду, деду, а теперь отцу!
— Но другой берег реки…
— Я сказал, река! Ни один мой крестьянин не бывает на другом берегу!
— Это так, но вы устроили там брод и…
— Точнее стоит быть. Мой отец проложил целую дорогу через наши земли, а на ней возвел удобные посты для отдыха торговцев, построил два моста и один брод для удобства! Благодаря его дороге и тому, что я истребил мерзкую бандитскую погань, вся торговля в королевстве выросла.
Том тяжко вздохнул. Это была правда: отец Маркуса и вправду создал настоящее чудо для торговцев, которое уже десятки лет экономило им недели, а лорду приносило прибыль. И вот уже пятый год шла ссора из-за деревушки Серебродье рядом с большим бродом. Там располагалась удобная стоянка для торговцев и жили умельцы на все руки. Остановившись там, купец мог легко рассчитывать на качественный ремонт, если он необходим, на отдых в покое и на отсутствие воров — Маркус был особо жесток к подобным элементам, Так как это место было почти в двух неделях пути от ближайшего города за пределами хозяйских земель, то первая часть названия «Серебродье» оправдывала себя сполна. Вот сосед уже несколько лет и пытался отобрать себе деревню. Сначала пытался доказать, что русло реки не там, где было раньше, но люди короля, изучив договоры о земле и границах, ничего против не нашли. Потом он попытался построить свою деревню по другую сторону брода, но не смог побороть воровство — Маркус в свое время потратил на войну с подобным несколько лет — а сосед сдался через полгода и в ярости уничтожил то, что строил. Дальше начались попытки захватить чужое силой. Пару раз Маркус с воинами больно бил в ответ, но по просьбе старших, отца и Тома за реку не ходил. Вот так и шла борьба за «спорные» земли, и много кто за спиной у противников подливал масла в огонь в надежде на войну. Сейчас случилось очередное нападение и гибель крестьян и местной стражи. Том проговорил с усталостью всего мира в голосе:
— Маркус, тебе известно, что будет, если мы сунемся за наши границы. Твой отец уже стар для ведения переговоров с соседями, а брат слишком юн. А коршуны только и ждут своего шанса взять чужое: хоть с твоей семьи, хоть с соседей. На одном имени много не сделаешь, а на переговорах все должны чувствовать твою силу.
Маркус сидел молча и размышлял:
— Сколько воинов охраны наследного лорда не вызовут подозрения?
Том пару мгновений думал, а затем взмахнул рукой и указал пальцем на парня:
— Нет! Даже не думай! Нельзя! Забудь!
Том уже видел разгоравшийся блеск в его глазах:
— Маркус, даже нас двоих примут за целую армию. Тебя одного любой сосед сочтет угрозой. Даром, что ли, тебя считают одним из лучших мечников королевства? А я точно знаю, что ты лучший, и не только у нас, но и у соседей.
Маркус встал и отдал распоряжения:
— Том! Приказываю! Идешь к кузнецу и несешь мои доспехи.
Том попытался потянуть время:
— Слишком рано, они еще не отремонтированы.
— Ну, тогда это и отлично. Давно мечтал сразиться в красивом распашном кафтане, чтобы пленить дев своим телом. Следующий приказ. Собери тридцать… Нет, это много. Двадцать лучших конных щитов в полном доспехе.
Парень потянулся.
— Давно я в крупном городе не был. А тут еще и повод есть. Этой Альке надо раздобыть сносную одежду.
Том попытался избежать худшего варианта:
— Это хорошая идея. На севере…
Маркус подошел и весело хлопнул своего наставника по плечу:
— Том, нам надо на юго-запад.
— Это очень плохая идея.
Маркус резко сменил веселый голос на серьезный.
— Хватит, Том. Я вас несколько лет слушал, и гибли люди, которых моя семья обещала защищать, а они нас взамен — кормить. И, прошу тебя заметить, мы с тобой сыты, а они мертвы.
Том тяжко вздохнул:
— Завтра к одиннадцати утра всё будет готово. Алькамираль едет с нами?
Маркус строго распорядился:
— Без острой необходимости Алька замок не покидает. Мы просто наберем ей тканей, и пусть шьет.
— Этого будет мало.
— Ну, само собой, и всяких прочих швейных… Пред… Инструментов.
Маркус прищурил глаз и спросил с издевательским намеком в голосе, попытавшись резко сменить тему:
— Том, я ведь еще богат?
Том сжал кулак и пригрозил своему самому проблемному ученику:
— Ты тут понамекай мне еще. В глаз дам.
Двое мужчин постояли пару секунд и рассмеялись. Том пошел готовиться к очередному походу. Маркус остался изучать менее значимые отчеты армии отца.
На следующее утро все были собраны и готовы отправиться в путь. К Маркусу подошла семья, и, пока брат восхищенно рассматривал доспехи и коня, покрытого попоной с элементами брони, а мать в который раз тихо молила богов сберечь сына, отец спросил:
— Ты уверен?
— Да, отец. Я вас слушал и пытался быть добрее. Хватит нам закапывать своих людей.
— Нам не простят этой пощечины.
Маркус надел шлем и твердо проговорил:
— Отец! Ты знаешь меня. Я хотел быть другом, хотел быть добрым соседом. Раз меня не поняли, буду объяснять на языке меча.
Отец тяжко вздохнул. Он многое хотел сказать, но всё уже было сказано в прошлый раз. Сын был прав еще тогда, но послушал отца, и снова пролилась кровь. Отец сжал руку сына, державшую поводья, потом отпустил ее, слегка хлопнул по крупу коня и сказал:
— Но отводи взгляд…
Все два десятка закованных в доспехи воинов громко продолжили в один голос:
— И удача не отвернется от тебя.
Маркус повел коня вперед, а следом двинулся его личный отряд. Двадцать человек в блестящих доспехах и гербами лорда на попонах — без страха, без сомнений и с преданностью своему делу.
Конный отряд достаточно быстро достиг Серебродья. Маркус и Том сразу отправились к главе поселения. Обсудили с ним происшествия, узнали детали и причины нападений. Маркус посмотрел в окно на другой берег и стал размышлять вслух:
— Как бы наиболее… Веселее, что ли…
Затем он повернулся к Тому.
— Нам необходим повод туда двигаться. А то увязнуть в разборках на границе — скука. Да и сосед может не понять.
Глава поселения очень вежливо ответил:
— У нас среди торговцев есть один, который может вам помочь. Ему необходимо на ту сторону, но отправиться он не может, так как перессорился со своей наемной охраной.
Том уточнил:
— И с чего возникла ссора? Не хочешь ли ты нам подпихнуть проблемного торговца?
— Я его куда угодно готов пропихнуть. Он успел многих вывести из себя. С другой стороны… Посмотреть, как он станет бегать перед молодым лордом Маркусом — отрада для глаз.
Маркус грозно указал:
— Лорд — мой отец, это необходимо напоминать?
— Молю, ваше благородие, простите меня…
Маркус прервал его взмахом руки:
— Хватит. Подготовь налоги и отчет. Заберу на обратном пути. Пойду познакомлюсь с вашей проблемой.
Маркус посетил свой отряд, снял ряд приметных деталей и тоже самое приказал Тому. Потом перебрал имеющееся монеты и отобрал самые мелкие. Поискал у товарищей дорожный плащ похуже, но не нашел: вид у всех был безупречный. Тогда Том одолжил пару приемлемых предметов гардероба у деревенских. Два товарища отправились в трактир.
В трактире стоял крик. Капитан наемников ссорился с торгашом. Слышалась брань, спорившие махали руками, энергия била через край. Товарищи прошли к стойке трактирщика. Тот узнал Маркуса и хотел было приветствовать его, но парень рыкнул:
— Цыц! Я пришел посмотреть на спектакль.
Трактирщик кивнул и как будто объявил представление:
— Седьмая часть. Наемники, пока вели торгаша по вашим землям, одну цену просили, а за пределами другую просят. Торгаш пытается заставить их вести его до конца. Заодно всем нервы треплет и за каждый медяк готов удавиться.
Маркус улыбнулся, заказал кружку пива и заговорщицки проговорил:
— Это будет весело. Том! Помешаешь мне… Обиду затаю.
Парень поправил свой внешний вид, стараясь плащом прикрыть хорошие доспехи. Слегка растрепал волосы, шлем отдал Тому, а сам взял кружку в руки. Подошел к торгашу и обратился к нему, добавив в голос уважения и просьбы:
— Здравствуйте, глубокоуважаемый. Позвольте вас потревожить. Я слышал, вам нужны наемники?
Глава наемников успел бросить взгляд на Маркуса и увидеть часть доспехов. Он пристально вгляделся в лицо юноши: пусть он и не встречал наследника местного лорда лично, но смог понять, кто перед ним. Глава наемников поспешил отвернуться к своим людям, сесть и еще раз тихо рыкнуть, чтобы они молчали. Торговец окинул Маркуса очень небрежным взглядом.
— Что надо, проходимец?
Парень улыбнулся еще шире:
— Я слышал, вам нужны наемники. У меня есть отряд.
— У тебя? Десяток бездарных дармоедов, как эти?
— Мой отряд, возможно, и не сильно знаменит в среде наемной охраны…
— Да, судя по тебе, еще и не сильно богат. Мечи-то хоть есть у всех?
Том прикрыл глаза и мысленно обратился к небесам: «Откуда этот слепой валенок вылез»? Маркус попытался коснуться плеча торговца.
— Пойдемте на улицу. Позвольте показать свой отряд.
Торгаш оттолкнул его руку и брезгливо проговорил:
— Убери руки, чернь.
Том прикрыл глаза и снова открыл, и так несколько раз. Торгаш стоял на месте. Мужчина не верил, тому, что видел: «Ну не бывает таких идиотов. Они не выживают. Мне точно снится идиотский сон». Маркус продолжил зазывать торгаша и снова попытался взять его за плечи.
— Уважаемый. Прошу вас. Хоть раз взгляните на мой отряд. Один глазком. Они тут стоят. Недалеко.
Торгаш махнул руками, отталкивая Маркуса и заодно опрокидывая пиво на пол.
— Тьфу ты, мерзость.
Он зло посмотрел на парня, а потом на свои испачканные брызгами штаны.
— Что ж… Твоя взяла. Я сейчас выйду. Найду стража. Знаешь, что тебе будет за нападение на беззащитного человека?!!! К закату висеть тебе на дереве!
Торгаш поспешил на выход, а Маркус последовал за ним, предвкушая веселье. Торгаш вылетел из трактира, не глядя пролетел через двор и чуть не врезался в строй коней. Он нервно окинул взглядом блестящие доспехи, попоны и гербы, мерзко улыбнулся и закричал, тыча пальцем в Маркуса, который неторопливо шел следом:
— Немедленно взять это отребье под стражу! Он посмел напасть на меня и угрожать моей жизни!!!
Воины переглядывались и тщательно контролировали эмоции, терпеливо ожидая следующего действия своего главы. Маркус подошел ближе, подал знак рукой, и ему подвели его коня. Маркус аккуратно снял плащ и накинул свой с вышитым на нём гербом наследника лорда, а после ловко запрыгнул в седло. Торгаш побелел и, казалось, перестал дышать — даже веки не дергались. Воин, которому он указывал на Маркуса, спросил, вежливо уточняя:
— Сэр. Прошу вас повторить. Что мне надо сделать? Я с первого раза не расслышал.
Бойцы не выдержали и затряслись от смеха, Из-под шлемов раздался гул. Торгаш словно на деревянных ногах сделал пару шагов к Маркусу и упал на колени.
— Ваша светлость… Ваше благородие… Ваше милость…
Маркус перестал смеяться, взял себя в руки и с насмешкой в голосе проговорил:
— Может, хватит уже причитать.
Торгаш начал заикаться от страха и, казалось, стал бледнее снега.
— Я… Я прошу… Меня… Простить.
Маркус резко ударил кулаком о щит стоящего рядом с ним воина. Звон металла оборвал речь торговца, воины перестали смеяться, и парень строго спросил:
— Не ты ли меня чернью назвал?
На бедного торгаша жалко было смотреть. Легенды о Маркусе, наследнике местного лорда, ходили самые противоречивые. Справедливо будет сказать, виной этому были именно его своеобразный юмор и любовь повеселиться не к месту. Том поставил коня рядом с Маркусом. Он хотел помочь торгашу, но даже с его опытом это было сложно. Он обратился к Маркусу:
— Оставь его. Думаю, науку он постиг.
Маркус сурово посмотрел на торгаша.
— Ты понял свою ошибку?
— Д-да… Я не посмею вас больше оскорбить… Искуплю вину любым способом… Только скажите!
Том хлопнул себя по лицу: «Ну нельзя же быть настолько идиотом». Маркус спросил с намеком в голосе:
— Меня⁈
— Да, сэр. Я обязан вам и сделаю всё, что попросите.
— Значит, других оскорблять можно?
— Нет. Не вас. Не вашу семью. Не ваших людей. Вашей милостью и сиятельством мы живы.
Маркус обвел рукой деревню:
— Всё, что ты видишь, принадлежит моей семье. Сколько раз ты оскорбил хозяев, в чьем доме живешь?
Торгаш побледнел еще больше, хотя, казалось, больше некуда.
— Ваша милость… Ваше величие… Прошу, помилуйте…
Маркус подумал о возможном решении и приказал:
— Те люди, с которыми ты ссорился, честно несли свою службу.
— Д-да…
— Они требуют с тебя сверх меры ⁈
— Н-нет…
Маркус обдумал свое решение еще раз и сказал:
— Принеси достойную жертву Богу путей у местного дорожного камня. Найми людей! Оплати их труды, как и положено. И впредь не позволяй своему языку молоть быстрее мысли. Вместе отправляемся в путь! Завтра ты должен быть готов!
Торговец выдохнул, упал головой на землю и запричитал:
— Да будут годы ваши без счета… Да будет имя ваше велико… Милостью вашей живу…
Маркус не стал дослушивать и повел отряд к казармам на отдых. По дороге он передал старый плащ Тому.
— Думаю, можно вернуть его хозяину.
— Ты же купил его, а не в долг взял.
Маркус глянул на мужчину испытующе.
— Вот и пусть плата посчитается, как за аренду.
— Тогда тебя страшно обманули.
Том весело пояснил:
— Мелкой монеты не оказалось. Я заплатил втрое дороже, и это еще если бы новые были.
Маркус махнул рукой.
— Да и пусть. Не стану же я у своих крестьян монету отнимать.
Том свернул два старых плаща, передал их одному из воинов и указал, куда нести.
На ночлег все вместе разместились на территории проживания местных стражей. Они немного выпили, а после солдаты, которые не были в пустыне, с увлечением слушали о приключениях Маркуса в песках. Похвастались удалью и желанием продемонстрировать этим яргорам настоящую силу. Они попытались в сальных подробностях обсудить Хану Ланлейс, но Маркус одним взглядом запретил касаться этой девушки в разговоре, и они быстро перевели тему на местных девок, а затем посыпались хмельные вопросы про Алькамираль. Но единственное, чего воины достигли с уверенностью, это обещания наследника оторвать руки ноги тому, кто пальцем коснется эльфийки. Ближе к отбою часть воинов пободрее с разрешения главы поспешили поискать местных девушек пораспутнее и уговорить их отдаться за монету. Остальные предпочли сон.
На рассвете Маркус проснулся первым. Он умылся колодезной водой и успел поторопить повара с завтраком, а потом будить своих людей на зарядку, обливая их холодной водой. После долгой совместной утренней разминки и завтрака отряд выдвинулся в путь, крайне неубедительно имитируя охрану торговца.
Маркус с отрядом пересек брод и двинулся дальше. Первые двое суток всё было гладко, на третий стали попадаться подозрительные незнакомцы, спешившие скрыться с глаз, стоило их заметить. На седьмой день бодрого движения отряд остановился недалеко от города. Воины разогнали зевак, угрожая серьезной расправой тем, кто подумывал вернуться. Маркус и Том ждали нападения в пути, но его не случилось, и теперь молодые люди готовились к веселью дальше.
Утро.
Наследник распрощался с торговцем.
Отряд достиг ворот. Стражи было на порядок больше, чем должно было быть. Маркус остановился перед ней и спросил:
— Я могу пройти?
Его осмотрели со страхом и некоторой долей осторожности.
— Нам не говорили, что вы прибудете, лорд Маркус. Мы…
Маркус поднял руку. Спектакль предсказуемый, и надо придерживаться задуманной роли.
— Спокойствие, доблестный страж. Еще вчера я и сам не знал, что буду в этом городе. Мне необходимо посетить ваши торговые ряды, а после я отправлюсь домой. Если кто-то желает встретиться, я полностью свободен в любое время.
Маркус повел коня вперед. Пошлину за вход Том подготовил заранее. О досмотре или еще какой-либо попытке задержать отряд речи быть не могло. Люди спешили убраться с пути вооруженного отряда знати. Маркус достиг торгового квартала и выбрал самый дорогой дом тканей. Торговец-гном выбежал навстречу, предвкушая хорошую выручку, и стал рассыпаться словами восхищения. Маркус отмахнулся от него. Том пояснил гному:
— Молодой наследник не терпит подобного пустословия от посторонних. Его интересуют ткани. Если будете коротки в речах и изволите говорить только по делу, сэр Маркус будет счастлив и вас отблагодарит.
Гном подобрался и серьезно произнес:
— Я Дотрол. Какие ткани вас интересуют?
Маркус пошел вдоль рядов. Иногда останавливался, проверял ткани на ощупь, подносил ближе к глазам, уточнял о качестве производства. Некоторые из тканей закупались с большим запасом. Том прикинул количество товара и послал одного из воинов найти срочно возницу с повозкой для удобной перевозки тканей. Несколько десятков рулонов ткани, огромное количество фурнитуры к одежде, нитки и иголки. К моменту оплаты довольный Дотрол называл Маркуса братом и самым приятным клиентом. Он же послал своих слуг. Они принесли образцы современной одежды и аккуратно упаковали в подарок. Маркус долгое время изучал меха и старательно запоминал, на какого зверя стоит поохотиться. Когда он покинул лавку, то увидел еще один отряд, в гербах и со штандартами — знаками принадлежности к местному лорду. Его воины, не скрываясь, заняли готовое к атаке построение и демонстрировали готовность драться — достаточно открыто, но без какой-либо провокации.
Маркус и Том запрыгнули на своих коней. Они немного продвинулись вперед, примерно на половину пути до другого отряда. От него отделился знакомый им глава и подъехал к ним.
— Приветствую вас, лорд Маркус. Могу я узнать цель вашего визита? Столь оригинально…
Мужчина красноречиво указал на воинов Маркуса. Тот обернулся и довольно улыбнулся: его люди смотрелись безупречно, а готовый к бою чужой отряд вызывал лишь насмешливую улыбку.
— Сэр Фордин, я приехал закупиться тканями.
Фордин скептически улыбнулся.
— У вас, что же, слуг нет? Не к лицу лорду лично по лавкам бегать.
Маркус про себя порадовался: план начал работать. Он продолжил:
— Так бывает в этом мире. Один лорд беден и не может нанять слугу, другой труслив и дерется с крестьянами.
— Вам стоит следить за своим языком, оскорбление моего лор…
Маркус перебил Фордина:
— Да вы что… Разве может такое быть, чтобы ваш лорд вел столь ничтожную жизнь, чтобы прятаться, как крыса? Разве можно назвать его трусливой девочкой? Я уверен, на моих крестьян напал другой мерзкий, склизкий, подлый гад.
Парень улыбнулся и вежливо ответил:
— Это точно был не ваш лорд.
Фордин покраснел от ярости. Его рука дрожала на рукоятке меча.
— Вам предстоит ответить за каждое ваше слово!
Маркус притворно удивился.
— За что⁈ За оскорбления мерзкого создания, которое не заслуживает даже упоминания среди воинов. Мои слова касаются только сволочи, которая обижает моих людей.
Парень немного тронул коня, чтобы тот переступил на полшага в бок, чуть наклонился в сторону и посмотрел на красиво одетого мужчину несколько старше него самого, стоявшего за строем чужих солдат.
— Здравствуйте. Вы великий человек, раз не бросаете своих солдат и вместе с ними ходите по улицам.
Напряжение между ними уже можно было пощупать руками, и оно всё росло. Фордин открыто прорычал:
— Лорд Маркус, сдайте свое оружие! Ваше поведение излишне вызывающе! Суд знати решит вашу судьбу!
Маркус не повел даже бровью, а лишь вполне по-доброму спросил, смотря в глаза лорда Никола:
— Исполнительный, верный, энергичный слуга — это хорошо, но даже десяток таких не стоит одного умного слуги. Мы ведь оба понимаем, насколько глупы… Эти обвинения.
Двое знатных мужчин знали все лазейки в законах и понимали, что вполне можно осудить Маркуса, но может случиться так, что это Маркус будет победителем в суде. Лорд Никола повел коня вперед мимо своих солдат и взглядом заставил Фордина молчать, а потом посмотрел на Маркуса. Они едва кивнули друг другу и оба двинулись по улице в сторону выхода из города. Сзади двумя узкими шеренгами двигались их воины. Только когда оба молча покинули его, местный хозяин заговорил:
— Зачем ты здесь?
— Ты нападаешь на МОИ земли!
— Ты считаешь, что пара десятков мечей меня напугают?
— Нет, конечно. Но ты ведь не такой недалекий, как твой слуга.
— И всё равно. Я бы хотел услышать это от тебя.
— Всё просто. Сегодня ты поймешь намек, или отдавай приказ.
— Ты считаешь, у тебя есть шанс остаться в живых?
— Ты считаешь, у тебя есть шанс остаться в живых?
Маркус полностью скопировал пренебрежительный тон оппонента. Тут острый опытный взгляд бывалого воина приметил лучника, который скрывался чуть дальше в придорожном лесу. Никола остановил своего коня и обратился к Маркусу со всем возможным высокомерием в голосе:
— Лорд Маркус, вы, верно, слишком много времени проводите среди своих солдат и забыли уроки хороших манер, которыми так превосходно владел ваш отец. Ступайте домой, почитайте умные книги и возвращайтесь через год — вас ждет интересный интеллектуальный бой. Вам понравится, я обещаю.
Маркус снял с седла шлем и надел его. Воины начали быстрое перестроение. Маркус выхватил меч и взял в руки щит.
— Вот вам совет: никогда не делайте засаду поспешно. У меня превосходный боевой отряд, у нас лучшие чутье.
Лорд Никола попытался увести своего коня в сторону, но Маркус смог дотянуться до шеи животного и порезать артерию. Скакун закричал и, разливая вокруг себя кровь, повалился на землю. Воины Маркуса уже успели построиться и сражались в удобной им манере. Том руководил боевыми действиями. Хоть его и порывало сорваться на защиту наследника, но бывалый воин знал цену выучке. Маркус с трудом успел защититься щитом от стрел, летевших в него. Одна из них смогла пробить доспех и больно впилась ему в ногу. Маркус убедился, что рядом никого, закинул меч в ножны и погнал коня к своим людям, схватив Николу за шиворот. Он ворвался в строй своих воинов и отпустил его. Бой затих сам собой. Воины Маркуса спешили оказать первую помощь своему предводителю. Когда первый переполох стих, лорд Никола с ненавистью посмотрел на Маркуса и в ответ получил веселый, слегка дрожащий от боли взгляд.
— Лорд Никола! Признаюсь, я впечатлен!!! Мифриловые наконечники!!! Столь сильно желали меня убить⁈
— Почему ты не сдохнешь⁈
Маркус указал на Тома:
— Благодаря ему. Он выбрал для меня прекрасный щит и обучил им орудовать.
Том про себя от всей души благодарил богов за терпение и выдержку, которые потребовались ему, чтобы достичь такого результата. Лорд Никола встал и гордо с вызовом посмотрел на своего врага.
— Теперь ты меня убьешь⁈
Маркус отмахнулся от этой мысли, как от чумной.
— Фу… Что за скука⁈
Он снял шлем и начал говорить серьезно:
— Прикажи своим людям вернуться в город. НЕМЕДЛЕННО!
Лорд Никола зло зашипел на своего врага, потом глянул вдаль на строй своих людей и крикнул погромче:
— Фордин, собери ВСЕХ! И ОТСТУПИТЕ К ГОРОДУ. ЖИВО!!!
Фордин потоптался на месте и стал строить своих людей. Он забрал с собой засаду, но совсем в город воины не ушли, встав несколько в стороне. Маркус подвел коня к повозке с тканями и при помощи воинов перебрался на нее. Расположившись поудобнее, он окликнул противника:
— Лорд Никола, садитесь. Прокатимся недалеко.
— Я могу послать за лекарями и добротной каретой.
— Это скучно. Садитесь.
Невольный заложник сел на другой край повозки, и отряд Маркуса двинулся вперед. Сзади на некотором отдалении следовал Фордин. Так в молчании прошло некоторое время. Никола смотрел по сторонам. Увидев недружелюбно настроенных воинов, он спросил с намеком:
— Может, уже убьешь, и дело с концом?
Маркус улыбнулся:
— Зачем мне вас убивать. Я хотел показать вам разницу между нами. Разницу между трусливым нападением на окраину и ударом в лицо.
— Вам несказанно повезло. Я мог бы просидеть в замке и не обратить на вас внимания.
Маркус вздохнул:
— Тогда бы пришлось идти к вам и плевать на ваш порог.
Маркус сидя изобразил поклон.
— Благодарю вас, что решили выйти и устроить удобную засаду. Удачно получилось. Не по нраву мне сражения с безоружными гражданами, которые подворачиваются под руку.
— Маркус⁈ У вас не было плана⁇
— Не то чтобы совсем не было. Была обозначена цель, насколько я ее себе представлял, и примерные пути достижения, а дальше — импровизация.
Некоторое время оба ехали молча. Когда боль в ноге чуть стихла, Маркус распорядился увеличить скорость и держать марш до границ земель, а лорд Никола попросил Маркуса потерпеть или кричать своим воинам: «В последний бой за мертвеца!». Так два вооруженных отряда добрались до границы, едва сдерживаясь, чтобы не перерезать друг друга. Так как такие вести имеют свойства распространяться быстрее ветра, то по разные стороны реки у брода начали собираться две армии. Лорд Никола, скрипя зубами, отдавал своим людям приказ пропустить Маркуса. На середине брода отряд остановился. Маркус пригласил приблизиться верхом Фордина со вторым скакуном. Когда он оказался рядом, Маркус обратился к своему противнику:
— Это называется СИЛА. Ты лишь в силах кусать слабых, я же — сильных. Отправляйся домой. Если еще раз посмеешь напасть на земли моего отца, обидеть хоть одного верного ему человека, я приду снова. Мне неважно, где ты будешь прятаться: я тебя достану!
Лорд Никола оскалился:
— Ты смеешь угрожать ЛОРДУ⁈ Король с тебя шкуру спустит!!!
— Я угрожаю именно тебе! Хочешь доказать, что ты не ничтожество? Жду на поле боя во главе своей армии. Посмотрим, кто из нас чего стоит!
— Ты совершил глупость, явившись ко мне! Вся твоя семья дорого заплатит.
— Я же сказал. Жду, когда ты решишь меня заставить.
— О… Это буду не я. Гораздо лучше с этим справится король.
Никола пришпорил коня и повел его прочь. Воины Маркуса перешли реку, и там его встретила вся семья. Мать бросилась причитать, когда увидела перевязку на сыне, отец же в это время выслушал отчет и подвел ему итог:
— Нас ждут большие проблемы с короной, да и другие не останутся в стороне.
Маркус уверенно проговорил:
— Я лично отправлюсь в столицу и с этим разберусь.
Над разумными повисло звенящее молчание. Наследник продолжил:
— Потребую суда знати и короны, а после сведу всё к поединку перед богами.
Мать схватилась за лицо, стараясь сдержать вопль, а отец бросил взгляд на ногу и весьма серьезно проговорил:
— Какой в этом смысл? Тебе никто не позволит вызвать на бой Николу: у вас разный статус и заметная разница в возрасте… И это я молчу про твою славу.
Маркус перебил отца:
— Да мне не важно, с кем сражаться в бою… Главное…
— Ты ранен.
— Отец. Пока я доберусь до столицы, Алька вырастит мне новую ногу. Уж поверь, я успел проверить на себе ее таланты. Так что до поединка я буду здоров. Хватит переживать и отговаривать. Всё равно знаете, что сделаю по-своему.
Отец горько вздохнул:
— Не раньше, чем я лично смогу убедиться в навыках твоей новой слуги.
Подготовка армий чуть замедлилась. Оба противника готовились к встрече в столице. Алькамираль успела осмотреть рану, позаботиться о раненом и гарантировать исцеление, несмотря на то, что ей не хватало нескольких трав. Из личных средств семьи специально для нее было выделено золото на покупку все необходимого.
Через неделю Маркус уже смог самостоятельно верхом отправиться в столицу и снова гарцевал со своими людьми и при полном параде.
Женщины любят бурю, а выбирают покой
Хана Ланлейс находилась у себя в покоях. Дела завершены, можно расслабиться. Ужинать не хотелось, да и многого уже не хотелось. Больше полусотни лет она правила огромной землей и обладала большими богатствами и верными подданными. За это время она попробовала многое из развлечений, не переступая отмеренную верной слугой черту, за которой следовало саморазрушение. Хана Ланлейс вспомнила, как решила держать Аминориэль подальше от своего сына, и вскоре поняла, что совмещать достойное воспитание сына и свой долг перед народом невозможно. Слугу семьи она вернула на место, и жизнь вернулась на круги своя. Женщина смотрела на себя в одно из зеркал. Ни один, даже самый проницательный человек не узнает ее возраста. Свои почти восемьдесят лет Хана Ланлейс спрятала: ей помогли магия и искусство травницы Аминореэль. Отражение смотрело на свою хозяйку взглядом красивой сорокалетней женщины. Она снова и снова восхищала своих гостей, радовала глаз супруга, но, оставаясь наедине с собой, чувствовала усталость. Хана Ланлейс была воспитана ответственной и много времени уделяла своей работе. Наступило время отдыха, а она всё думала о трудностях завтрашнего дня. В покои вошла Аминориэль.
— Ужин⁈
Почти незаметный отрицательный жест. Эльфийка подошла ближе и посмотрела на госпожу.
— Устали. Завтра устрою вам выходной и полноценный отдых.
— Не стоит. Мой разум не успеет отдохнуть за сутки.
Аминориэль улыбнулась:
— Не переживайте. Я позабочусь о вашем отдыхе, и вы сможете полноценно расслабиться.
— Мне столько лет… Люди в моем возрасте с трудом могут собственное имя вспомнить. А я руковожу…
Хана Ланлейс тяжко вздохнула, тряхнула руками, провела ими по лицу и вполне бодро проговорила:
— Ладно. Пусть скулят другие. Есть новости из цивилизованного мира?
— Войн не готовится. Гоблины и бандиты под неусыпным контролем. Громких смертей и передела власти не было.
Хана Ланлейс посмотрела ей в глаза и взглядом задала грустный вопрос, давно ставший немым. Эльфийка не любила эту тему, но и вырезать часть чужой памяти не смела.
— Жив. Свою новую сущность успешно скрывает. Как и раньше, имеет полную поддержку своего ближнего круга, симпатию короны, любовь своих крестьян. С репутацией нелюдимого затворника уже ничего не сделать. Как я и сказала, его редкие письма вам сжигают, даже не успев открыть.
Хана Ланлейс грустно вздохнула:
— Мы точно не могли ему помочь?
— Человеку смогли бы, если бы он сбежал к нам. Но вы бы не узнали спасенного. Маркус — сын своего отца и своей земли, он не смог бы бросить всё и жить здесь. А у вас не хватило бы возможностей достойно защитить его там.
— Почему я помню его спустя столько лет?
— Шторм сложно забыть.
Девушки помолчали некоторое время, и Хана Ланлейс проговорила:
— Готовься передать все владения моему сыну.
Аминориэль немного растерялась:
— Вы уверены? Госпожа, вы прекрасно справляетесь.
— Аминориэль, я устала. Хочу покоя. Хочу отдыха. Ты смогла научить меня многому, но не любви к долголетию.
Эльфийка дрогнула. Возможно, впервые она не была готова убить свою воспитанницу. На секунду ее посетила немного безумная мысль:
— Есть способ отдохнуть…
Голос Аминориэль немного дрогнул: требовалось выйти из строгих рамок своей жизни.
— Сморнит. Я назвала так новое вещество, которое получаю из введенного мною Моренеля?
— Что ты мне предлагаешь⁈
Аминориэль собралась с духом и уверенно заговорила:
— Я смогла выделить один из эффектов наркотиков цветка и создать концентрат. Это вещество вызывает расслабленность и беззаботность у тех, кому я давала его принять. Возможно оно и вам поможет полностью отдохнуть, но стоит помнить об одном условии. Травы и магия несколько улучшили ваш организм, и есть вероятность, что он не окажет никакого действия.
Хана Ланлейс искренне улыбнулась и красноречиво спросила:
— Ты столько лет делала меня лучший версией себя, следила за моим телом и духом, а теперь предлагаешь наркотик⁈ Вероятно, небеса вот-вот разверзнутся…
Хозяйка рассмеялась, и комната на пару минут погрузилась в тишину, пока госпожа не заговорила снова:
— Спасибо, Аминориэль. Ты подняла мне настроение.
Хана Ланлейс встала и твердо проговорила:
— Я прожила достойную жизнь, пора освободить место сыну. Позаботиться о нем и наставить на правильный путь завещаю тебе.
— Что вы задумали, госпожа?
Женщина подошла и положила руку на плечо слуги.
— Не твое дело.
Хотя кого Хана Ланлейс обманывала? Аминориэль уже наверняка всё поняла. Она доверительно посмотрела той в глаза.
— Прошу, не отговаривай, Мать, Учитель, Сестра и Слуга…
Голос Ханы немного дрогнул.
— И мой единственный друг.
Аминориэль коротко кивнула и очень тихо проговорила:
— Я всё подготовлю в лучшем виде. Транспорт, карты, внешность и имя…
Слуга семьи решилась сделать своими руками то, за что других Ланлейсов ненавидела…

Милые места…

Милые люди…
Мы выехали в деревню. Первое, что бросилось в глаза, — это отсутствие внешнего защитного периметра. Потом — отсутствие заборов вообще. Следующее — это прямые углы. Было несколько улиц с прямыми углами, прямоугольные участки и типовые дома. Признаком разумной жизни здесь служили различное оформление участков и разные цвета домов. Мы заметили определенный набор цветов и фасонов в одежде, который преобладал почти везде. Достигнув центра, мы выехали на весьма просторную прямоугольную площадь, тщательно вымощенную камнем. В центре возвышалась слегка грубоватая статуя — то ли ящера, то ли дракона, то ли еще кого-то. Карл решил посмотреть на статую поближе, но замер перед ней. Мимо него прошел местный и буднично бросил:
— Приезжий⁈ Не волнуйтесь, можете потрогать, если так хочется. Наш бог не такой мелочный, как другие, чтобы карать, когда касаются его изображений…
Прохожий пошел дальше. Я повернулся к дроу и спросил:
— Это нормально?
— В большинстве религий верующие относятся к изображениям своих богов гораздо более трепетно, чем к своей вере.
— А дроу?
— Я как-то читала пересказ пересказа пересказа древней легенды. Если коротко, то мастер-ювелир захотел создать идеальное изображение нашей богини. Она явилась ему и пообещала исполнить любое желание, если он справится. Она стала приходить раз в десять дней, меняя обличия и одежду, в виде зверя или монстра. Тысячи лет мастер трудился и не мог продвинуться даже немного. Говорят, его забрали в царство богов, где в наказание он вечно пытается изобразить образ богини. После него таких безумцев не было.
— А… Как вы… Ну…
Я неопределенно подвигал руками. Танисса ответила спокойно и уверенно:
— Просто мысленно обратись к Богине, этого достаточно. Если всё правильно сделал, тебя услышат, и она к тебе явится. Хотя, даже если и неправильно сделаешь, к тебе тоже явятся.
— То есть набора ритуалов, молитв и долга нет?
— Есть. Один ты видел и в нём участвовал. Просто наша Богиня не сковывает никого цепями лично. Кроме всего народа дроу.
Карл подошел к нам и пояснил голосом, полным страха и восхищения:
— Это работа гнома Гаматори, мастера по камню. Поверить не могу, что она в деревне.
Я бросил взгляд на статую.
— И как ты это определил⁈
— Я успел изучить его работы. Считается, что гномы собрали их все до единой и унесли под землю.
Я посмотрел по сторонам и отметил до предела строгое и ясное исполнение. Кузницы, таверны, гостиницы, резиденция главы поселения, религиозная постройка, лекарня, лавка со съестным, лавка с инструментами, лавка животных. Я закрыл глаза. Тревожность била во все набаты: «Люди так не строят!!!».
Я взглядом предложил всем переночевать гостинице. Все согласились, и мы направились туда. Навстречу вышел слуга и помог разместить повозку и коней, а потом отвел нас на первый этаж. Там мы заказали поесть, справились про цены и согласились остаться на ночь хорошенько отдохнуть. Карл спросил про музыку, и ему предложили нанести визит главе поселения, чтобы спросить разрешения играть для людей и договориться о плате в казну. Когда бард, не успев подкрепиться как следует, умчался уточнять детали, мы с дроу перешли на мой родной язык.
— Танисса, мне срочно нужно, чтобы ты избавила меня от тревожности.
— Только когда смогу понять, как здесь, в маленькой деревне, могут уживаться трактир и гостиница, при этом оставаясь в хорошем состоянии.
Я огляделся и пояснил с надеждой в голосе:
— Очень много клиентов.
— Которых мы не встретили на дороге.
Повисло неловкое молчание. Кто бы что бы ни говорил, но поселение было по-своему красивым: слишком аккуратным и даже местами идеальным. Как бы я ни хотел поверить в то, что его построили люди, никак не мог.
Мы закончили трапезу и сняли два номера. Нам провели экскурсию и показали, как пользоваться всеми замками. Замки были добротные, и даже дроу удовлетворительно отозвалась о здешней системе безопасности.
Вернулся Карл. Ему разрешили сыграть для народа прямо на площади, сделав небольшой взнос поселению — пятую часть от всего заработка — чтобы местные на эти деньги соорудили удобную сцену. Я быстро отмел в сторону вариант собирать плату со всех, а вместо этого просто предложил поставить ящик или стол, чтобы люди сами кидали туда, кому чего не жалко.
План одобрили. Бард получил монеты на взнос и умчался обсуждать сцену, прихватив с собой Далли, так как рассчитывал на ее вокальные способности. Мы с дроу исполняли роль наемной охраны. Стоило нам остаться наедине, как я захотел снять с себя часть металла. Пора выдохнуть. Я узнал, где намыться, кто может хорошо почистить одежду и где купить сменную. За простыми бытовыми хлопотами мы не заметили, как стремительно пришел вечер. Мы с дроу расположились в одной комнате, Карл и Далли — в другой.
Утром нам принесли уже чистую одежду. Мы оделись с большим удовольствием и пошли на улицу. До полудня Карл руководил стройкой, возводя весьма скромную сцену. После местные стали стаскивать на площадь из домов лавки. К пяти иль шести вечера собралась, наверное, вся деревня. Мы заняли места в тени за сценой, за спинами поющих Карла и Далли.
Карл начал с простых крестьянских песен, которых я раньше от него не слышал. Далли следовала моей подсказке. Девушка исполняла лишь часть строчек, добавляя голосом ярких красок. Рисунки на Ламин в руках Карла светились едва заметными зелеными линиями, и Танисса убедила меня, что от барда и его инструмента магия мягко движется, но на людей точно не влияет.
Около получаса с перерывами и долгими проигрышами Карл исполнял три простые песни. Потом настала очередь баллад. Сначала Карл пел, что попроще, а потом перешел к более сложным и глубоким. Примерно через полтора часа самые старшие покинули представление и забрали с собой детей — остались готовые веселиться. Бард взял более танцевальные мотивы. Часть лавок убрали в стороны, и люди начали кружиться в простых танцах. Ближе к закату, когда часть среднего поколения тоже пошла по домам, осталась молодежь. Карл перешел к веселым песням.
Все это время мы с дроу, стоя в тени, смотрели на парочку на сцене и в кои-то веки были искренне за кого-то рады. Наверное, выступление длилось часа четыре, а Карл сиял от переполнявшей его энергии так, будто только начал. Рядом стояла Далли. В начале девушка страшно стеснялась, а теперь даже сама танцевала на сцене под песни, которых не знала и которым не могла подпеть. Перед сценой творилось истинное деревенское веселье: крестьяне плясали, толкались, кричали и тут же мерились силой за кружкой меда. Все вокруг казалось столь естественным, прекрасным и хорошим, что неожиданно появилась вера в лучшее. Мир вокруг прекрасен, есть жизни и красота.
Вскоре тех, кто перебрал чуть больше других, стали уносить по домам. Парочки по одной разбредались, а нескольким людям, которые спорили о чем-то важном, музыка была не важна. Мы с дроу помогли уставшим и довольным Карлу и Далли добраться до их номера, где они повалились спать, даже не раздеваясь. Танисса закрыла дверь номера, и мы пошли к себе. Там мы распределили по уже въевшейся в кости привычке дежурства и тоже легли.
Утром мы проснулись на зарядку и тренировку, а товарищей удалось добудиться только к полудню. Мы все спустились вниз и увидели на столах невероятное изобилие всякой всячины. Вязаные шерстяные вещи, меха, меховая одежда, заметная горка мелких монет, ткани с невероятным узором, горшки, в которых, как мне ранее рассказывали, консервируют плоды. Я подошел к главе деревни.
— Здравствуйте. Что это⁈
Он вежливо поклонился мне.
— Здравствуйте. Уважаемый Карл заплатил пошлины деревне и жителям за труд, вы отдали плату за гостиницу без торга, а сами ни одной монеты за свое представление не взяли. Людям очень понравилось. Так невероятно красиво пел глубокоуважаемый Карл, что каждый счел своим долгом поделиться чем мог.
Мы посмотрели вокруг. Это, конечно, прекрасно, будет чем пустую повозку набить, но есть одна незадача. Я со всем уважением спросил:
— Тут точно ничего последнего? Мы не желаем и не станем брать у людей последнее.
— Что вы… Что вы… Ничего последнего вам не принесли. Лишь то, чем поделиться не стыдно.
Я вздохнул, бросил взгляд на дроу и прочел на ее лице то же самое: брать эти богатства нам совсем ни к чему, но и обидеть людей… Карл и Далли скромно молчали. Для девушки это было большим шоком, а бард даже с выступления у графа получил только надменное приглашение спеть в другом месте. Я подошел взять со стола монет. Пока считал их, я обратился к главе:
— Добрый человек, а смогут ли у тебя в деревне сладить крышу мне на повозку и натянуть непромокаемую ткань?
— Смогут. Только ждать долго. Но есть как раз такая повозка, какую ты просишь. Давай обмен. С доплатой будет самое то.
Я жестом приказал дроу идти за мной, а Карлу дал поручение.
— Сделай полную перепись богатств.
Мы пошли за главой в кузницу к Громну. На ходу он представился Валерином. Там нам показали повозку, мои мысли «здравствуй, фургон ковбойский». Мы с дроу осмотрели ее, и Танисса подвела итог на моем родном языке:
— Можно меняться один к одному. Или добавить монет, но при условии, что поставят наши колеса и сменят ткань. Эта уже не годится.
Я показал, сколько монет хочу дать. Дроу сказала, что это вдвое больше, чем надо, и пожала плечами: нам монеты не сильно нужны, а в деревне они могут стоить кому-то жизни. Я протянул их Громну.
— Беру. Но при условии, что колеса поменяешь на наши: путь у меня еще далек. Да и ткань бы перекрыть.
Тот посмотрел на монеты и за пару секунд изменился в лице несколько раз. В конце концов Громн выдал:
— Мне понадобятся два часа, господин.
— Жду у вашей гостиницы.
Я вернулся назад, где местный музыкант вежливо, но настойчиво просил Карла научить его играть на цитре. Я отпустил барда и сам завершил перепись. Вскоре прибыл наш фургон. За небольшую плату я выкупил в большой кусок грубой ткани, а местные жители помогли ровно и надежно закрепить его внутри. После этого я аккуратно сложил внутрь подарки Карла. Ближе к вечеру нас пригласили на местное служение в честь бога Яноша.
Около восьми вечера мы собрались на поляне, скрытой от посторонних глаз буреломом. Там я смотрел на непонятные мне песнопения и слушал, как восхваляют некоего бога Яноша. Когда зарезали барашка и на ритуальный камень потекла кровь, Танисса слегка толкнула меня и указала на мою маску, которая висела на поясе. Сама дроу уже успела надеть повязку, чтобы скрыть лицо. Я надел маску и стал внимательно оглядываться по сторонам. На мой взгляд, ничего подозрительного не происходило, и я тихо обратился к Таниссе на своем родном языке:
— Что⁈
Танисса едва слышно произнесла:
— Это ритуал. Прямо сейчас я всего тебе объяснить не могу.
Я еле заметно кивнул и продолжил наблюдать. Кровь барашка впиталась в камень без остатка, а его самого перенесли к костру, насадили на вертел и начали жарить. Всё это сопровождалось непонятным мне пением, и периодически я отчетливо слышал слова хвалебных речей. Сколько я ни всматривался в лица вокруг, ни фанатизма, ни признаков безумия заметить не мог. Все пребывали в ясном рассудке. Краем уха уловил обрывки разговора двух парней: они обсуждали способности какой-то девушки в постели. Я понял, что они явно заинтересованы в происходящем еще меньше, и перестал вслушиваться в их разговор.
В этот момент тушу барашка приготовили и начали раздавать всем присутствующим. Я взял кусок из вежливости и повернулся к дроу. Она жестом предложила мне съесть его, а нашим спутникам касаться мяса запретила. Пришлось снять маску и повесить ее на пояс. Я спросил на своем родном языке с легкой нотой раздражения:
— Что происходит⁈
— В мясе содержится неизвестная мне сила.
Я посмотрел на нее так, что во взгляде читались несколько многоэтажных конструкций из брани, и спросил, даже отчасти вежливо:
— Я зачислен в ранг бессмертных?
— В тебе живет сверхтемная сила. Не представляю, что может вызвать у тебя хоть какой-то эффект. Отказаться всей группой мы не сможем. Зато есть ты. У меня своя религия, барду нужно беречь голосовые связки, девушке некультурно так есть…
Я пожал плечами и съел мясо. Я пробовал баранину впервые в жизни. Было вкусно, а сила… Сила… Я не почувствовал ничего странного. Мы перекинулись парой слов с местными и вскоре вернулись в гостиницу. Там я решил всё-таки допытаться до дроу:
— Что происходит⁈
— То же, что и везде. Куда ты идешь! Мы нашли очередную странность.
Я ответил, не скрывая всей глубины сарказма:
— О да! С богами мы еще не сталкивались. Это определенно странно.
Танисса красноречиво парировала:
— Подумай. Внимание к деталям!
Я задумался. Так. Есть некая темная сущность — Богиня Дроу. Встреча с ней прошла болезненно, для Таниссы– невыносимо. Лесной Бог встретил нас вполне мило, хотя и тогда Джандарка мучилась. Я все разы отделался легким испугом, и мне потом еще на это указали. И в чем проблема? Я несколько раз пробежался по воспоминаниям:
— Самое странное на НАШЕМ совместном опыте — это то, что ты легко отделалась именно сейчас. Или я что-то упускаю?
Танисса покачала головой и спросила:
— Как именно ТЫ определял присутствие богов?
— Ну, просто понимал… Давление было такое странное… Ощущение присутствия…
Дроу молча ждала, когда до меня дойдет, но я быстро сообразил, хлопнул себя по лбу, я не чувствовал сверхсилы и перешел к вопросу:
— А может, это сказывается опыт? Уже не так страшно, и всё такое…
— Муравей за всю свою жизнь не сможет отличить сапог дроу от сапога человека.
Я задумался, а потом попросил дроу позвать наших товарищей. Когда мы собрались вчетвером, я спросил у всех:
— Значит, так. Мы с дроу нашли странность. Весть этот ритуал поклонения местному богу кажется слишком странным. Вопрос ко всем. Мы решаем во всем разобраться или проходим мимо, никого и ничего не трогая?
Все задумались.
Прошло несколько минут. Первая заговорила Далли:
— А нам придется кого-то убить?
Уточнив, что она имеет в виду, я ответил:
— Не нам всем, а мне и дроу. Да, придется пролить кровь, причинить боль и устроить хаос. Такова цена чужих тайн и секретов.
— Я против.
Карл пожал плечами.
— Я верю вам. Вы бы не стали обращать внимания на пустяки. Но я согласен с Далли. Давайте не будем разрушать чужой по-своему красивый мир. Мне понравились эти люди.
Танисса подвела свой итог:
— Эти земли прекрасно подходят для того, чтобы скрыться от всех и тщательно обдумать план избавления от демонических артефактов. Так, что, если мы решим здесь остаться, надо все выяснить.
Я завершил свои размышления:
— Согласен с мирной частью нашего отряда: рушить чужой приятный мир неохота. Согласен и с Таниссой: если тут остаться, то надо выяснить каждую мелочь. Итого: четыре голоса — идти мимо и не трогать никого, два — остаться здесь и в случае чего разбираться с проблемами. Предлагаю быстро идти мимо и ничего не трогать.
Танисса добавила:
— С небольшой поправкой. В лесах надо будет найти место и вызвать кого-то из демонов. Они могут что-то знать.
Я скосился на демонические артефакты и с сомнением проговорил:
— Мы слишком легко относимся к таким вещам.
— Это само собой разумеется. Но подробности в этом деле нам нужны!
Я подвел итог:
— Сегодня отдыхаем. Завтра в путь. Ищем в лесу место поспокойнее и зовем Трисобакена — будет за мной еще должок перед приятным псом. Как поладить с трехголовой горящей псиной, я придумаю.
Мы разошлись по комнатам и приготовились спать. Я отметил про себя, что нам выдалось несколько подряд спокойных ночей, и мысленно попросил всякие невидимые мне сейчас проблемы самоустраниться, иначе жестокость моя будет несоизмерима с их делами.
Части большого и сложного механизма
Недалеко от деревни располагалась стоянка рыцарского отряда Единоликого.
Отец Бернард и рыцарь капитан-паладин Генри вечером у походного костра обсуждали планы отряда.
— … Отец Бернард, вы уже в десятый раз мне повторяете про опасность артефактов в руках бродяг. Объясните, пожалуйста, другое. Почему мы должны находиться в лесу в нескольких часах от уютной деревни с гостиницей, спать под открытым небом, пока они спят на теплых кроватях…
Отец Бернард прервал его речь движением руки:
— Не злись, Генри. Злоба не к лицу капитан-паладину. Я уже говорил. Другие группы отправлены назад, на границу, встретить вражеские войска, которые желают захватить и разграбить наши земли. Наша же миссия не менее важная и серьезная. Проследить за бродягами и не дать им призвать демонов. Я понимаю, ты желаешь действовать. Поймать их и забрать опасную вещь в надежное место, но это крайне опасно. В первую очередь для тебя.
— Я паладин Единоликого! Мою веру не сломать ничтожным демонам!
Отец Бернард миролюбиво кивнул.
— Я не сомневаюсь в твоей вере, Генри. Я просто не знаю, как именно действует артефакт. И, пока я не получу эти знания, мы будем преследовать бродяг и ждать.
— А что, если они его еще год не захотят использовать⁈ А если два⁈
— Епископ Киррил дал мне подсказку и сказал, что бродяги точно не смогут пройти этими землями с миром. Они разрушат местную притворную идиллию, или деревенские уничтожат бродяг вместе с артефактом. Мы лишь должны быть рядом и действовать по обстоятельствам.
Капитан-паладин встал от костра главы отряда и спросил:
— Как быть с простыми людьми?
— Единоликий позаботится об их душах.
Другой край королевства на новой границе спорных земель, которые по договору уже принадлежат лорду Стаму, но его армия их еще не оккупировала.
Кардинал Вальтер смотрел на отчеты о собранной армии. Изучал донесения разведки об армии лорда Стама и готов был завыть от безысходности. Практически все, кто мог бы возглавить военные действия от лица герцогства или королевства, поспешили откреститься и переложить ответственность на его плечи. Кардинал уже успел несколько раз пересечь спорные земли и встретиться с лордом Стамом, длинные беседы с которым лишь портили настроение. Армия лорда стояла на своем месте, не нарушая границ, и он, казалось бы, тратил кучи золота в никуда, но действовать не торопился. С каждым новым днем Вальтер все чаще оставался наедине с мыслью: «Лорд Стам желает устроить кровавую бойню ради бойни. Место выбрано не случайно, чтобы у противника не было шанса отступить к городу и спасти хоть часть армий». Но, насколько бы часто такие мысли не посещали его, кардинал не давал себе права верить в их реальность: его противник был кем угодно, но не безумец. Еще пару месяцев, и его армия сможет соперничать с армией противника, но есть ли у него на это время? Вальтер прочитал отчет о крестьянах. Многие ушли со спорных земель в поисках спокойствия, торговцы обходили стороной. Кардиналу казалось, что все вокруг понимают, что происходит кроме него.
Тут колыхнулся полог палатки: внутрь заглянул караульный.
— Кардинал Вальтер, к вам гонец с посланием из столицы.
— Послание передай. Потом накорми посланника и дай ему отдохнуть, пока я готовлю ответ.
Караульный передал письмо и отправился исполнять вторую часть приказа.
Кардинал Вальтер прочитал письмо и безрадостно бросил листок на стол. Ему предстоит вести армию навстречу лорду Стаму. Сражения не избежать, а он до сих пор не знает целей своего противника, не может подкупить знающих людей и кого-либо похитить. Король Марк все еще занят на севере. В голове промелькнула шальная мысль нанять убийцу для лорда. Кардинал написал ответ в столицу и приказал караульному:
— Гонец пусть доставит это в столицу, лично епископу Киррилу. Когда отправишь послание, созови всех главнокомандующих. Будем выдвигаться.
Стоило караульному покинуть шатер, как Вальтер подошел к карте. Зона влияния Лорда Стама поражала его до глубины души.
— Что тебе надо?
Избранный правитель
Алисма Джандарка заняла свое место в совете. Перед ней на столе лежала небольшая стопка бумаг, на которых был тщательно расписан план совместной военной операции дроу. В ей участвовали все воины, к какой бы семье они ни принадлежали. Она приготовилась представить его совету на суд и критику — скучная формальность, ведь никто ничего не сможет отменить. Алисма обо всем позаботилась.
Парой месяцев до этого Алисма Джандарка попросила сестру о сверхурочном и сверхсрочном задании.
— Карта на стене. Я отметила маршрут и заодно максимально расстояние, на которое ты можешь отдалиться от города по поверхности.
Танисса изучила карту.
— Это мне ясно. Моя цель? Причины ограничения?
— Причина ограничения проста. Примерно такое расстояние могут преодолеть дроу за ночь в одну сторону, вступить в бой, одержать победу и вернуться в город до рассвета. Нужно обнаружить достойную цель с достаточным количеством ценностей для ВСЕГО города. То есть провизия важнее золота.
Танисса повернулась к сестре.
— Можно расширить зону, до…
Алисма перебила ее:
— Нельзя. Даже в этой зоне у меня есть сомнения в некоторых воинах. Если я буду слушать тебя, быть провалу.
— Важно управиться за ночь.
— Да. И еще важнее не оставить следов или свидетелей. Ни от твоей разведки, ни после атаки дроу. Это будет твое личное задание, которое на собрании я вслух не произнесу.
Танисса удивилась.
— Мне явиться туда⁈
Алисма кивнула.
— Да. Это будет задание совета.
Танисса чуть сузила глаза.
— Слишком много «будет». Ты уверена в действиях других?
Алисма тяжело вздохнула:
— Такая у нас теперь жизнь. Найти стрелу, найти лук, найти цель, поразить, найти тех, кому это надо.
— Мои сроки?
Алисма нашла на столе нужный листок и сверилась с записями:
— Двадцать дней есть. Но чем раньше ты вернешься, тем лучше я смогу подготовиться к трудным разговорам.
Танисса собралась уходить, но замерла в дверях.
— При посторонних мы…
— В рамках прямого указания совета или моего, проблем с тобой быть не должно. Ты прямой грубый исполнитель законов. В любой другой форме взаимодействия полностью против.
Танисса кивнула и отправилась собираться на поиски цели.
Алисме осталась собраться к Маншрин. Девушка легко представляла, что будет делать дальше. Она привыкла к критике старшей научилась использовать ее во благо. Минут сорок она потратила на сборы и, наконец, вышла в город. Ее «ложный» доспех сиял и привлекал внимание прохожих. Она снова научилась улыбаться и смотреть милым взглядом. Сейчас она должна нести «жизнь» — в момент, когда город покидала Танисса, несущая «смерть», — в забрызганных кровью доспехах со следами сотен боев и пронзающим насквозь колючим взглядом.
Алисма вошла в просторный дом и направилась искать леди Маншрин. Та могла ждать Джандарка в одном из трех помещений. В этот раз встреча состоялась в библиотеке. Обычно Маншрин требовала от гостей прочитать книгу и обсудить, зачем автор измарал бумагу. Алисма аккуратно положила на стол свои записи:
— Здравствуйте, Леди Маншрин. Я завершила первый шаг и точно вижу его итог. Больше чем на половину завершила второй шаг: изучила возможные проблемы и их решения. Начала выполнять третий шаг: послала Таниссу искать цель.
Маншрин пробежалась глазами по записям.
— Молодец. Но многие на твоем месте смелее докладывают о прогрессе. Разговор с советом готов?
Алисма быстро перебрала записи и достала листок.
— Здесь только самое главное. Как вы и учили, необходимо посадить зерно идеи и только позже помочь ему прорасти. Что вы скажете на следующем собрании Совета?
— Я буду лишь смотреть. Ты всё проговоришь сама.
Алисма снова пробежалась глазами по написанному и уверенно сказала:
— Я справлюсь.
— Это само собой разумеется. Я бы не стала работать с глупой Джандарка.
Алисма собралась с духом и спросила:
— Моя мать… Она обращалась к вам⁈ За советом…
Маншрин загадочно улыбнулась.
— Я смело о ней отзываюсь, и ты решила, что мы были знакомы. Верное предположение, но тонкость кроется в деталях. Я хорошо знала ее, а она слышала обо мне. Думаю, сегодня ты прочтешь несколько не то, что задумывалось изначально. Найди книгу.
Алисма пошла к полкам и, пользуясь инструкцией, нашла маленькую книгу с названием «Герои, не сберегшие свои крылья». Леди Маншрин попросила ее перейти в другую часть зала.
Они сели друг напротив друга. Алисма открыла книгу и начала читать — о своих отце и матери. В книге был описан момент, когда они решили пожениться. Один из великих моментов, который показывал, на что способны Джандарка — сделать невозможное и повести на невозможное за собой других. Дроу стала читать намного внимательнее. Ей была интересен взгляд Маншрин на последний подвиг ее семьи. С каждой новой строкой она всё глубже погружалась в невероятно красивую повесть о жизни двух героев. Их величественному спору с, казалось бы, уже решеной судьбой, не было равных. Когда Алисма дочитала до того самого памятного боя, ее глаза слегка намокли от слез. Бой был описан настолько красиво и серьезно, а герои рисковали так отчаянно, что девушка буквально ощутила себя там, в моменте, когда от двух дроу отвернулись боги и удача.
Настал самый важный момент. Вот герои сразили чудовищ, и в этот момент Алисма смахнула со щеки слезу. Вот победили, вернулись в совет, и текст стремительно изменился прямо посередине строки. Исчезла вся красота. Последние две страницы были написаны столь механически, что буквально приходилось заставить себя прочитать и не потерять нить повествования. Алисма еще пару раз пробежалась глазами по последним строкам: «Джандарка пала в грязь, вытоптав в земле славное имя своей семьи. Элайда мертва!».
Алисма немного подумала, собирая мысли в слова, и спросила:
— Это писал один автор?
Маншрин кивнула и с маленькой толикой гордости сказала:
— Все книги в моем доме написаны моей рукой.
Алисма снова открыла книгу и на этот раз постаралась заглянуть чуть глубже написанных строк.
— Вас восхищала моя мать?
— Да. Она очень рано осталось одна. Ее не учили драться родители, ей пришлось учиться этому в бою, а потом жить одной, задолго до того возраста, когда девушек выдают замуж. Она справилась и стала личностью, которую уважали.
Алисма снова перечитала концовку.
— Я не могу понять. Что произошло⁈
Маншрин указала на книгу.
— Там есть ответ.
Алисма еще минут сорок перечитывала разные моменты, но что-то ускользало из вида. Она приняла свою невнимательность и спросила:
— Я не понимаю. Можете подсказать?
Но ее учительница молча ждала, пока та справится сама. Увидев сильное замешательство, Маншрин сказала нужный номер страницы. Алисма прочла момент полостью, потом еще раз, и только на третий раз ее осенило:
— Отец пришел на помощь! Откуда он ЗНАЛ, куда ИДТИ?
Маншрин улыбнулась и загадочно спросила:
— А ты как думаешь, откуда?
Алисма постаралась вспомнить всё, что знала об своем отце, о его семье и неуверенно спросила:
— Мой дед и совет⁈
— Верно. А теперь составь полную картину.
— Элайда Джандарка никому не подчиняется, только совету напрямую. Дед против мыслей моего отца о свадьбе, и он решает убить мою мать руками города. Но что-то идет не так. Отец узнаёт об этом, спасет мать, и они побеждают, вернувшись в город великими героями. Предстают перед советом…
Алисма снова прочитала последние страницы и спросила скорее у воздуха, чем у собеседницы:
— И вы так резко меняете мнение о моей матери. Книга написана за один раз?
— Да. Можно сказать, практически по горячему, через несколько недель после описанных событий.
Алисма стала осмысливать прочитанное. Ее так и тянуло просто спросить у Маншрин, но желание самой найти ответ, что она должна понять, взяло верх. История ее семьи — это вечные падения и возвышения, смерть и жизнь вопреки, кровь и нарушение одних законов и клятв ради других. Какая из строчек воинской клятвы важнее, каждый решал за себя. Книга написана столь ярко и чувственно, что пробила ЕЕ на слезу, а последние две страницы столь сухи и… Алисма замялась. Было сложно подобрать точное слово. Эта книга за несколько мгновений перевернула всё в душе так, что пробудила ненависть к великим героям. Маншрин не перебивала и не тревожила свою ученицу, позволяя ей всё глубже погружаться в пучину раздумий. Джандарка посмотрела в сторону, где висело небольшое зеркало. Девушка попыталась найти ответ в своем отражение. Что мать сделала на совете такого, что ее возненавидели? Но в книге не был описан совет, не были описаны действия матери. Или чего не сделала? Алисма перечитала про встречу совета и матери.
— Мать ничего не сделала…
Джандарка еще раз обдумала прочитанную историю и потом серьезно спросила:
— Мать могла повлиять на совет?
Маншрин говорила, не скрывая раздражения к матери Джандарка:
— Твоей матери дали всё, что ты сейчас вынуждена искать. Силы. Поверь, твои родители были далеко не рядовыми воинами. Подвиг. Та победа, которую они одержали, в один миг вознесла их выше многих. За короткие мгновения из девушки, с мнением которой просто считались, твоя мать стала той, чье мнение было бы на порядок выше любого другого. Право. Тысячелетия никто не смел даже мысли допустить в цитадель кого-то с оружием. Даже главы семей воинов оставляли его в стороне, хоть у них и было законное право носить его при себе.
Маншрин на миг прикрыла глаза. На ее лице мелькнула улыбка — искренняя, та самая, с которой вспоминают нечто прекрасное:
— Я помню тот день. Элайда Джандарка шла по цитадели, и никто не смел ее остановить. Она вошла в помещение совета с трофеем, и это зрелище загнало любые возражения в глотку сидящих там слепцов. У нее было всё, чтобы уничтожить совет и стать властью!
Лицо древней леди из прекрасного и радостного стало злым и недовольным.
— А она просто…
Алисма впервые услышала от Маншрин брань. Леди сделала пару вздохов.
— Я ненавижу тех, кто не пользуется дарованными им судьбой шансами достичь большего. Твою же мать я презираю! Ей судьба не просто дала шанс, а проложила прекрасную дорогу, устеленную цветами! Нужно было лишь одно оточенное движений клинка…
Маншрин прикрыла глаза, пытаясь успокоиться. Алисма обдумывала услышанное.
— Она была воином. Связала себя клятвой верности.
— Я сама писала слова каждой клятвы для каждого дроу этого города. Писала так давно, что никто из ныне живущих и не вспомнит имен тех, кто давал эти клятвы первыми. Не будем разбирать каждую букву. Нам важны три пункта. Хранить верность совету. Защищать безоружных. Оберегать город. Когда я писала клятву для воинов, у меня не было и секунды сомнений, что ныне действующий совет превыше всего ставит благо всех дроу города. Что дроу города чтут и уважают воинов, как оно и подобает. Что цель воинов — сражаться за них. Но времена сменились, и старые клятвы больше ничего не значат. Спроси себя! Сколько жизней могло быть спасено, исполни твоя мать свое предназначение?
После этих слов Алисма по-новому взглянула на книгу, на прошлое и на будущее. Пока девушка обдумывала то, что, казалось бы, уже разобрано сотню раз, леди Маншрин указала на шкатулку, которая неприметно стояла в стороне.
— Это тебе. Там полная инструкция.
Алисма подошла к шкатулке и открыла ее.
— Инструкция к заклинанию? Магия? Для чего всё это?
— Твоей сестре. Она должна стать сильнее.
Алисма обернулась и с гордостью проговорила:
— Она сильнейшая в городе! Даже наш феникс ей не ровня.
— Верно. Я спорю. Но хватит у нее ли сил сразиться со всеми воинами сразу?
Алисма отвернулась. Она давно об этом думала. Знала, насколько сильно изводила себя сестра ради того, что выдержать и не подвести в последний момент. Девушка процедила сквозь зубы, не оборачиваясь:
— Хватит. Она много тренируется.
— Верно. Но она достигла предела. Даже дроу не могут расти бесконечно без помощи. Но всё можно изменить и дать им новые возможности.
— Феникс. Я знаю, как ритуал может помочь, но для моей сестры его не провести. Где найти подходящую жертву и за какие заслуги богиня обратит внимание на того, кто согласится его провести?
— Верно. Для этого я и даю тебе инструкцию. Это магическое заклинание было изобретено и доведено до ума преступниками, изгнанниками и прочим отребьями, которые не имели не единого шанса получить благословение и стать Фениксом. Заклятие ломает все ограничения тела и духа дроу.
Алисма обернулась и спросила:
— Какой ценой?
— Танисса больше не сможет найти покой. Никогда. Ей будет необходимо постоянно двигаться вперед, становиться сильнее, провести века в погоне… Убегая от своих ран… А если остановится, ее разум ждет такая агония, что не описать словами.
Алисма по-новому взглянула на заклинания в своих руках и спросила себя, готова ли она обречь сестру на такое. Девушка мельком увидела на листке второе заклинание.
— А это что?
— Поводок. Тебе суждено создать монстра, а после его убить. Если не будет поводка, Танисса тебя убьет.
— Она так не сделает!
Маншрин самодовольно улыбнулась и, не скрывая гордости за вторую сестру, сказала:
— Она истинная Джандарка. Такой не было уже несколько поколений. Поверь, ей могут гордиться все мертвецы в вашем роду. Таниссе под силу изменить течение времени и судьбу целого города. Она легко убьет любого, если он встанет у нее на пути.
Алисма почувствовала зависть.
— Разве я не такая же⁈
— Девочка моя… Ты Джандарка лишь по имени, а Танисса — по духу. Я бы с удовольствием поменяла вас с сестрой местами, но один живой не может одновременно быть созидателем и разрушителем. Танисса — разрушитель в чистом виде. Порождать разрушителей — это то, что ваш род умеет лучше других. А ты созидатель, пусть еще и сама не можешь этого понять. Тебе под силу создать нечто новое после твоей сестры.
Алисма снова посмотрела на заклинание и серьезно заявила:
— Я улу… Я прокляну свою сестру, чтобы она точно смогла победить всех, кого требуется, но держать ее на привязи не стану.
— Твое решение. Восстанавливать город с твоей сестрой будет кошмаром наяву, но, думаю, я смогу ей управлять.
Алисма закрыла шкатулку и пошла прочь. На пороге она обернулась:
— Вы ошибаетесь насчет моей матери, меня и сестры.
Девушка ушла, не желая спорить снова. Маншрин посмотрела ей вслед.
— Я вас, детей, насквозь вижу.
Дальше жизнь Алисмы понеслась вскачь, и не было времени снова открыто с кем-либо говорить. Требовалось посоветоваться с Фениксом, стоит ли демонстрировать военную силу. Обсудить с советом приток ресурсов извне. Успеть на пару личных встреч. Везде было необходимо говорить лишь правду, но при этом позаботиться, что ее никто не услышал. За это время она словно разучилась говорить простыми словами. Изо рта вылетали лишь громоздкие конструкции. Еще пришлось придумать, как незаметно разместить и активировать в комнате сестры всё необходимое для заклинания.
Сестра вернулась и доложила, что обнаружила целых восемь мишеней. Когда она отправилась на отдых, заклинание начало действовать, и Танисса закричала так, словно ее швырнули в огонь. Несколько минут мучений, и она замолчала, потеряв сознание.
Алисма на пару секунд замерла на пороге комнаты. От заклинания контроля она отказалась: слишком верила в свою сестру. Дело было сделано, и Алисма замела следы преступления.
Несколько дней она тщательно изучала цели и составляла подробный план нападения на каждую. И вот настал день встречи с Фениксом наедине.
— Здравствуйте, ваше благородие.
— Джандарка, оставь свои речи для других. Чего ты хотела?
Алисма протянула стопку бумаг и стала ждать. Феникс закончил читать и спросил с сомнением в голосе:
— Ты хоть понимаешь, что предлагаешь?
— Да. Нам срочно необходимо сделать следующий шаг. Вот пара целей, гибель или пропажу которых никто не заметит. У них достаточно того, что пригодится нам.
Алисма выдвинула вперед пару бумажек, и Феникс всё с тем же сомнением их изучил.
— Ты сама избрала меня главным, но я не помню, чтобы отдавал распоряжение готовиться к чему-то подобному.
— У вас нет доступа к большим библиотекам, а у меня есть. Там я и нашла, как действовать при любых условиях. Вы бы и сами занялись тем же, поняв, что без этого никуда, — я лишь сберегла ваше время.
Феникс посмотрел в глаза Алисме так внимательно, словно пытался прочесть все ее мысли. Девушка улыбалась открыто — весь ее внешний вид говорил о честности — и мужчина не выдержал молчания.
— Откуда сведения?
— Танисса добыла.
Феникс решил за это зацепиться.
— Та самая Танисса, которая недавно чуть не убила тебя⁈
— Да. С ней очень просто управляться. Достаточно помнить клятву воина и правила, а после отдавать приказы, которые им не противоречат. Тогда Танисса со всем рвением бросается их исполнять: я глава дома.
Феникс оскалился. Он всё меньше доверял Джандарка. Он подсознательно искал капкан, в который его заманивают, но с каждым днем получал лишь награды. Его признали главным. Позже для него нашлось место в совете, куда он и не надеялся попасть. Теперь ему дали возможность себя проявить, и, как бы ни хотелось отказаться от этой идеи, следовало признать одно. Каждый план был превосходно проработан: учтены все риски, сильные и слабые стороны. Осталось лишь одно маленькое место, куда можно надавить в поисках ловушки.
— Я всё обдумаю и сам доложу совету. Или ты желаешь сделать это самостоятельно?
Алисма всё так же открыто улыбалась.
— Не желаю. Я, если честно…
Девушка слегка замялась и тихо проговорила:
— Я хотела бы, чтобы ты меня прикрыл. Понимаешь… Так получается, что на одну ночь выпадает атака и мое свидание.
Феникс совершенно растерялся и потерял нить разговора: такого поворота от Джандарка он не ожидал. Уже увереннее Алисма продолжила:
— Поэтому я так хорошо и готовилась, чтобы мое отсутствие было незаметно для нашей очень маленькой армии. И очень хочу, чтобы ты забрал Таниссу подальше и на подольше.
— Что у вас за отношение в семье?
Алисма предпочла красноречиво промолчать. Феникс спросил:
— Ты понимаешь, что первая слава важнее всего, и что именно ты теряешь?
— Да. Но другого шанса отослать мою сестру подальше и подольше нет.
Феникс кивнул, снова изучил планы и показал Алисме один из них.
— Выбираю это. Ты обсудишь всё с советом и гарантируешь мне свободу действий: так мы в расчете.
— Договорились.
Алисма Джандарка покинула Феникса — пока что ее участие больше не требовалось. Теперь несколько встреч с участниками совета один на один, а потом — совет, где она позаботится о том, чтобы всё было одобрено.

Вирус разрушения

Уйти от беды
Сутки мы провели в пути. Я правил фургоном, а Танисса внимательно искала угрозы на дороге. Карл и Далли репетировали выступление, разучивая новые песни.
Вечером дроу спрыгнула с повозки и бегом отправилась искать место для стоянки. Через сорок минут мы остановились на ночлег. Я разжег костер, а Далли приготовила ужин. Карл в стороне учился управлять своими силами. Танисса начертила перед ним ряд рун и потребовала нарисовать каждую с десяток раз, а затем попробовать пустить через каждую силу. Сама дроу отправилась назад узнать, как далеко наши преследователи.
Я смотрел, как Карл тщательно выписывает на земле руну. Он пару минут пыхтел над ней, затем шумно выдыхал и начинал сначала. Далли протянула мне миску каши и хлеб.
— Вот. Приятного аппетита.
Я взял еду и расположил перед собой поудобнее.
— Спасибо. Иди корми своего принца, а то взорвется скоро.
Далли с улыбкой отмахнулась и пошла к Карлу. Я ел вкусную кашу с кусочками мяса и думал о будущем, скором и крайне мрачном. Меня посетила безумная идея призвать Трисобакена, заставить его съесть картину и кинжал, и дождаться, когда он отправится назад. И почему я до сих пор так не поступил? Да потому, что очень удобная и дорогая вещь. Подумав о том, что может устроить Алимассию, мне стало еще приятнее оттого, что за мной стоит такая сила. Можно было угрожать неприятностями сильным мира сего, но это была игра вдолгую. Только смогу ли я вовремя остановиться?
Вернулась Танисса. Далли поспешила подать ей ужин. Дроу села рядом со мной и начала делиться тем, что узнала.
— За нами следят. С расстояния. Никого не пробуют послать подслушать, да и… Они даже не пытались приблизиться к деревне. Собрали обрывки информации. Не остались как следует пополнить припасы, сразу поспешили за нами.
— Очень спешили, но не догнали.
Карл подошел и сел рядом с нами. За ним расположилась Далли. Девушка робко спросила:
— Может, они просто хотят убедиться, что больше демонов не появится. Потому и держатся в стороне, чтобы не случилось драки.
Карл кивнул:
— Верно.
Меня такая версия изрядно тревожила.
— Вот бы с ними поговорить. Только как это провернуть, чтобы артефакты им не достались?
Танисса ответила:
— Двигаемся дальше. Мы не готовы к бою с ними — по крайне мере, без демонов. Ты готов призвать их⁈
Я с насмешкой повторил то, что и так было очевидно:
— Очень и очень соблазнительно. Мой разум защищен от прямого вмешательства, и ничто не мешает мне использовать этих тварей постоянно. Но стоит немного подождать. План простой. Едем дальше до следующей деревни, там музыканты проводят концерт, и мы смотрим на людей. Если все так же приветливы и добры, скорее покидаем эти земли, ничего не разрушая.
Далли и Карл радостно улыбнулись и одновременно сказали:
— Отлично. Мне нравится.
Они переглянулись и рассмеялись. Я встал и пошел в сторону леса.
— Пойду конечности разомну.
Меньше чем через минуту меня догнала дроу, и по ее совету мы дошли до упавшего дерева, корни которого торчали из земли. Танисса пояснила:
— Удобное место. Хочешь ты или нет, но придется звать демонов, а с ними потом надо справиться. Корни дерева могут помочь нам и помешать тварям свободно двигаться.
Я достал «Страсть». Теперь бы вспомнить новое название. Развернул картину, которая, как по мне, была несколько горячее, чем мне хотелось, но не обжигала. Достал «Отблеск» и слегка порезал лезвием руку. Попытался призвать Трисобакена. Кровь капала, но ничего не происходило. Всё было понятно. Танисса наложила на тетиву стрелу и внимательно прислушивалась к шорохам вокруг. Тут появился красный туман от картины, и вскоре перед нами появилась Алимассия:
— Здравствуйте. Можете мне не верить, но я здесь лишь для разговора.
Я перехватил «Отблеск» поудобнее.
— Знаешь… Есть у меня подозрение, что мы не друзья.
— Это верно. С другой стороны… Победили честно.
Демон-дроу бросила пару проклятий в нашу сторону и глубоко вздохнула:
— Я по делу. Приказ Филорсана.
Она посмотрела меня весьма недобро.
— Я должна с тобой договориться, чтобы ты призвал его в этот мир. Именно в этих землях. В местном городке. Хорошее место для встречи с Яношем.
Я немного опустил «Отблеск» и постарался говорить максимально серьезно.
— Я против. Идите все скопом. Не хочу ни на кого работать. Устал. Отпуск. Касается всех сверхсуществ и сверхсил.
— Ты ведь понимаешь, что мой брат может позволить себе несколько больше, чем просто… А, впрочем, гадай сам.
Демон-дроу исчезла. Я убрал «Страсть» в тубус и обратился к дроу:
— Каковы наши шансы за три дня избавиться от остальных артефактов?
— Слишком малы. Поможет лишь невероятная удача.
— Отлично.
Я посмотрел в небо, обдумал, как мы можем действовать, и сказал:
— Живо вперед. Как можно скорее даем концерт. Нас приглашают на встречу к местному богу, и там избавляемся от артефакта.
— Алимассия его богом не называла.
— Пропустила слово.
Указал пальцем на дроу, пока она не разрушила мое столь приятное заблуждение:
— Молчи! Она просто пропустила ОДНО слово. Хватит походкой монстра разрушать всё на своем пути.
Танисса подошла ближе и пригрозила:
— Проблемы надо решать.
— Знаю. Но, может, хватит решать их за чужой счет⁈ Хоть раз попытаемся решить СВОЮ проблему САМИ.
— Разве мы не САМИ⁈ Разве не СВОИМИ руками всё делали⁈
Я бросил на нее тяжелый взгляд:
— Может, и так. Но мы полетели слишком быстро. И если я могу еще представить, зачем Лесной Бог несколько раз свел нас с Урнинорол — пусть и варварски, но мы полностью вернули эльфийке мозги — но какие цели у Темного Лика??? Сомневаюсь, что я обладаю уникальной душой, которой хотят обладать другие. Уникальный, неповторимый, великолепный напарник в виде крайне способной дроу, которая обладает сверхполезными мне навыками. Артефакты крайне опасны для моих врагов и способны дать мне шанс пережить бой с опасными противниками, даже против армий…
Я обошел корни дерева и сел на ствол.
— Танисса, мне не расплатиться с вами за вашу помощь. Ты, Карл, да даже Далли… Ради чего вы рискуете? Чем я это заслужил⁈
Танисса спокойно спросила:
— Ты забыл, благодаря кому я жива? Кто вынес меня на руках из щупальцев монстра? Этого, по-твоему, недостаточно⁈ Кто помог Карлу сбежать? Сколько раз с девочкой Коми ты подставлял свою голову под сталь? Может, с демонами ты прятался, пока вокруг все гибли? Или был в первых рядах?
Я молчал. Вопросы дроу много значили и показывали, что я не бесполезен, но даже их убедительности было мало, чтобы я был готов принять на себя всю ответственность. Слишком стремительно переместились из ада, где все просто и понятно, в райский мир, где всё несколько сложнее и не хотелось ничего рушить. Я встал со ствола и стал смотреть по сторонам в поисках тени поплотнее, но ничего не нашел. Если за мной и смотрят, то явно мне ничего не обнаружить. Я злорадно улыбнулся и обратился к дроу:
— Помнится, ты говорила, что есть заклинание, которое само вытягивает из говорящего всю силу.
— Оно опасно!
Я лишь усмехнулся:
— Мы же с тобой теперь точно знаем: смерть от магического истощения мне не грозит.
Танисса посмотрела вокруг и немного грустно произнесла:
— Организовать прямо здесь вызов десятков демонов и направить их на врагов будет намного добрее к природе.
Я привычно развел руки:
— Здесь прекрасно, а вот организовывать подобное среди людей — это несколько жестоко даже для нас.
Танисса взяла «Отблеск», отошла в сторону от меня и стала вырезать на бревне рунический рисунок. Я дождался, пока она закончит, набрал воздуха в грудь и крикнул чуть громче:
— Если тут поблизости есть верующие в бога Единоликого! Отойдите подальше, сейчас будет жутко. И, возможно, опасно. ОБРАЩАЮСЬ К ТЕМ, КТО СЛЕДИТ ЗА НАМИ! Я желаю вам мира. Отойдите подальше.
Потом я повернулся к дроу и спросил:
— Как считаешь? До наших достанем?
Танисса прикинула расстояние:
— Карл цитру далеко от себя не отпускает. Уверена, при поддержке Далли он легко защитится своими силами.
Я встал и подошел к дроу. Часть ствола была вся исчерчена ножом. Танисса протянула мне кинжал и показала, где провести черту и чего коснуться. Я взглядом предложил уйти подальше, но девушка лишь сильнее сжала «Ветер», готовясь к бою неизвестно с кем. Я надел маску, а дроу прикрыла часть лица. Я провел на коре ствола ровную черту и положил сверху руку. Сердце забилось с ужасной скоростью.
Удар сердца, и мне показалось, что всё вокруг стало самой сутью смерти.
Удар сердца, и возникло чувство, будто я маленькое насекомое, которое увязает в смоле. Воздух стал невероятно вязким и не мог попасть в легкие.
Удар сердца, и под ногами всё исчезло. Я одновременно чувствовал, как падаю вниз и при этом остаюсь стоять там, где стоял.
Удар сердца, и вот я уже стоял на камне в кромешной тьме. Оглядевшись вокруг, я заметил дроу, Она легко узнала место вокруг, которое теперь состояло то ли из темноты, то ли из пустоты.
Удар сердца, и я выдохнул и спросил:
— Где это мы?
Где-то на задворках сознания возникло странное ощущение. Будто я комар, который очень долго не давал спать людям, бесцеремонно сел на стену перед своей жертвой и очень мерзко захихикал. Я собрал остатки воли и попросил:
— Пожалуйста объясните, что происходит? Чтобы было предельно ясно, чего именно делать нельзя.
Словно из ниоткуда раздался недовольный голос:
— Не смей использовать это заклинание на себе.
Я поспешил уточнить:
— Дело в самом заклинании или в попытке выпустить неизвестную мне силу в мир?
Прекрасное место вокруг, для беседы. Сила, с которой я разговаривал, казалось, проникала в самые глубокие уголки души. Я ощущал вокруг себя раздражение, будто мой вопрос мне не подходит. Голос заговорил снова:
— Сила, которая держит твою душу в мире живых, задумана как противник всего живого. Попытка показать ее миру привела к тому, что сам мир захотел отправить источник силы в пустоту. Это сделает любая вещь, способная освободить твои силы.
Я мысленно отметил, что сейчас нахожусь в абсолютной тьме, но не в пустоте. Нужно было уточнить еще пару вопросов.
— Но вмешаться, как сейчас, вы не сможете. Почему?
— Я вправе повелевать лишь принадлежащим мне душами, и исключительно тогда, когда это не затронет других. Сейчас мне принадлежит только одна душа, и только ее я вправе касаться.
Меня пробрало:
— То есть… Если найти самого последнего психа, заставить начертить заклинание, сделать так, чтобы именно я его завершил… То да здравствует пустота — просто потому, что рядом кто-то был?
— Да. А теперь возвращайся назад и насладись сполна своим новым телом.
Я не на шутку испугался.
— ЧЕГО⁈
— Твое тело было уничтожено в момент выброса, и ты остался здесь на миг, за который я создала новое. Твоя душа будет в ужасе от нового тела.
Танисса спросила:
— Меня это тоже касается?
Голос ответил:
— После… Чего именно, отгадай сама! Твое тело… Думаю, тебе стоит понять самой, что с ним стало. А то и так слишком много рассказала вам. Танисса, тебя такая участь не ждет.
Я почувствовал, что невероятно быстро лечу вверх. И в следующий миг БОЛЬ обрела для меня новые смыслы. Я не мог закричать. Я не мог пошевелиться. Я не мог даже шелохнуться. Всё мое естество заполняла адская боль, от которой я не мог даже потерять сознание. Я ничего не видел. Я ничего слышал. Я ничего другого не мог, кроме как биться в ужасной агонии. Быть самим воплощением агонии.
Шли часы, дни, недели… Годы…
А может, лишь доли секунд…
Чувства не притуплялись… И не обострялись…
Я испытывал лишь муки во тьме и тишине…
И тут… словно отключили… То ли боль, то ли мое сознание…
Настал миг…
Когда я открыл глаза и увидел полог фургона, в уши устремилось разнообразие звуков: голоса людей и животных, скрип фургона. Если рай на свете и существует, то сейчас для меня не было места прекраснее. Я осторожно пошевелил пальцем и, казалось, этим движением мог свернуть целые горы. Тело пронзила боль, но после того, через что я прошел, она показалась мне не страшнее щекотки. Я начал чувствовать под собой доски и постеленную на них ткань. Я глубоко вдохнул и резко сел. Тело словно пронзил разряд тока, но сейчас это ощущение меня даже развеселило, а в голове поселилась мысль: «Надолголисомнойэтопрекрасноесостояниекогдаянеуязвимдляпытокипалачей?»
Далли обернулась ко мне и тут же радостно крикнула в сторону:
— Танисса! Скит пришел в себя!
Карл отвлекся от управления повозкой и тоже радостно на меня посмотрел. За задний борт повозки схватилась дроу и достаточно легко запрыгнула внутрь. Она посмотрела мне в глаза, а я усмехнулся в ответ:
— Это я. Только, боюсь, некоторое время сам на себя буду не похож.
— Больно?
— Было. Теперь даже с трудом представляю, что теперь буду называть больно.
Я глубоко вдохнул и стал серьезнее.
— Сколько я так лежал?
— Трое суток. Через пару часов достигнем деревни.
Я снова упал на пол. Так в молчании мы ехали некоторое время. Потом я повернулся, нашел вещи барда и протянул ему цитру:
— Карл, сыграй что-нибудь веселое, да подольше. Далли, подскажи, где есть готовая еда, Танисса, садись за вожжи. Давайте хоть пару часов побудем беззаботными добрыми бродягами.
На несколько мгновений повисло молчание. Потом все хором стали возражать, что на беззаботных добрых бродяг мы похожи так же сильно, как гоблины на лесных эльфов: и у тех, и других остроконечные уши — на этом сходства заканчиваются.
И вот, горланя песни и разминая мое тело, мы и добрались до деревни. Сначала я испугался, что мы вернулись назад — настолько застройка до абсурда однообразна — но вскоре смог найти различия. Заселились в гостиницу. Карл во всех подробностях обсудил с главой деревни будущий концерт, оплатил необходимые взносы и труд местных жителей для постройки сцены. Первый день мы посвятили отдыху.
Мы с дроу решили выяснить отношения с преследователями. Нашли подходящего посыльного и послали его назад по дороге с письмом: в нем было приглашение на концерт. Я сразу обозначил условие: если они не желают драться, то и мы первыми не станем. А если они тоже хотят уничтожить демонические артефакты, мы готовы принять любую помощь.
На второй день в гостинице состоялась встреча с отцом Бернардом. Специально для этого случая мы соорудили что-то похожее на стол для переговоров.
— Здравствуйте, мой друг. Мы так давно вместе, что я решил вас так назвать. Меня можете звать Протектор, что значит «страж» на одном из известных мне языков.
На мгновение Бернард легко улыбнулся и тут же перешел на серьезный тон:
— Здравствуйте, Протектор. Интересное вы выбрали новое имя. Я отец Бернард. Перейдем к делу. Где артефакты⁈
Я показал «клык» на поясе.
— Всё при мне и под рукой. Думаю, вам известна моя феноменальная устойчивость к воздействию подобных сил. Вас только это волнует?
— Меня волнует безопасность людей вокруг вас. Это причина, по которой я следую за вами.
Я изобразил голосом карикатурное возмущение, скрывая истинные эмоции под маской:
— А как же я? Моя безопасность⁈
Бернард тяжко вздохнул, попытался просверлить взглядом маску, сдался и уверенно предложил:
— Предлагаю вам снять маску, и поговорим как серьезные люди об угрозе в ваших руках, которая из-за вашей безответственности может стать большой бедой для всех окружающих.
Маска не пропускала ни одну эмоцию — под ней пряталась лишь моя безграничная ирония. Я хотел максимально запутать своего собеседника: хватит уже быть простым бродягой, нужно действовать хитрее.
— Кто знает, что маска, а что лицо? Может, именно сейчас вы смотрите на мое лицо, а под ним прячется маска для обмана людей вокруг.
Я устроился поудобнее и предложил отцу Бернарду напрямую:
— Мы оба хотим избавиться от этих крайне «полезных» вещей, уничтожить без остатка столь многообещающие артефакты. Так мы союзники в этом деле или враги?
Меня пытались прочитать, но я заботился о том, чтобы помешать этому. Пока что я мог контролировать только маску, но и мимику лица пора тренировать. Отец Бернард был по-своему добродушен, если судить по лицу. Голос же его был крайне серьезен:
— И ты готов на это пойти? Я уже бывал в подобных ситуациях. Стоит в нужный момент дать шанс такому, как ты, и ты вцепишься в свое мнимое могущество обеими руками.
— Не спорю. Может быть и такое. Люди редко соответствуют своим словам о себе. Но я должен хоть попытаться, должен сделать это, просто чтобы доказать себе, насколько я выше всех вас.
— Мнишь себя богом?
— Ну что вы… Боги, цари, императоры или короли пусть живут где-то там… Мне не интересны их регалии. Я желаю свободы от всех оков.
Отец Бернард позволил себе улыбку и немного грусти в голосе:
— Наши тела смертны. Это та окова, которую тебе не разбить. И не обрести истиной свободы.
Я, не стесняясь, рассмеялся:
— Верно. Тела. А вдруг мы ошибаемся в своей истине, а на самом деле наши тела бессмертны? Отец Бернард, мы можем дискутировать очень долго, но без действия все наши слова — не более чем сотрясание воздуха. Сегодня вечером концерт, а потом мы отправимся дальше. Хотите уничтожить мерзость? Я с вами полностью солидарен. Сможете подсказать, где это можно сделать ближе всего отсюда? Я обязательно туда приду. А что касается ваших людей… Объясните им, что пару раз артефакты похищали, и ничего хорошего не вышло.
Я встал и собрался уходить, но тут отец Бернард спросил:
— Что будет после вашей смерти?
— Артефакт попадет в незащищенные от него руки. Новый хозяин очень скоро устроит нашествия демонов. И кому-то придется собирать отряд великих воинов при поддержке армии, чтобы добраться до нового владельца, а после уничтожить его и артефакт. И всё это с дикой болью и морями из крови.
Я пошел к себе. Там мы собрались вчетвером, и первый спросил Карл:
— У нас всё в порядке?
Я подтвердил:
— Да. Сегодня ты поешь, а завтра сборы и в путь.
Далли спросила:
— А эти рыцари?
— Можете не обращать на них внимания. У нас мир и дружба. Марш к себе готовиться.
Музыканты взялись за руки и поспешили в свой номер, а я обратился к дроу:
— Мне кажется, или от артефактов угрозы нет?
— Мы делаем, то, что от нас хочет Филорсан. Движемся в сторону местного городка.
— Возьмем за рабочую версию! Из действий — двигаться вглубь земли Яноша. Теперь гадаем, что надо сделать дальше? Точнее, как бы обойтись без Филорсана.
Я прикрикнул в небо, надоели всякие сверхвысшие, выдохнул, некоторое время помолчал, а потом грустно проговорил:
— Как же раньше было проще.
Настал вечер. Деревенские собрались на площади. Последователи Единоликого стояли дружной группой чуть в стороне. Мы с дроу расположились в тени за спинами музыкантов. Карл и Далли начали петь.
Первая часть состояла из баллад о красоте. Ее наполнял покой и молчаливое восхищение историями и легендами прошлого. Тот прекрасный момент, когда весь мой негативный опыт исчезал и я просто мог верить в сказку, в прекрасный мир вокруг меня, и даже моя тревога замирала. Я восхищено и с теплом ожидал следующего дня. Так прошло около часа. Чуть спустилось солнце, старики забрали детей и стали расходиться по домам.
Вторая часть радовала слух не столько историями, сколько музыкой. Снова убрали часть лавок, и люди танцевали, смеялись и радовались жизни. Площадь наполнилась чем-то настоящим и искренним. Своими простыми веселыми танцами эти рабочие люди показывали, как ценна и прекрасна жизнь. Лишь Единоликие стояли обособленно и чуть грубее, чем стоило, отгораживались от общего праздника. Вскоре среднее поколение тоже собралось и разошлось по домам.
Третья часть посвящалась молодежи. Люди передавали по рукам кувшины, звучала энергичная музыка, слова песен разгоняли кровь. На небольшой площади царило легкое беззаботное веселье. Всё вокруг пронзала энергия молодости. Та самая, что способна помирить и поссорить в один миг, заставить приручить дракона или запереться от всех в своей комнате. Прекрасная симфония и бесконечный ураган эмоций. Мы с дроу прятались в тени, чтобы не привлекать внимание людей на площади, чего нельзя было сказать про Единоликих. В какой-то момент отец Бернард даже хотел воззвать к толпе и успокоить ее, но рядом с ним оказался глава деревни и весьма настойчиво выдворил чужаков с общего праздника, чтобы избежать беды.
Когда стали расходиться молодые парочки, Карл с Далли тоже попрощались с теми, кто остался. Я попросил дроу проследить, чтобы музыканты благополучно закрылись в своем номере, а сам пошел перехватить главу, пока тот еще был на улице. Мы коротко побеседовали и обсудили, как люди могут нас отблагодарить. Я попросил собрать подношения у него и не давать никому их увидеть. Пусть каждый сам решает, что может дать. Глава деревни едко спросил у меня, понимаю ли я, что получу меньше. Я уверенно ответил «да» и добавил, что меня такое устраивает.
Остаток ночи прошел спокойно. Утром мы с дроу выполнили наши ежедневные упражнения. Я отметил свой рост в спарринге, а Танисса лишь предложила потерпеть. Сказала, что она практически полностью восстановилась до состояния здоровой дроу-ремесленника и теперь наконец-то может приступить к тренировкам, чтобы снова стать воином.
В обед я встретился с главой, и он показал мне, что успели принести жители. Я мысленно обрадовался, что подношений было меньше, чем в прошлый раз. Я попытался настоять на возможности оставить часть из них в деревне, но глава крайне строго приказал нам всё забрать, мол, неправильно с моей стороны не давать людям права быть благодарными. Я нанял пару местных мужчин и снова стал грузить фургон. Был занятно смотреть на то, как мы, музыканты, снова превращаемся в подобие торговцев.
За этот день Карл и Далли под присмотром Таниссы успели посетить несколько семей, перед которыми играли по паре песен и получали свои личные подарки. Элементы одежды, еду по особым семейным рецептам, ценные меха и ткани. То, чем могли поделиться простые люди. Иногда получалось даже культурно отказаться, Карлу награды было и не нужно: он счастлив был просто играть.
К вечеру все мы снова собрались в гостинице. Я разжился бумагой, чернилами и перьями. Благодаря школе «Дома Ветров» я умел с этим всем обращаться. Вечер напролет я переписывал всё имущество и золото.
На рассвете мы отправились дальше в путь. По словам местных, нам осталось миновать еще одно небольшое поселение, а потом местный город. Также глава по секрету шепнул мне, что новости о нас уже разнеслись вперед ветра и там с нетерпением ждут восхитительных музыкантов.
Мы уверенно двигались вперед с нашим вооруженным закованным в доспехи недовольным хвостом церковников. Концерт для последователей Единоликого прошел ужасно и даже успел разрушить хрупкое единство в отряде. Отец Бернард попытался взять контроль над толпой и немного ограничить ее веселье, и, пусть в тот момент ему это и простили, но никто не желал портить себе праздник. На следующий день разница между недовольными поклонниками бога Яноша и последователями Единоликого была очевидна. И пусть никто не гнал их прочь, не кидался грязью и не оскорблял, но все очень недвусмысленно намекали уходить поскорее.
У такого поведения была и вторая причина. Пара молодых рыцарей всё-таки отступили от своих правил и позволили себе повеселиться со всеми. Многое сошло им с рук: несколько оскорблений, в том числе бога Яноша, и пара попыток помахать кулаками, — местные парни и сами были не прочь подобным развлечься. Но вот финал истории, когда рыцари стали вести себя наглее и попытались приказать паре девушек идти с ними, добром не кончился. Но серьезной стычки не случилось благодаря острому глазу дроу. Даже в общей суете она смогла заметить назревающую драку и совместным усилиями главы поселения и отца Бернарда, которые появились как раз вовремя, разогнала в стороны особо буйных. Рыцарей увели свои же, а деревенские всё забыли и снова пустились веселиться.
Не знаю почему, но это происшествие лишь сильнее укрепило разрыв между нами. Мы с дроу отлично понимали, чем это кончится, но пока просто не видели дороги к миру.
Мы пустились в путь до следующей деревни.
Танисса помогла мне подсмотреть, как старшие рыцари наказали молодых за то, что те опорочили прекрасный образ бога. Как подсказала мне дроу, каждый потом получил еще выговор за позор перед крестьянами.
Отец Бернард нашел возможность встретиться наедине с прекрасной частью нашего отряда и разговорил Далли. В этот момент вся наша удача зависела именно от девушки. Она не выдала никакой важной информации про нашу группу, хоть и проговорилась о том, что в нее вселялся демон. «Добрый» дядюшка тут же пообещал о ней позаботиться и помочь ей, но посетить молебны уговорить не смог.
* * *
В этот раз отец Бернард расположил свой отряд вблизи тех, за кем он должен был наблюдать. Загрузил людей работой, чтобы незамеченным следить за нами. Вдруг он увидел, как девушка, по повадкам крестьянка, отделилась от товарищей и пошла в сторону леса. Он тихо отправился за ней, выждал некоторое время и, когда убедился, что она одна, изобразил случайную встречу.
— Здравствуйте, молодая леди. Тоже любите спокойные прогулки?
Далли немного растерялась. Она не то чтобы любила погулять, просто решила немного развеяться. Отец Бернард был для нее высоким чиновником, и ей сложно было выбрать, как с ним общаться. Проще с было Скитом: он мог пугать, когда хватается за оружие, но в глубине души был добряком. В рассказы Карла она не особо верила: считала, что бард сильно приукрашивает.
Далли незаметно для себя задумалась о друзьях и спохватилась, что нужно уже ответить отцу Бернарду:
— Здравствуйте. Приятный вечер, приятная погода. Очень красивая природа вокруг.
Они неспеша пошли по небольшой прогалине в лесу. Отец Бернард проговорил мягким добрым голосом:
— Вы правы. Прекрасные места. Давно я так далеко не отходил от дома.
— Я впервые покинула свое село… Семью…
Голос девушки дрогнул. Всё это время вокруг постоянно что-то происходило, и некогда было подумать о доме. Семья осталась далеко. Она скучала по маме, братьям и сестрам, но о возвращении говорить боялась. Родители боялись за нее, но Далли их не винила. После того, что она увидела своими глазами, на что, способны демоны, было страшно думать, что она вдруг сделает что-то подобное.
— Пришлось уйти…
Отец Бернард слегка коснулся плеча девушки.
— Так случается иногда. В такой момент важно собраться с силами и двигаться вперед. К тому же твои друзья тебя не бросят.
Далли улыбнулась. Ей было приятно услышать добрые слова о своих новых друзьях. Отец продолжил:
— А спустя время вернешься домой и будешь самой популярной в селе. Будут детишки бегать и слушать твои истории.
Далли вздохнула:
— Мне нельзя…
— Что бы плохого ты ни сделала, оно скоро забудется.
— Такое не забудут. Я стала вместилищем для демона.
Мужчина не выдал себя ни единым движением — лишь глубоко внутри улыбнулся и всё тем же мягким голосом продолжил:
— Когда это было… Я вижу, ты добрая и честная, а если в тебе и жил демон, то исчез без следа. Твоя сильная душа не поддалась влиянию твари. А если волнуешься, я могу помочь.
— Как?
Мужчина остановился. Далли и Бернард повернулись к друг другу.
— Я помогу тебе. Приходи на вечерний и утренний молебен. Мы вместе обратимся к богу Единоликому. Он дарует тебе покой в душе и мир в жизни. А если вдруг станет грустно, мы еще долго будем путешествовать вместе. Я выслушаю и помогу, ведь порой так важно иметь свой секрет от друзей…
Девушка смутилась, сделала шаг назад и поспешила прочь, не прощаясь. Отец Бернард спокойно пошел к своему лагерю.
* * *
Упражняясь в музыке, Карл, наконец, смог играть без ошибок как при помощи сил, так и без них. А мы нашли для него еще одно музыкальное заклинание. Когда он играл песню «Королевна», появлялась иллюзия танцующей девочки. Бард прерывался и играл другую песню. Он со слезами на глазах рассказал нам, что это и есть Ламин. Именно музыкой он в свое время увлек ее, а потом собственной рукой убил.
Карл тренировался управлять музыкой и своими силами. Он больше не перебирал все подряд комбинации нот: это было утомительно и скучно. Теперь он играл песни и изучал, есть от них эффект или нет. Но, если музыка не вызывала его ярких эмоций, то ничего не происходило.
Он перешел к одной из баллад, которую исполнял на вечере знати. Это был прекрасный танец жениха и невесты. Зал охватило восхищение, которое было не спутать ни с чем. Руки забегали по струнам, и музыка полилась. Бард тихо запел. Тут на небольшом пятачке словно из дыма и воздуха соткалась фигура девочки в сером платье. Она начала кружиться и взмахивать руками в так музыке, исполняя детский танец всего из нескольких движений. Карл чувствовал бурю в душе. Он знал эту малышку, он помнил этот танец. Именно это было последним счастливым мгновением Ламин в мире живых. Пальцы барда забегали по струнам, выдавая каждую ноту так чисто, насколько могли. Слова баллады были полны глубоких чувств. В них было много боли, сожаления и невероятной надежды… Карл как никогда поверил, что сможет изменить прошлое, что силы его могут служить добру… Смогут подарить…
Но…
'Я отдал бы всё, чтобы быть с тобою, но, может, тебя,
Но, может, тебя, но, может, тебя и на свете нет…
Королевна'…
Баллада кончилась, и с последней нотой девочка исчезла, словно ее и не было… Карл сел прямо на землю без единой капли сил в душе. Он начинал ненавидеть свою магию, стоило ему на миг поверить, что он может сотворить что-то такое же прекрасное, как…
Парень склонился от тяжести своих ошибок, уронил инструмент на землю. На струнах еще блестели следы его слез, и Карл не сразу заметил, что рядом кто-то стоит. С трудом повернувшись, он увидел дроу. Танисса посмотрела ему в глаза.
— Та самая девочка Ламин…
Карл опустил взгляд на цитру и горько проговорил:
— Я бегу от этой силы. Прячусь. Надеюсь забыть, как управлять ей. Но она всегда рядом со мной…
Таннисса посмотрела в ночное небо.
— '…Я клянусь защищать город и каждого жителя.
Встать нерушимым щитом перед чужим клинком.
Броней, что защитит дроу от смерти'.
— Это строки из моей клятвы воина, которую я дала на том же месте, где до меня клялись тысячи других. Они все говорили одни и те же слова, и все завершали ее одной строкой: «Моя клятва нерушима до окончания времен!».
Танисса помолчала несколько секунд, повернулась к барду и проговорила:
— Я помню каждого убитого дроу, у которого не было в руках оружия, не было шанса мне навредить. Одни были напуганы, другие парализованы ужасом. Я же снова и снова отпускала тетиву в сердце тех, кого клялась защищать.
Бард слегка потерялся в своих эмоциях. Он уже много раз убедился, что Танисса готова скорее умереть, чем позволить себе нарушить слово. Что могло заставить ЕЕ переступить через себя? Карл просто отказывался верить в то, что слышал: в его мире это было подобно тому, что солнце пошло вспять. Парень хотел многое сказать, но вырвалась лишь одна фраза:
— Это невозможно.
Танисса посмотрела на него тем взглядом, которым она испепеляла своих врагов и сулила им смерть без шансов.
— Я смогла встать выше собственного слова. Не хочешь же ты сказать, что сдашься и не сделаешь того, чего желаешь?
Карл вскочил и воскликнул:
— Это невозможно.
— Это была последняя мысль всех моих жертв. Они тоже не верили в происходящее. Некоторые — настолько, что умирали не сразу. Мы сами решаем, что возможно, а что нет.
Парень опустил голову и уставился на цитру на земле.
— Мне это не под силу…
Танисса подошла к нему и подняла его голову за подбородок, взглянув в глаза.
— Я тоже когда-то так думала, пока не узнала страшную истину. Границ нет! Мы можем всё — вопрос лишь в том, сколько сил ты готов потратить, чтобы добиться цели.
Карл смотрел в глаза дроу — легенды, кошмара и чудовища. Он искал в них ответ, но не мог найти. Танисса стала медленно сжимать его руку, когтями впиваясь в кожу барда.
— Сколько⁈
— Все, что есть…
Если слышно проговорил Карл. Танисса сильнее сдавила пальцы, и появилась первая капелька крови.
— СКОЛЬКО⁈
— Все…
Голос Карла зазвучал сильнее, но дрогнул. Танисса усилила хватку, и по пальцам побежал уже кровавый ручей.
— СКОЛЬКО⁈
— ВСЕ, ЧТО У МЕНЯ ЕСТЬ!
Карл резко произнес слова, на которые раньше не хватала духа. Пространство вокруг него колыхнулось, дроу откинуло назад, и Таниссе пришлось постараться, чтобы не упасть. Девушка улыбнулась и довольно проговорила:
— Запомни то, что сейчас сказал! Если это правда, то ты сможешь достигнуть того, к чему стремишься.
Танисса пошла прочь. Карл тихо с трудом спросил:
— Зачем тебе это?
— Каждый должен знать, кто он, чего хочет и какие стены на своем пути должен разрушить.
Когда дроу ушла, бард еще немного поиграл на цитре, успокоил себя и вернулся в наш лагерь. Они с Далли недолго поговорили о большом мире: девушка задавала вопросы, а парень искал ответы. После этого оба отправились спать в фургон.
Я же тот вечер провел на дереве, чуть в стороне от нашего костра. Я наблюдал за верующими и думал, как к ним подступиться. Сейчас перед нами стояла единственная миссия, и от меня требовалось одно — вовремя понять, что для Бернарда важнее: чтобы такой удобный артефакт никому не достался или чтобы им обладала церковь. Я не доверял Отцу: я не мог заставить себя поверить в чистоту помыслов облеченных властью, какой бы она ни была.
Утро. Мы немного поупражнялись и снова пустились в дорогу.
Мы достигли очередной деревеньки, так похожей на прошлые, что мы сразу начали внимательно искать различия. Я отметил несколько странное поведение людей, когда они смотрели на нас и на церковников. Я решил обратиться к дроу на своем родном языке:
— Танисса, мне кажется или люди не слишком рады нашим «спутникам»?
— Верно. В таких местах, где все друг друга знают, нельзя обидеть одного, чтобы другие не затаили злобу. Никто не будет спрашивать и искать правых или виноватых — все сразу озлобятся на пришлого, которого посчитают виновником всех бед.
Я бросил взгляд назад и проговорил без всякой радости:
— А пришлые и сами не против оскалиться и зубки показать. К тому же, у нас такие разные религиозные взгляды…
Я обратился ко всей нашей группе на общем языке:
— Танисса, Карл и Далли, слушайте внимательно. Ведите себя с церковниками осторожнее. По возможности избегайте любых встреч наедине. Мы здесь, чтобы порадовать местных, а не спорить о религии.
В ответ я получил три нестройных кивка.
Мы доехали до гостиницы, и я увидел чуть в стороне приготовленные доски. Не удержавшись, я спросил:
— И вот как разлетаются новости?
Танисса вполне спокойно пояснила:
— Друзья, гонцы и соседи делятся друг с другом сами. Соперники — когда как… Через проезжих. Между странами их разносят путники и засланцы.
Мы сняли два номера. Карл пошел готовить выступления, а я отправился к нашим припасам, изучил их и послал Далли и Таниссу пройтись среди местных: одну с целью, другую с охраной. Тем временем сам я выторговал у кузнеца пучок проволоки — решил смастерить для нашей парочки сценические костюмы. Как и положено, начать решил с Далли.
При помощи кузнеца я согнул проволоку, а по пути к гостинице нашел, где купить ниток и иголку. Взял из фургона рулон ткани и в номере начал мастерить. За пару часов у меня получилась пара белых крыльев, которые выглядели, как настоящие. Я повозился с ремнями и снова пошел к кузнецу. Вместе с ним мы сообразили небольшую железную пластину. Девушки принесли, что я просил. Им удалось достать много белых перьев и белый сарафан до пят для Далли. Я послал девушек во второй номер — дырявить конструкцию из ремней. Наконец-то я мог отдохнуть и заняться чем-то спокойным. Одно за другим я рассортировал перья по размеру и качеству, а затем медленно и медитативно начал покрывать ими крылья, стараясь подбирать и по оттенку. В это время вернулась дроу. Она выслушала мою задумку и села мне помогать: доделала ремни и подсказала, какие перья где лучше пришить. Карл в соседнем номере готовил Далли к выступлению — красил ее и заплетал ей волосы.
Вечером, когда сценический образ на завтра был готов, мы спустились на ужин. Там меня к себе за стол пригласил Бернард. Я сначала поужинал со своими, а после взял кружку воды и пересел к нему.
— Удивляйте.
Отец Бернард улыбнулся.
— Вас⁈ Мне это не под силу.
— Зачем же тогда звали?
— Два наемника, которым под силу уничтожать города, путешествуют и помогают барду концерты задарма устраивать?
Я допил воду и демонстративно надел маску, накинув капюшон плаща на голову.
— Не верите? Желаете войны? Назовите место и время. Докажу вам славу чудовища.
Отец Бернард посмотрел на меня с недоверием.
— Говорят, неуверенные в себе люди изобрели маски, чтобы скрывать эмоции.
Мой голос был веселым, как никогда.
— Так значит, вы уже победили. Раз не считаете нужным прикрыть лицо.
— Я не хочу крови…
Я перебил его:
— О нет… Неверно говорите! Вы не хотите быть первым, кто прольет кровь. Это важный нюанс.
Отец Бернард возмутился:
— Откуда вы это выдумали⁈
— Слышал слишком много о религии на родине.
Я уже привычным жестом развел руки, стараясь обвести ими весь мир вокруг себя:
— Посмотрите вокруг. Разве это не прекрасное место, в котором понимаешь, как приятны могут быть люди?
— Вы много чего не знаете, молодой человек. Узнай вы о местных правду, вас бы она убила!
Я удобнее расположился на лавке и подпер рукой подбородок.
— Посвятите. Уж от чего, а от знаний я не откажусь.
Отец Бернард стал серьезен и мрачен.
— Янош — чудовище. Монстр, которому нужно платить кровавую дань постоянно.
— Можно подумать, Единоликий — поборник мира и порядка. То-то у вас в отряде один священник и толпа вооруженных людей. Между прочим, это третья деревня, где мы не встретили ни одного воина.
Бернард напомнил:
— Вы уже посетили их кровавые церемонии⁈ Вы…
— Да. Да. Да. Экая беда. Зарезали барашка, на костре пожарили и съели.
Голос отца Бернарда немного изменился, придавая словам особый вес:
— А что, если я скажу, что точно так же они убивают людей. Убивают и съедают!
Я удивился, но голосом этого не показал.
— И что? Я тоже людей убивал. Мне теперь бежать в лес и на суку повеситься? Что-то я не увидел, чтобы люди на улицах мрачны и запуганы.
Тут я сменил тон и проговорил с самой сильной иронией, на которую был способен:
— А вот парочку солдат, которые милую девушку изнасиловать пытались, помню.
Отец Бернард серьезно отрезал:
— Не было такого.
Я решил разозлить его: это был самый простой способ вызнать правду.
— Не было или до этого не дошло из-за того, что ВЫ и ГЛАВА помешали? Знаете, Бернард, мне плевать на вас и ваше мнение об окружающих. На то, что вы думаете обо мне. На то, что варится в вашей голове. Меня волнует только один вопрос! Мне будет толк от вас или нет? Или мы не вопрос решать будем, а играть в политику? Проблема демонов общая для всех. Покажите мне белую сторону религии и помогите решить, что делать.
Отец Бернард попытался показаться излишне мудрым.
— Вы молоды и не знаете, что такое вера. Я не могу взмахнуть рукой и по своему желанию сотворить чудеса.
Я же был излишне едок:
— Встречал я тут простого воина: ему и руками взмахивать не нужно было. Он был непобедим и так. А тут целый ВЫ и помочь не можете…
— Чего ты добиваешься⁈
Отец Бернард не выдержал и перешел на «ты». Я последовал его примеру.
— Того, чтобы ты понял! Мне сейчас уроки морали даром не нужны. Так выкинь в помойную яму свои догадки обо мне. Хочешь следить за мной и не дать трагедии повториться? Разрешаю. Твоя помощь может быть нелишней. Мне плевать, как уничтожить артефакт. Говори, где! Я отправлюсь туда прямиком. Хочешь забрать всё в свои надежные руки и доставить в столицу своему непогрешимому епископу? Только скажи. Я возьму лопату, выкопаю яму, положу туда артефакты, закопаю и рвану прочь…
Отец Бернард перебил меня:
— Считаешь, один ты можешь противостоять силе артефакта?
— Я не противостою силе артефакта. Мне это ни к чему.
Мы посидели молча несколько секунд, и я встал.
— Так что? Отдавать вам ответственность⁈
Отец Бернард внимательно уточнил:
— А что значит «Я не противостою силе артефакта»?
— Меня защищает нечто страшнее демонов. Я передаю вам ответственность?
Отец Бернард встал, обдумал мои слова и вежливо поклонился одним кивком головы.
— Не будем рисковать. Пусть всё останется как есть. Я думаю, у меня есть шанс убедить вас встретиться с его святейшеством епископом Кириллом первым.
— Непременно. Как только он отправиться в путешествия по безлюдным местам. Я не пойду в столицу.
Вечер. Все уснули.
Утро. Мы снова сделали зарядку и стали помогать Далли учиться танцевать с крыльями за спиной. Пусть они и весили всего килограмма три, но всё равно девушке было непривычно.
День. Мы заплатили местным несколько монет и скромно украсили сцену.
В конце дня — концерт.
Первая часть была невероятно красивой, неспешной, спокойной, сказочной и мирной. На час все погрузились в мечтания, и казалось, что жизнь прекрасна.
Вторая часть добавила зрителям энергии. Позволила людям танцевать и весело смеяться — искренне, от чистого сердца.
Третья часть на закате подхватывала энергию молодости и закручивала танцоров на площади в небольшой вихрь. Все веселились как не в себя и радовались.
Уже после захода солнца мы вернулись в гостиницу и приготовились ко сну.
Утро. Танисса уже успела уйти на тренировку, но внезапно вернулась и ворвалась в комнату.
— Внизу у церковников беда.
Я оделся как можно быстрее и помчался вниз. Спустился с лестницы, вышел во двор и увидел приговор прекрасному миру, в который только недавно сумел поверить.
Перед отцом Бернардом на коленях стоял мужчина и молил о защите. Их окружили рыцари. Некоторые с оружием в руках ополчились на толпу местных с садовыми инструментами да дубинами наперевес. Я смотрел на происходящее и на месте готов был помолиться Темному Лику: «Последнее желание. Меня, Таниссу, Карла, Далли и все наши вещи. Перемести, пожалуйста, куда подальше».
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Благими делами вымощена
дорога в рай
Я стоял и мысленно проклинал все сверхсилы, имена которых мог вспомнить. Банальнее ситуации представить было невозможно. Разумные создания рвут друг друга из-за падали, лишь потому что у них разное чувство справедливости.
Обстановка накалялась. Жители требовали отдать им преступника-насильника. Молодой мужчина, стоя на коленях и обливаясь слезами, клялся отцу Бернарду всем, чем только мог. Рыцари обнажили оружие. Я же искал ответ на вопрос, что такого могло произойти, что жители деревни настолько сильно хотят порвать жертву на куски.
Оскорбления становились всё острее. В воздухе мелькнул стальной кулак, и один из стражи ударил в лицо слишком близко подошедшего мужика. Тот упал назад, и, поднявшись, сплюнул на землю кровь.
Внезапно крики и брань стали заметно тише. Настал тот самый миг перед неизбежным. Я повернулся к дроу и быстро спросил:
— Наших сил хватит?
Танисса так же быстро ответила:
— Лишь на считанные секунды, потом — только убивать.
Я быстро указал на островок пустого пространства между двумя противоборствующими сторонами, а сам выдернул из тубуса картину и кровью призвал Трисобакен, пока Танисса пыталась удержать самых буйных болезненными ударами. До того, как пес появился, я приказал оказаться рядом с дроу и рычать что есть сил.
Танисса поняла: скиталец задумал использовать демонов. Идея ужасна, но лучшего способа завладеть вниманием толпы не было. В воздухе мелькнул камень, зазвенела сталь шлема, и один рыцарь опустился на колено, схватившись за голову. Другой захотел напасть на ближайшего селянина.
Дроу рванулась вперед. Она успела оттолкнуться от выросшей перед ней закованной в броню спины и подпрыгнула. В воздухе она выпустила стрелу, едва натянув тетиву. Раздался звон стали: стрела нашла щель в доспехах, и мечник замер. Танисса приземлилась, развернулась на пятках и ногой ударила самого буйного крестьянина. Тот упал назад в толпу. В это время один из лучников-церковников опомнился и хотел было натянуть тетиву, но дроу оказалась быстрее и уже целилась в него:
— Только попробуй!
Джандарка ледяным голосом приказала:
— Следующий, кто попытается двинуться, умрет.
Ее слушали, но этого было мало. Обстановка была накалена до предела. Дроу почувствовала рядом тепло, успела прислушаться и приготовиться к худшему, и в этот момент раздался громогласный рык.
Плащ Таниссы затрепетал, будто от сильного ветра. Крестьяне дружно сделали несколько шагов назад. Кто-то упал на землю, и практически все уронили то, чем готовились защищаться. Рыцари тоже сделали шаг назад и сомкнули свои ряды. Испуганные, они готовились биться до конца.
Я убрал картину в тубус, повесил его под плащ и прошел сквозь толпу. Подходя к церберу, я встретился глазами с тремя недовольными мордами. Я обратился к ним на своем родном языке:
— Знаю. Должен. Не сомневайся. Как только будет шанс, верну сполна. Не сомневайся, рядом со мной для тебя всегда найдется подарок.
Пес многозначительно обвел взглядом людей вокруг, но я отказал ему:
— Сейчас нельзя. Я решил быть миротворцем. Сам знаю, идея идиотская. Придется ждать. Мы еще можем доверять друг другу?
Три головы осмотрели меня, словно собирались съесть. Цербер сел, повернувшись ко мне боком. Я достал «клык» и ударил цербера:
— Не сомневайся. Рассчитаюсь с тобой.
Я окинул взглядом людей вокруг и повернулся к отцу Бернарду, у ног которого прятался неизвестный мне преступник:
— Отец Бернард, я считал вас миротворцем. Зачем ваши рыцари направляют оружие на мирный безоружный люд?
— Мы спасаем этих людей от страшного греха…
Я перебил его и указал на рыцарей с оружием в руках:
— А разве они не совершают страшный грех?
Отец Бернард возразил сильным и уверенным голосом:
— Защищать чужую жизнь — не грех.
Я смотрел на Бернарда и не понимал, что происходит. И если раньше подобное я легко списывал на недостаток информации, то теперь так было нельзя. Я отлично знал цели этого человека и должен был понимать, что он делает. Все знания, которые передала мне дроу, меня подводили. Точнее, я не видел очевидного ответа, который был передо мной, но это было неважно. Важно одно! Нам нельзя было допустить ссоры с местными — а то придется думать, как избавиться от навязчивых церковников. Их будет необходимо уничтожить.
Я снова чувствовал, что лезу в игру намного больше меня, и далеко не в роли игрока.
— Отец Бернард, прошу вас не вмешиваться в разборки МЕСТНОГО населения. Здесь ИХ законы!
— Никто не вправе встать над законами Божьими! Люди, я прошу справедливого суда для этого человека. Нельзя казнить невиновного.
Мне совсем не нравилось вмешательство церкви в дела местных. Не знаю отчего, но именно сейчас я хотел увидеть уважение отца Бернарда к чужим законам — даже не оборачиваясь, я чувствовал в местных жителях противоестественную человеческой природе жажду крови.
— Бернард, прошу, хватит. Пусть люди сами решают свои проблемы. Мы им не указ.
От толпы отделился глава деревни, встал рядом с нами и обратился к отцу Бернарду:
— Достопочтимый отец Бернард. Уж коли бродягам ведомо уважение к хозяевам сих земель, не к лицу вам спорить с ними. Позвольте людям провести суд и наказать виновника.
Виновный стоял на коленях и причитал:
— Прошу, не отдавайте меня им. Они отца моего убили! Брата убили! Меня убить хотят!
Отец Бернард вежливо кивнул главе и заговорил добрым властным голосом:
— Я уважаю вас и ваши законы, но нет законов выше, чем законы божьи. Я взываю к вам, люди, и прошу справедливого суда.
Послышался гомон. Я оглянулся по сторонам и увидел в глазах некоторых звериное желание крови. Глава громко окрикнул людей, и звуки стихли. Он приказал всем разом и Бернарду лично:
— Сэр Бернард! Будет вам суд. Сегодня в полдень. Виновный будет наказан!!! Желаете спасти это отребье — займите его место.
За эти тревожные пару часов я успел узнать немного подробностей. Селянин Генри вчера на концерте повеселел больше, чем следовало. Начал приставать к девушкам, но не снискал популярности, так как его семью в деревне недолюбливали. В конце праздника многие молодые пары разбрелись по сеновалам. А утром к одному из местных отцов пришла дочь с разорванным платьем и в слезах рассказала о нападении Генри. До того, как его успели схватить местные мужчины, он услышал шум и успел прибежать к рыцарям, моля о защите. Остальное я видел сам.
К полудню все собрались у сцены, которая стала местом судилища. Отец Бернард стоял рядом с Генри с одной стороны: он вызвался помочь ему защитить честь, но интуиция пыталась о чем-то меня предупредить. Глава местного поселения Томас стоял рядом с девушкой Авой и планировал доказать вину Генри. Бернард не хотел понимать местных, считая, что они слишком глупые и наглые, а местные не хотели понимать церковников. Я же не был ни на чьей стороне, поэтому судьей назначили меня.
Первой говорила Ава. Девушка долго говорила о концерте и даже немного похвалила Карла, и я настойчиво попросил ее перейти к делу. Она продолжила рассказывать, кто с кем танцевал и кто к кому приставал, и я повторил просьбу.
Ава, наконец, послушалась:
— Я ушла немного раньше того, как закончилась музыка. Генри вызвался проводить меня до дома… Хотя я была против…
Генри вспылил:
— ЛЖЕШЬ, ДЕВКА! Ты сама меня пригласила!
Я повернулся к Бернарду и строго сказал:
— Если он еще раз перебьет другого человека, я потребую завязать ему рот до конца суда.
Отец Бернард говорил вполне мягко:
— Но если дева хочет ввести вас в заблуждение, стоит…
Я остановил речь Бернарда:
— Не стоит тратить слов и времени, отец Бернард. Каждый говорит в порядке очереди. Кто не согласен, тот молчит и не удостаивается права слова.
Отец Бернард странно улыбнулся и положил руку на плечо Генри. Я пару раз отметил, как сжимались его пальцы, не давая мужчине кричать невовремя.
Ава продолжила:
— Хотя я и была против, он увязался за мной. Мне идти недалеко, думала, ничего плохого произойти не успеет.
Голос девушки немного задрожал:
— Двор Малевских находился близко к дороге, и ворота были открыты. Генри схватил меня за локоть и потащил туда. Я испугалась и не знала, что делать. Хотела крикнуть, но он приказал молчать. Повалил на сено… А дальше… Порвал одежду…
Девушка заплакала и спрятала лицо в ладони. Глава Томас взял ее за плечи и обратился ко мне:
— Надеюсь, вам не требуются все подробности произошедшего⁈
Я кивнул:
— Пока нет. Но если вдруг возникнет необходимость, то девушке придется рассказать и их. Генри, твоя очередь.
Генри торопливо огрызнулся:
— Лжет девка.
Я зло приказал:
— Обойдись без оценки чужих слов! Только по делу. Вечер концерта. Расскажи, как ты его покинул.
Генри тихо обматерил меня и начал говорить:
— На концерте она несколько раз откровенно ко мне приставала и всем видом показывала, что желает меня. Я думал, она выпила лишнего. Поведение ее мне было странно. Я не хотел провожать Аву, но она меня попросила: сказала, что не нашла себе пары. Мы пошли по улицам, и, когда проходили мимо двора Малевских, Ава сама пригласила развлечься. На сеновале она такое вытворяла, чего не каждая опытная женщина умеет. После я ушел, а она осталась довольная лежать там и обещала повторить.
Я вздохнул: известное дело. Я обратился к спорящим:
— У кого из вас есть свидетели, чтобы подтвердить ваши слова?
Со стороны Авы нашлись целых пять девушек — они рассказали о грубости Генри по отношению к ним — и два парня, которые видели, как обвиняемый против воли пострадавшей увязался за ней. За Генри заступилась пара человек, очень боясь, что толпа разорвет их прямо на месте. Они подтвердили слова о том, что девушка вела себя открыто именно с ним. Сзади ко мне тихо обратилась Танисса:
— Я могу подтвердить часть показаний. Со сцены из тени многое было видно.
Я сам, хоть и следил за толпой, но навряд ли смог бы точно сказать, кто что делал. А вот дроу — другое дело: ее внимательности мне учиться и учиться. Я обратился к народу:
— Люди, могу ли я спросить своего друга, девушку из народа дроу? Она была там и тоже видела происходящее.
Никто не стал особо возражать. Танисса громко произнесла:
— На концерте многие девушки напоказ отворачивались от Генри. Это выделяло его в веселой толпе, и за ним легко было наблюдать. С ним пересекалась девушка Ава. Она проявляла себя открыто и даже чуть более откровенно, чем стоило. Мне также было видно, как она уходила. Слов мне было не разобрать, но то, как она отталкивает молодого человека и уходит одна, я видела. Он поспешил следом, несколько отстав.
По толпе пошел гул. Томас решил прикрикнуть, чтобы люди утихли, а после обратился к дроу:
— Дроу, вы точно видели, как Ава оттолкнула Генри, не желая его общества?
— Да. Но я не знаю, о чем они говорили в тот момент.
Отец Бернард тоже спросил:
— Дроу, ты видела, как на концерте Ава сама откровенно приставала к Генри?
— Да. Если у этих людей нет традиции хватать друг друга за… пояс и показывать нижнее белье, то да! Она вела себя откровенно.
Я уже примерно понимал, что произошло. Девушка намеренно весь вечер явно домогалась парня, потом на свидетелях прямолинейно послала его лесом, после этого в стороне от них позволила ему чуть больше, а после, когда он стал приставать еще больше, можно и сопротивляться, оставив на себе следы борьбы. Чисто исполнено, идеальная подлянка. Чтобы не попасть в подобную ситуацию, надо быть крайне внимательным и трезвым. Попытаемся свести всё в ничью.
— Ава, подойди, пожалуйста. Томас и Бернард, тоже подойдите.
Когда все трое встали передо мной, я попросил плащ у Таниссы и протянул его мужчинам.
— Прикройте девушку от людей. Сейчас она покажет следы насилия.
Послышался негромкий гул. Пара человек что-то выкрикнули. Мол, где это видано, чтобы девушку перед тремя мужиками раздевать? Следом всё больше людей потребовало убрать плащ — народ желает знать, что с ней случилось.
Плащ оставили. Я осмотрел девушку и горько признал: она умна, а Генри идиот. Нашелся синяк, а затем царапина на шее — их оставил Генри, когда срывал сарафан. Потом несколько синяков на запястьях, которые он больно сжимал. Ава даже изобразила, как была схвачена, но вот только при насилии руки девушек держат немного иначе — уж я это точно знал: хорошо разбирался в анатомии. Вопросов у других не было. Я видел по лицам Бернарда и Генри, что они неглупы и всё прекрасно понимают, вот только цели этих людей были мне ясны.
Все разошлись по местам. Я предложил взять последнее слово. Начал Томас:
— Ава всегда была ветреной особой. Она не гнушалась утех любви ни с кем из знакомых. И вот во что это вылилось. Ее игривое поведение на концерте ввело Генри в заблуждение. Но она провела черту. Люди видели это, и дроу видела, как девушка отказала ему. Генри виновен в том, что преследовал ее и напал. Наказание за такое — смерть!
Но отец Бернард явно имел свои планы:
— Эх, молодость. Девушка заигралась, перешла границы поведения порядочных людей, а потом отказала. Но разве не странно вести себя откровенно в одном месте и забыть об этом в другом? Если бы мы могли в тот момент посмотреть… Какой страшной магии подверглось сознание вашей молодежи, вашего будущего…
В голове щелкнуло. Пазл вмиг сложился.
Церкви нечего предложить. Местные не страдают от болезней, не мрут, не воюют с соседями, не голодают, не знают бед от чудовищ… У них простая крестьянская жизнь. Можно даже сказать, идеальная. А всего-то и нужно, что приносить кровавую жертву. В их вере нет ничего поистине страшного. С чем бы церковь ни пришла, ее не примут: у местных нет причин менять своего Яноша на чужого Единоликого.
И вот появился шанс для отца Бернарда. Он явно лучше меня знаком со всеми тонкостями местной веры. Знает, от чего толпа так яростно требует жертву и готова ради нее пролить кровь. А у церкви остался единственный дар… Милосердие. То, что нельзя измерить, но чего можно обещать бесконечно много. Я мысленно отвесил поклон Бернарду: его терпение получило награду. Сколько же целей он умудряется держать на мушке.
Его ход мне ясен, стоит готовить свой. Беда пришла, и мне уже не нравится, куда подул ветер перемен, ведь у Бернарда есть еще задание — взять под контроль меня. Он не хочет действовать силой — но что, если поссорить меня с местными и не оставить мне выбора?
Отец Бернард продолжил. Он вышел в центр сцены. Голос его был напитан силой и добротой, знанием и властью. Он знал, что делает, и я чуть ли не наяву видел вместо его спины, столь удобной для удара, страшный капкан, из которого я не вырвусь. Мужчина, без сомнений, шел к людским сердцам самой прямой дорогой.
— Уважаемые жители этой деревни, смиренно прошу вас сегодня прислушаться к моим словам. Я пришел к вам, на эту чужую для меня землю, чтобы поделиться с вами моими мыслями и чувствами, но, прежде чем перейти к самой сути, я хотел бы выразить свою благодарность за ту любовь и заботу, которую вы проявляете по отношению к этой земле. Ваши поля цветут, плодоносят и дают вам пропитание. Ваши дома стоят крепко и надежно и полны гордым наследием, которое передается от поколения к поколению.
Люди стояли и внимали каждому слову, словно очарованные их силой.
— Однако я не могу не заметить, что в ваших глазах что-то скрыто. Горечь кровопролитий и потерь. Мрак, что стелется и покрывает все вокруг. Я понимаю, что этот мрак затаился в ваших душах, и не хочу проходить мимо. Я хотел бы поделиться с вами своим опытом и надеждой, чтобы вместе мы могли выйти из мрака на свет.
Я знал, чем всё закончится. Раз народ так ищет жертву, значит, это для него правда важно. Часть уцепится за слова Бернарда ради света и новой надежды, а часть не пожелает менять надежное настоящее. Их ждет братоубийственная война.
Бернард продолжал:
— Времена, в которые мы живем, наполнены непониманием и страхом перед неизвестным. Однако вместо того, чтобы ненавидеть, я предлагаю нам взглянуть на наши различия с любовью и состраданием. Мы все люди, и наша сила кроется в единстве. Я предлагаю каждому из вас здесь задуматься над этим вопросом: как бы наш мир мог измениться, если мы научимся впускать свет в наши души? Что, если мы перестанем смотреть со страхом на завтрашний день, полный света и любви?
Отец Бернард аккуратно жестом подозвал к себе Аву.
— Итак, я пришел к вам с миром и любовью в сердце, но я также предлагаю вам свидетельство о силе, которая приносит веру. Я могу сотворить небольшое чудо здесь и сейчас, чтобы показать вам, что надежда и смирение могут лечить душу и тело.
Руки Бернарда слегка засветились, и небольшие ссадины и синяки исчезли с тела Авы. Священник повернулся к толпе:
— Пусть раненые на рассвете выйдут вперед.
Толпа сама вытолкнула людей вперед. Несколько секунд, и люди со вздохами и восхищением смотрели на исцеленные тела друг друга. Бернард и Ава на сцене, я и дроу чувствовали присутствие высшей силы, которая жгла нас, причиняя боль мне и Таниссе. Отец Бернард воздел руки к небу:
— Итак, я призываю вас открыть свои сердца для новых возможностей. Для того, чтобы разделить со мной веру в свет. Пусть эта деревня станет местом, где мы можем встречаться вместе, чтобы каждый раз осознавать силу единства и молитвы.
Из толпы еще нескольких людей крикнули ему, что он шарлатан, но у них на глазах Отец Бернард исцелил еще несколько человек, один из которых родился увечным. Толпа поверила священнику и стала провозглашать его имя. Отец Бернард попросил людей славить в молитве не его, а Единоликого.
Эйфория и восхищение прошли. Люди начали вспоминать, зачем они здесь собрались, и посыпались вопросы. Отец Бернард вынес за всех приговор:
— О молодость и глупость… Единоликий не так жесток к своим детям. Пусть они получат по пять ударов розгой, а после заключат брак в глазах божьих. Ложе они разделили, пусть делят теперь и дом свой.
Глава Томас стоял смурной и злой.
— Беду ты накликал на нас. Бог Янош так же добр, как и жесток.
Отец Бернард набрал воздуха в грудь, чтобы возразить.
— Я обращаюсь к вам сегодня с глубокими размышлениями о вере и истине. Вы все брели, заблудившись во мраке неведения, но теперь пришло время открыть глаза и услышать правду. У вас был один бог Янош, которого вы исповедовали и славили. Но я должен сказать, что Янош — это злой демон, обманщик, источник страданий и мрака. Он обещал вам радость и благословение, но вы попали в иллюзию и увязли в паутине лжи, отчаяния и кровавых жертв.
Его слова заслуживали уважения. Священник продолжал:
— Однако я не пришел проповедовать безнадежность — наоборот, я пришел, чтобы принести весть о новом свете, о Боге Единоликом. Он — истинный светлый бог, сотворивший нас по своему образу и подобию, чтобы мы могли жить в мире и счастье. Единоликий — это бог любви и милосердия, бог благодати и истины. Он никогда не обманывает себе подобных. Он дарит нам надежду и наполняет наши сердца радостью. Он не требует жертвоприношений и не испрашивает у вас поклонения, Он лишь просит нас открыть наши души для Его любви. Мои друзья, дайте шанс Единоликому, позвольте Ему войти в ваши сердца и просветить вас истиной. Отвергните злого демона Яноша, отриньте его лживые обещания. Ведь мы все стремимся к свету, к счастью, к благополучию. Пусть наша вера станет залогом обновления нашего мира, в котором свет придет на смену тьме, где любовь и доброта будут править нашими сердцами и душами. Я призываю каждого из вас открыться для истины и принять Единоликого в вашу жизнь. Да зажгутся огни надежды и исчезнут занавесы тьмы! Да будет вместе с нами тот свет, который засияет для каждого из нас и осветит нашу совместную дорогу! Пусть будет слава Единоликому! Пусть будет свет в нашем мире! И пусть Бог благословит вас всех! Аминь.
Толпа оживилась. Идея светлой надежды упала в прекрасную почву, а отец Бернард знал, как позаботиться о первых ее ростках:
— Я могу доказать истинность каждого сказанного слова. Есть избранный Богом на власть над тварями, на правление адскими сознаниями. На этой сцене стоит тот, кто давно служит демонам, кто знаком с ними и кого они слушаются. Бродяга сможет подтвердить вам, что демон обманывал вас и прикидывался богом Яношем. Ему под силу рассказать, каким кошмаром обернется служение демону. Он может призвать тварь из преисподней, чтобы вы убедились в этом сами. Я же покажу вам истинную силу Единоликого и его власть над каждой тварью под небом.
Отец Бернард обернулся ко мне, приглашая встать рядом с ним. Я же видел, что помощь здесь и сейчас не останется без следа, да и не было у меня желания выбирать Яноша или Единоликого: я сейчас судья. Я заметил, как на лице священника промелькнула эмоция победы. Дроу научила меня ловить такие мгновения на лету, иначе становилось больно и обидно. Я ясно увидел, в какой прекрасный капкан попал. Если я сейчас встану рядом с Бернардом, то он точно меня не отпустит. Я не сомневался в его красноречии.
Будь у меня сейчас возможность, с большим удовольствием похвалил бы его интеллект. Но сейчас я поставлен судить, а судьи не принимают ничью сторону. Я достал «клык», повернулся к дроу и тихо попросил на своем родном языке:
— Сможешь вернуть оратора на его место? А то все позабыли, зачем собрались.
Дроу едва заметно кивнула, взяла кинжал, демонстративно расположила его лезвием назад, подошла к священнику и громко обратилась:
— У нас суд и поиск виноватых среди людей, а не богов. Отец Бернард, встаньте пожалуйста на место.
Потом она прошептала ему на ухо, повязкой на лице скрыв движения губ для остальных людей:
— Прошу. Отдайте рыцарям приказ напасть.
Отец Бернард на долю секунды выдал мимикой свою досаду. Он надеялся, что все уже думают о другом, но отвлеклись не все… Бернард посмотрел в глаза Таниссе и не увидел там для себя ничего: девушка, без сомнения отодвинет его силой. А если рыцари попытаются войти на сцену, то всё сказанное им перестанет иметь вес.
Бернард вежливо кивнул дроу и отошел к Генри. Танисса вернулась назад, и я убрал «клык» на место. Томас посмотрел на меня с долей уважения. Я громко обратился ко всем:
— Молодость. Время для совершения глупости. Все проходят через это беззаботное время. Но пора уже принимать решение. Ава, признаешь ли ты, что вела себя откровенно на танцах по отношению к Генри и отказала ему, когда он стал приставать?
Ава покраснела и замялась, но легкий тычок в бок от Томаса поторопил ее с ответом:
— Да.
Я повернулся к Генри:
— Генри, признаешь ли ты, что, когда девушка отказала тебе, ты не остановился и продолжил приставать.
— Да.
Я спросил сразу у обоих:
— Было ли насилие?
Возвышенный тон, заданный отцом Бернардом, был мне на руку. Ава вся сжалась и постаралась стать незаметной:
— Нет…
Генри, наоборот, в этот момент вдохнул полной грудью. Я обратился к толпе:
— Скажите, люди, какие наказание предусмотрено у вас за обман?
Толпа загудела. Томас громко крикнул и остановил гул, а после обратился ко мне:
— За любую обиду людей своего села у бога Яноша одна кара — смерть.
Я обдумал решение. Сколько бы ни говорили о беспристрастности судей, но я уверен, что симпатии и предрассудки есть у всех. Я посмотрел на народ и решил:
— Бог Янош, властитель этих земель, велит казнить обидчиков, так пусть умрут оба, как и написано в ваших законах.
Но брать всю ответственность на себя я не стал.
— Отец Бернард зовет вас к своему богу Единоликому. Желаете разорвать порочный круг жертвоприношений? Помилуйте молодежь, позвольте им создать семью и вступайте на путь к свету.
Я посмотрел на Томаса и перевел взгляд на Бернарда:
— Ни один из вас не вправе выбрать за народ его веру! Люди, говорите. Судьбы Генри и Авы отныне связаны. Казнить или помиловать?
Поднялся гул до небес. Люди с жаром спорили, но всё больше и больше из них выбирали старый, надежный и хорошо известный путь. Я смотрел на отца Бернарда из-под маски и ощущал его ледяное спокойствие. Он уже явно обдумал следующий шаг. Сегодня я вывернулся, но вот до конца ли? Еще необходимо подождать.
Толпа прокричала «казнить» в один голос. Самые неуемные полезли на сцену, но их остановил голос Томаса. Глава попросил Бернарда убрать рыцарей в сторону.
А дальше всё было отчасти даже пристойно. Генри и Аву куда-то увели — без крика, рукоприкладства и оскорблений. Толпа быстро стала таять, и на лицах людей я удивленно ловил облегчение. Я выслушал несколько комплиментов своей справедливости и вернулся в гостиницу. Сегодня мы отправляемся прочь.
В номер постучали. Я открыл дверь. На пороге стоял отец Бернард:
— Ты не шутишь⁈ В одиночку⁈
Отец Бернард бросил на меня суровый взгляд и вошел в номер, не дожидаясь приглашения. Я прикрыл дверь, и мы с дроу стали ждать, что он будет делать дальше. Священник посмотрел по сторонам, но не нашел ничего интересного. Мой плащ лежал в стороне, и я старался стоять так, чтобы тубуса за спиной не было видно. Бернард вполне по-хозяйски пододвинул стул и сел.
— Ты понимаешь, что натворил⁈
В этот момент дроу кинула мне мою маску. Я картинно надел ее и ответил, как бы насмехаясь:
— Дайте подумать… Справедливость⁈
Бернард окинул меня недобрым взглядом.
— Жизнь и смерть двух людей для тебя шутка???
Я пожал плечами и уже спокойно возразил:
— Открой глаза, святоша! Не ты ли своих бронированных лбов на людей натравливал⁇
— Не было такого! Я лишь хотел защитить их, чтобы остановить безумие.
Я добавил в голос иронии:
— Безумие, которого не было бы, позволь ты местным самим решать свои вопросы. И девушка была бы жива…
Отец Бернард указал на меня пальцем:
— Не помешай ты, ни оба были бы живы!
Я спросил с очень откровенным намеком:
— И сколько жизней ты бы забрал ради защиты ее одной⁈
— Ты взялся судить о ценности жизни раскаявшегося дитя божьего и продавшихся демону???
Я почувствовал в комнате давление, от силы Бернарда немного жгло. Я улыбнулся под маской: пусть мы и не друзья, но видеть священника, способного на такое, мне было приятно — значит, у местного светлого бога есть все шансы стать лучом надежды для других. Но вот инквизицию надо уничтожать в зародыше.
— Не нам с вами решать, чья душа кому принадлежит. Хотите дискуссии⁈ Ищите Томаса и обсуждайте с ним, сколько для них сделал свет, а сколько тьма!!!
— А сколько они сделали для света, чтобы заслужить его благосклонность? Ты не понимаешь, о чём говоришь!
Танисса, всё это время спокойно слушавшая этот спор, вдруг спросила Бернарда:
— Почему вам так важны эти пара жизней?
Отец Бернард повернулся к дроу.
— Потому что благодаря им я смог обратиться к народу и показать им свет, пока вы всё не опорочили.
Я задумался, и меня посетила забавная идея:
— Знаете, Бернард… У вас есть верный шанс заслужить благосклонность всего народа сразу и без сомнений.
— Ты хоть понимаешь, что предлагаешь?
Я заговорил уверенно:
— Более чем. Вы хотели поиграть с демонами, а меня взять в роли фокусника, который их достает и убирает? Вот и идите. Найдите место, где проводят ритуал, и вырвите жертв из лап демона Яноша. Чистой силой измените исход ритуала. Жертвы будут молиться на вас, ваши рыцари — на руках вас носить, а люди — восхищаться, и ни у кого не будет сомнений в могуществе Единоликого.
Отец Бернард сверлил меня взглядом. Я закончил мысль:
— Я уже сказал, что думаю, и сегодня окончательно в этом убедился. Ваша Церковь не получит артефакт никакой ценой. Демоны — не куклы, которыми можно впечатлить толпу крестьян.
Я открыл дверь, предлагая отцу Бернарду уйти. В дверях он спросил:
— Ты уверен? Тогда скажи, что делать с демоном, для которого крестьяне — игрушки?
— Не желаю с ним воевать. Он создал место, которое мне нравится, и мне с ним делить нечего.
Отец Бернард посмотрел мне в лицо — маску без эмоций — и вынес свой вердикт:
— Ты заплутал во тьме.
Я закрыл дверь. Мне захотелось призвать свою карманную армию и говорить с позиции силы. Я обернулся к дроу и тихо подвел итог произошедшему на своем родном языке:
— Мы снова смогли не дать крови пролиться. Но отчего на душе так нехорошо?
Танисса спокойно сказала:
— Ты очень сильно обидел Бернарда, а нам не нужна вражда с ним.
Я спросил в пустоту, больше обращаясь к небесам:
— Почему всё не могло произойти на другом краю света? Надо срочно избавиться от артефакта и перестать быть для всех мишенью.
Я повернулся к дроу. Даже сквозь маску она увидела, что меня беспокоит. Дроу пояснила:
— Кто из окружающих знающих даст тебе это сделать? Особенно когда к нему уже прилагается тот, кто умеет с ним обращаться.
— Да твою же…
Я мысленно обрушил на Таниссу гору многоэтажных конструкций, среди которых не было ни одной цензурной — предлоги, и те матерные — и выдохнул:
— Я уже несколько раз видел, как все бросаются убивать демонов любой ценой. А ты говоришь — использовать.
— Верно. Демон –страшное чудовище, если он против тебя, а на твоей стороне становится надежным помощником. История Алимассии тебя ничему не научила?
Дроу подошла ближе:
— Во всем мире о демонах ходят легенды и мифы. Ложь и правда переплелись так тесно, что одного не отличить от другого. Демонолог сам по себе — это враг всех подряд, его надо немедленно уничтожить любой ценой. Демонолог, верный королю, — это важный ресурс страны. Если артефакт демонов у врагов — значит, надо любой ценой уничтожить эту мерзкую вещь, которая порочит мироздание. И лучше со всеми врагами, что попытаются помешать. Артефакт демонов в собственных руках — это высшее оружие судного дня, которое рухнет на головы осмелившихся прийти войной врагов. Его надо беречь любой ценой.
Я тяжко вздохнул и спросил:
— А Лорд Стам? Он вполне просто меня отпустил.
Танисса пояснила:
— Вокруг не только глупцы или гордецы, которые ничего не видят дальше собственного носа. Лорд Стам — умный человек, он быстро оценил тебя, меня, артефакт, наши дерзость и нежелание подчиняться. Обдумал и отправил в путь, отлично понимая, что за нами начнут гнаться все подряд, а мы до последнего будем отгрызать самые длинные руки врагов.
— Нельзя просчитать, сколько…
— Не нужно просчитывать всё. Достаточно задать подходящее направление и держать руку на пульсе. Если мы решим резко куда-то свернуть, нужно дать ему знать об этом первым.
Я обдумал прошлое:
— Или случится ошибка.
— Верно.
Я сел за стол, немного помолчал и горько вздохнул:
— А церковники еще не так сильны, чтобы разбрасываться такими силами.
Танисса ободрила меня:
— И не могут убить тебя, потому что ты умеешь обращаться с артефактом. Отец Бернард не может на тебя давить — и принимать как друга тоже не может. Ты должен перейти в церковь исключительно на их условиях.
— Меня достаточно загнать в ловушку. Приставить к горлу меч! И всё.
Танисса красноречиво взглянула на меня.
— Загнать в ловушку человека, способного взывать к таким силам… Что они знают о прорыве демонов? То, что мы повергли почти всех демонов в самом их логове? Отец Бернард обязан сделать так, чтобы ты пришел сам.
Я обдумал следующий шаг. Есть село на грани морального распада. Сколько бы ни был прекрасен этот Янош, но кровавая дань — это уже слишком. В первый раз вера в светлое будущее в сердцах крестьян не вспыхнула, но что мешает Бернарду зажечь ее на самом ритуале? У него есть сила и поддержка. Могут возникнуть мелкие сложности, но такой превосходный шанс упускать нельзя. А потом главное — не дать миротворцам сбить пламя революции! Я рядом, и я против революции, а значит, если священник хочет использовать второй шанс, меня нужно изолировать или, наоборот, подтащить ближе других к костру, а потом картинно спасти из огня.
Что могу сделать я? Как можно скорее уносить ноги. Допустим, отец Бернард срывается следом за мной, а в деревне всё остается на своих местах. Но ведь он может остаться, устроить революцию, а за мной пустить в погоню малую часть своего отряда. Остаться и хранить нейтралитет нельзя: в таких событиях ты либо с кем-то, либо против всех. Выступить поборником местных законов? Но тогда мне придется прикрываться местными жителями, демоны «Страсти» требуют свою плату, и консервы в виде рыцарей их могут не устроить.
А можно сыграть тоньше, хоть попытаться, что ли… Ведь у меня висят интересные вещи на поясе…
Я предупредил своих, чтобы собрали самое необходимое и готовы были сорваться в любую секунду. Сам я проследил за Бернардом и узнал, что мы оба приглашены на ритуал жертвы Богу Яношу — нам хотели показать, что законы выше людей. Стоило мне найти возможность остаться наедине со священником, как я обратился к нему:
— Попытаешься еще раз установить здесь свою веру — я устрою небольшой Армагеддон.
— Почему ты против церкви?
Я решил помешать нарушить здешний уклад жизни любой ценой.
— Вы мне! Кое-что… Крайне сильно напоминаете! Запомни! Я не дам случиться расколу среди единого народа даже в этом крошечном селе. Оно едино, и пусть таким остается.
Отец Бернард удивился, не скрывая этого:
— Ты, приспешник темных сил, служишь единению людей?
— Хочу убедиться, что способен на такое. Решай, отец Бернард! Мы можем перестать бодаться, как два барана?
Отец посмотрел на меня свысока, вероятно, припоминая мое прошлое.
Остаток дня прошел в напряжении. Выходя вечером из гостиницы, я поймал на себе очень напряженный взгляд Бернарда.
Вечером все собрались у жертвенного камня. Я слышал слова и звуки на незнакомом языке. Потом привели Аву и Генри. Им зачитали приговор. Тогда я прошел через людей к камню, вышел из толпы и схватил руку мужчины с ножом:
— Простите, что прерываю. Но там, откуда я родом, существует поверье, что судья, который вынес приговор, должен сам его исполнить.
Я вырвал у опешившего палача нож и бросил взгляд на Бернарда. У него был план, и не один, но, вероятно, именно такого развития событий он не ожидал. Я разрезал веревки, которыми были связаны пленные.
— Встаньте перед алтарем! Немедленно!
Пара, успевшая уже проститься с жизнью, выполнила приказ. Я отдал следующий:
— Вытяните вперед правую руку.
Они повиновались. Я обернулся к толпе, которая пришла в ужас от срыва ритуала, и громко и уверенно заговорил:
— Сегодня днем мы возомнили себя богами.
Пусть под маской этого и не было видно, но отец Бернард точно знал, на кого я смотрю. Я продолжал:
— Мы взялись судить тех, кто нарушил законы бога Яноша. Взялись за богов решать судьбу смертных.
Я протянул осужденным нож.
— Возьмите нож и разрежьте себе руку. Пусть на камень упадет столько крови, сколько пожелает ваш бог — это и будет истинная мера вашей вины перед Яношем.
Ава первая взяла нож. Делая надрез, девушка вскрикнула от боли, и ее кровь капля за каплей потекла на камень, тут же впитываясь в него. Генри последовал ее примеру. Люди замерли в ожидании неизвестности. Под плащом я осторожно достал флакон с кровью демона, на котором красовалась буква «С». Я произнес: «Саю, ты первая. Сейчас я и узнаю, что именно вы мне дали. Говорили, много, значит, проверим, а заодно и демонов-Джандарка взбодрю. Надеюсь». Я стоял спиной к народу и лицом к камню. Плащ скрывал мои движения. Я открыл флакон и выплеснул кровь на камень, тихо произнеся имя демона.
— Сайннишо.
Пару секунд кровь впитывалась, и в следующий миг по камню буквально прошла волна. В руки осужденных ударили пара темных вспышек, их кровь перестала течь, и мне почудилось, будто я слышу очень довольный смех.
Я спрятал пустой флакон за пояс и повернулся к народу.
— Их жертва уплачена. Они пролили кровь и теперь знают истинную цену слов и поступков. Янош жесток и ужасен, но справедлив.
Я буквально чувствовал, как отец Бернард выворачивает меня взглядом наизнанку. Боюсь, теперь придется всегда брать с собой всё ценное. Он точно захочет переписать всё, что у меня есть. Вот уж точно мир кривых зеркал — защищать веру в демона от церковников ради мира.
Народ был в изумлении. Толпа зашепталась, а самый смелый громко спросил:
— Так это не всех надо было убивать?!?!
Сложно передать, сколько боли и надежды было в этих словах. Я ответил уверенно, хоть мои слова и не располагали к такому:
— Я не знаю. Не знаю, кого и за что вы вели сюда. Уверен, среди них было много виноватых, заслуживших смерть. Ведь можно допустить мысль, что Яношу не под силу исцелить какую-либо рану? Это оскорбление… История обмана Генри и Авы на этом закончена. Теперь они создадут достойную семью и встанут в один ряд с вами — или снова будут стоять у камня за обман, если с первого раза не поняли.
Потом в жертву принесли пару свиней. Их зажарили и тут же съели. Церковники ушли еще до того, как я закончил речь. Полагаю, Бернард отплатит мне сполна. Народ недолго ходил пораженный и хмурый. Мясо с магической добавкой, музыка барда и пение Далли сильно впечатлили местных. Некоторые даже больше зауважали Аву и Генри: они молодцы и с честью ответили перед богом Яношем.
Рано утром меня посетили глава Томас и мужчина, который должен был орудовать ножом — судя по одежде, тайно. Я пару минут повалялся в постели, а потом спросил без приветствия:
— Что надо в такую рань⁈
Томас протянул мне небольшой мешочек. Там лежали драгоценные камни, и на мой немой вопрос он пояснил:
— Это мои личные запасы. Я высоко ценю, что вы сделали, бродяга. Я давно живу на свете. Я видел цену смену многолетних укладов жизни. Могу я спросить? Самир сказал, что вы что-то пролили на камень, и прошло то, о чем прежде никто не слышал. Можете сказать, что?
Я коснулся пояса, но вспомнил, что снял на ночь ремень с карманами. Я дотянулся до него, достал пустой флакон и кинул его Томасу:
— Кровь суккуба.
Тот поймал стекляшку и взял ее аккуратнее, чем я мог бы себе представить. Лица обоих гостей застыли в ужасе. Я повернулся к дроу и спросил:
— Чего это они?
Танисса очень выразительно посмотрела на меня.
— Ты им только что сказал, что на спасение пары человек потратил столько, сколько в их разумении стоит вся деревня вместе с людьми.
Я вздохнул, потянулся снова к поясу и достал запечатанный флакон.
— Томас, у меня еще есть. Так что будь спокоен. Я не истратил на вас самое ценное.
Глава посмотрел на флакон в своих руках.
— Вы так просто распоряжаетесь такими вещами⁈
Я убрал запечатанный флакон на место.
— Да. Я же связан с демонами, у меня такого много. А что касается моего поступка… Я молод, но тоже знаю цену смене укладов жизни. Вам необходимо прейти к светлому богу. Любому, который больше по нраву. Иначе очень скоро вас не станет, но постепенно и не так стремительно. Если то, что сказали мне про вашего бога, правда, то вас ждет кровь. Много крови.
Самир спросил:
— Разве поклоняться Яношу так плохо?
Я развел руки, стараясь показать этим движением земли вокруг:
— Нет. Он создал прекрасное место. Поверь мне, у вас хорошо. Но заповеди Яноша — это не свод законов и правил, это свод его желаний. Ваш мир может просуществовать сотни лет, но рано или поздно Янош начнет требовать больше. Не завтра, и возможно не на вашем веку. Может, и не на веку ваших внуков. Он дождется момента, когда вы не сможете от него отказаться. А демон не в силах поддерживать порядок бесконечно — ну, не такие это создания.
Томас встал и протянул мне руку. Я пожал ее, и он поблагодарил меня:
— Мы все благодарны вам за мир в селе и за то, что помогли оставить нам право выбора.
Двое местных пошли к двери. Перед тем, как открыть, Томас обернулся и спросил:
— С Яношем у нас нет будущего?
Я смотрел в глаза мужчине, который ожидал от меня ответа, надежды и чего-то еще, что я не мог уловить, и озвучил весьма грустную правду:
— Не именно у вас, а у всего вашего народца будущее в крови на алтаре. Вы уже начали убивать стариков?
Самир немного побледнел. Томас отвернулся и взялся за ручку двери:
— Я тебя услышал, человек.
Они покинули нас.
Утро. Как всегда, мы поупражнялись. Потом позавтракали и чуть шустрее погнали вперед Карла и Далии. Собрались в путь.
На выезде встретили отряд отца Бернарда. Пока мы объезжали его, священник спросил:
— Зачем прислужникам смерти спасать чужие жизни? Почему ты так вцепился в существующий мир и не желаешь его менять?
Не поворачиваясь к нему, я ответил:
— Чем меньше в мире смертей, тем дольше у смерти отдых.
Мы двинулись вперед в город.
Некоторое время мы ехали на отдалении друг от друга. Через некоторое время отец Бернард решил меня догнать и заговорить со мной:
— Странное чувство. Мы оба желали добра для местных, но оно оказалось настолько разным. И самое невероятное, что я вынужден признать вашу правоту.
Я весьма сильно удивился:
— Я прав?
— Да. Глупо менять мир крестьян, не сменив их господ. Что думаешь?
Я восхитился: вот же упорный и уверенный в себе человек. Не знаю, случайно ли он здесь оказался, но пора от него избавляться.
— Вы решили убить местных господ?
— Я такого не говорил.
Я рассмеялся и весело проговорил:
— Ах… Как я мог такое подумать о вас. Вы просто зайдете в город, и вам отдадут местный трон.
Отец Бернард возразил:
— Мне не нужен местный трон. Правитель людей должен воплощать в себе милость и гнев…
Мне совсем не нравились его речи, но священник продолжал:
— У тебя есть возможность воплотить гнев и ужас людей наяву, есть сила и воля вести их к миру и свету, когда, казалось бы, иного пути нет… Вероятно, бог Единоликий дал тебе дар и артефакт неспроста…
Я прервал его речь:
— Не Единоликий! Поверь, в мою судьбу он не вмешивался.
— Ты так в этом уверен?
Я хотел было уже попросить дроу воспользоваться магией, но плюнул и просто стал действовать напролом:
— Чего тебе надо⁈
Отца Бернарда это не смутило.
— Хочу избавить этих людей от власти демона Яноша. А ты — человек, который может с ним сразиться.
— А как же ваши рыцари?
— Не у всех есть то, что есть у тебя…
Некоторое время мы ехали молча. Карл и Далли тихо переговаривались в фургоне, боясь влезть в беседу, а Танисса сидела у заднего борта повозки и внимательно смотрела за идущими сзади вооруженными людьми. Я не выдержал и поторопил священника, который ехал рядом со мной на коне:
— Что такое есть у меня, чего нет у них?
— Правда. Решишь ли ты убить или спасти, ты не станешь прикрываться высокими словами, ты сделаешь то, что задумал. Я не знаю, как ты так живешь… Как можно жить лишь по правде… Такой путь невероятно сложен даже для священников.
— Это легко. Так просто жить, когда говоришь то, что есть.
Отец Бернард покачал головой:
— Но это невыгодно. Живя по правде, ты многим остаешься должен.
Я указал рукой на фургон, щедро набитый всякой всячиной:
— Да нет… Жить по правде можно очень даже богато…
Мы снова двигались молча. Наконец, Далли не выдержала и спросила у Бернарда:
— Зачем вы так сильно хотите менять мир?
— Разве не очевидно, дитя мое? Если миром станет править бог Единоликий, то исчезнут болезни, страх, ужас, голод и смерть. Разве это не благо для всех людей⁈ Я должен стремиться изменить мир, нести свет и изгонять зло.
Карл спросил, не скрывая иронии в голосе:
— А кто в праве решить, что зло, а что добро?
Отец Бернард приложил руку к сердцу и проговорил уверенно:
— Сердце, наполненное силой бога, не даст ошибиться.
Я рассмеялся и с сарказмом проговорил:
— Тогда, отец Бернард, вам не стоит спорить со мной или Таниссой. Поверьте, наши сердца с избытком наполнены силой… Возможно силой кого-то, кто выше бога…
— Нет силы сильнее бога…
Я философски проговорил:
— Когда я считал, что на горе лежат камни, выше которых ничего нет, а потом узнал, что камни летают среди звезд…
Священник спросил прямо:
— Что будешь делать в городе, бродяга?
— Позволю Карлу подарить людям радость музыки и простого человеческого счастья, а если некто Бернард или Янош попытаются втянуть меня в свои состязания по завоеванию людских сердец… То, думаю, это будет превосходный опыт призвать столько демонов, сколько смогу, чтобы от меня все отстали раз и навсегда… Бернард! Пойми! Я не желаю менять мир, не желаю участвовать в борьбе за власть, не гонюсь за славой. Хотите добрый совет? Слушайте себя внимательно: уверен, бог вам подскажет настоящий путь к свету, а не заветы вашего… Главного. Не знаю, как его звание.
Бернард улыбнулся и спросил с интересом:
— Вы подсказываете мне дорогу к свету?
— А что вас смущает?
Священник внимательно на нас посмотрел:
— Вы странный. Храните артефакты демонов и тьму в себе. Почему бы вам не пойти к свету со мной?
Я пожал плечами и немного грустно сказал:
— Меня волнует покой. Не хочу идти к свету или тьме, к власти или богатству.
В голосе появился металл:
— Но, если кто решит прижать и сломать меня, я буду больно огрызаться.

Бери ношу по себе

Жестокость
Танисса муштровала группу эльфов до потери сознания. Какими бы они ни были превосходными бойцами, но весь их дуэльный опыт рассыпался вдребезги о боевой опыт дроу. Она бы давно просто убила свою цель, Нилогренлоша, пошла прочь от этих смертников и, возможно, сама с ними разделалась, чтобы не было мучительно — но! Эльфы продемонстрировали то, что она не так часто встречала среди их расы. Парни и девушки очень быстро умерили свою гордыню и стали усердно тренироваться, стараясь впитать в себя весь опыт темной воительницы. Они пытались шутить и заигрывать с ней, но на той самой дистанции, когда вы уже не чужие, но еще не близкие. Они пытались узнать, кто она, но делали это не грубо, а с невероятным уважением. В один из вечеров Танисса выбрала момент, когда маг Нилогренлош остался один и можно было с ним поговорить.
— Можно вопрос?
Молодой эльф рассмеялся:
— Будто я могу сказать нет… Слушаю.
— Твой отряд. Кто они?
Маг Нилогренлош молчал и не спешил отвечать. Потом вздохнул и проговорил:
— Будущие солдаты лесных городов. Набирал в двух местах.
Дроу бросила взгляд за деревья в сторону стоянки: ей стала понятна загадочная простота ее учеников, и даже на пару секунд захотелось воспользоваться перед ними своим более знатным происхождением, но это чувство исчезло, едва появившись: у нее была цель. Танисса по-новому начала относиться к своим ученикам-смертникам, у которых нет шансов вернуться с поля боя.
— Третьи ветви и ветви слуг.
— Да.
Танисса спросила с некоторой злобой:
— Ты ведь понимаешь, что они в разы слабее основных ветвей. Их слабее готовят, учителя относятся к ним с пренебрежением… Их родители не так сильны… Вас ждет трагедия.
— Разве у них нет шанса?
Танисса начала собирать в голове всю информацию, какую слышала о Песчаном Личе. Где именно крепость, примерно известно, но дело не в этом. Найти ее будет просто — навряд ли такой древний гад способен скрыться сам и скрыть свою силу. Собственно, силы… Более чем вероятно, что немыслимый размер его чистого резерва — некроэнергии. Но куда страшнее его знания. Есть лишь надежда, что за всё время он утратил часть рассудка. Последнее — это армии. В пустынях Крепости чудовищ он мог собрать что угодно и делать что угодно в немыслимых масштабах. Дроу уже представляла печальный итог затеи принца Марка, когда победа будет стоить слишком много и принесет лишь печаль и горе.
— Один шанс ценою всех ваших жизней. И тот столь мал, что, окажись Лич в рассудке… Шанса нет.
Нилогренлош тяжело вздохнул:
— Мы можем что-либо сделать?
— Почему ты так хочешь убить этого Лича?
— Песчаный Лич набирает силы. Если он завоюет пустыню, то его сил хва…
Танисса рассмеялась и спросила:
— Ты правда считаешь, что в пустыне Лич может быть угрозой? Открою тебе глаза, молодой маг. Это мы, живущие по эту сторону Крепости чудовищ, считаем, что там ничего нет. А там есть много интересного. Тебя сейчас должны интересовать две вещи. Первое — это Король чудовищ, который уничтожит Лича, как только тот его потревожит, и лишит весь ваш поход смысла. Второе — местные короли и вожди, которые тоже могут оказаться намного сильнее Лича.
Нилогренлош поднял взгляд на дроу.
— Если Лича убьют и наш поход окажется бессмысленен, зачем ты пошла с нами?
— Моему имени хорошо подойдет слава убийцы Лича, но в одиночку через полчища нежити не пробиться даже мне. Этот путь мне выстелят ваши трупы.
Светлый эльфийский маг грустно обвел взглядом дроу.
— Тебя больше ничего не волнует в этом мире?
— Меня волнует лишь правда. Я воин! Я должна сражаться и открывать новые горизонты своих способностей. Весь мир — лишь мое испытания, и я пройду его — или погибну.
Два эльфа замолчали, каждый думая о своем. Снова разговор начал маг:
— Подскажи, что мне делать?
— Спрашиваешь совета у чудовища-убийцы-дроу?
— Мой учитель учил, что не зазорно совета и у кошки спросить, ведь она лучше кого-либо умеет ловить мышей.
Танисса по-новому взглянула на мага. Возможно, он наивен, местами видит мир слишком радужно, но не так глуп. Важнее другое: он не отрицает свои слабости, а старается их исправить — а такое даже сестрам Джандарка иногда давалось сложно. Впервые за почти три десятка лет после изгнания девушка встретила того, с кем ей было приятно общаться.
— Иди к принцу Марку и убеди его заключить союз с Ханом Ланлейсом.
Нилогренлош поднял на нее взгляд.
— Это плохая идея. Ланлейсы торгуют разумными, словно скотом, им нельзя верить.
— Верно. А еще Лонлейсы — одна из грозных сил в пустыне и владеют огромной армией. Могут снабдить всё ваше войско провизией и точно знают о Личе больше нас с тобой.
Эльф опустил голову и грустно проговорил:
— Марк не пойдет на такое. Он ни за что не станет доверять Ланлейсам.
Танисса спокойно пошла к лагерю, на ходу бросив:
— Я убью Лича, это достойная меня цель. Но какой ценой⁈ Решать вам.
На рассвете следующего дня светлый маг прибыл на военный совет. Обсуждали, как лучше провести армию через «гарнизон». Когда большинство вопросов было решено, принц Марк обратился к эльфу:
— Друг, я готов выслушать тебя. Прости за задержку: армия требует контроля.
В это время часть людей покинула шатер. Остались самые высокопоставленные. Нилогренлош подошел к карте, нашел на одном из ее краев отметку начала земли Ланлейс и собрался с мыслями:
— Нам нужно заключить союз с Ханом Ланлейсом.
Повисло молчание. Улыбка спала с лица принца, и он недовольно спросил:
— Зачем мне связываться с этой падалью?
Почти каждый из почетных гостей в этом шатре мог привести свою причину, но никто не хотел навлечь на себя гнев наследника престола. Молодой маг спокойно выдержал взгляд принца и проговорил:
— Хан знает пустыню лучше нас, и его советы очень могут нам помочь. Хан обладает силой, и, я уверен, поможет нам. Хан богат, и его провизия уже переправлена по ту сторону гор. Хану рано или поздно предстоит воевать с Личом.
Принц Марк недоверчиво спросил:
— С чего ты взял, что Хан и Лич уже не заключили союз?
— Хан Ланлейс с ничтожным Личом? Имя Лича в несколько раз младше имени Хана. Этот союз нам необходим.
Снова повисло молчание. Марк обдумывал свое решение. Ему до ужаса не нравилась эта семья, но переговоры были важные, и спорить было нельзя. Принц глубоко вдохнул и загнал свои чувства подальше, скомандовав лично поставленным людям:
— Вы поведете армию. Думаю, в действие вступает наш план. Проходите «гарнизон» — если будут неприятности, действуем по плану. Идите до…
Марк отметил место на карте.
— Вот досюда. Это около суток пути от «гарнизона».
Поступил вопрос:
— Каков наш план насчет связей?
— Я сказал уже сотню раз! Мне опять повторить⁈ Казнить всех, кого даже заподозрите в желании нам помешать или вытащить золото из наших карманов. Или все в «гарнизоне» мне помогают, или я вырезаю это отребье.
Получив в ответ нестройные кивки, Марк продолжил:
— Мы с Каргом отправляемся с прошением к Хану Ланлейсу от людей. Нилогренлош, ты едешь со мной.
Эльф уточнил:
— Я возьму с собой Асимошли и дроу. В переговорах опыт и знания «Изгнанницы» могут быть критически важны.
Один из людей принца вставил слово:
— С вами необходимо отправить отряд. Мы подготовим лучших…
Марк жестом заставил его замолчать.
— Нет. Пятерых для переговоров более чем хватит.
— Но так не положено…
— Хватит, говорю. Даже если я собой всю армию возьму, Хану на это наплевать. Поэтому не стану позорить своих людей под высокомерными взглядами его свиты… Решение принято, и спорить не смейте.
— А ваша безопасность⁈
Марк указал на Нилогренлоша:
— Со мой будет светлый маг — напомню вам, очень сильный светлый маг — и легендарная дроу. Сомневаюсь, что есть причины за меня переживать.
Люди переглянулись, и один строго спросил:
— Почему имя дроу содержится в секрете?
Марк обошел стол и положил руку на плечо говорившего.
— Поверь мне, друг, вы все это имя знаете, просто сейчас вы все глаза не откроете.
Через пять дней принц Марк уже был в пустынях, оторвавшись от своей армии далеко вперед. Он, наконец, мог позволить себе держаться чуть более свободно. Пока в течение пяти дней всадники мчались к землям Ланлейс, на остановках принц с усердием учился сражаться у дроу. Марк слушал ее советы по многим вопросам. Сама же дроу успела о многом переговорить с Нилогренлошем. Она расширила свои познания в светлой магии, пусть многие знания и не могла применить. Асимошли достаточно часто перекидывалась с ней парой фраз. Как и многие, она тоже спрашивала советы, но уже по женской части и в делах сердечных. Так как опыта здесь у дроу оказалось невероятно мало, практически никакого, то по большей части их беседы сводились к тому, что девочка много говорила, а Танисса озлобленно отрицала все ее слова, по умолчанию считая все идеи плохими. Обоих такое вполне устраивало.
Джандарка уже достигла высот в искусстве убивать и, всё чаще оставаясь наедине с собой, сходила с ума от незнания, куда двигаться дальше и какую цель выбрать. Она оставалась наедине с болью, которая настигала разум без цели. Бывало, в агонии проходили недели и даже месяца. Сейчас же дроу обрела покой. Обучать других оказалось достойным вызовом ее возможностям и ее разуму. С момента, когда она начала учить эльфов, эта ужасная фантомная боль больше не посещала ее: разум постоянно был занят и планировал методы обучения, наказания и поощрения по чужой методе. Джандарка хотела свободы в выборе, но приходилось снова и снова гнать это желание прочь… Даже разговоры с той самой Асимошли, дочерью Анимикравила, который нанял Таниссу убить ее возлюбленного Нилогренлоша, приносили ее разуму новые вопросы. Когда принц Марк изъявил желание испытать свои навыки боя, Танисса не отказала: тренировать всё еще растущего «львенка», по ее мнению, было интересно, и в ответ тот давал разуму Джандарка новую пищу для размышлений. В какой-то момент Таниссу начали посещать мысли затянуть этот поход, но сотни лет погони от цели к цели не оставляли этим мыслям шанса.
После того, как принц Марк сообщил людям Хана Ланлейса о своем прибытии и желании говорить с хозяином, его попросили сутки подождать на границе земель в гостевом доме, где были предусмотрены все удобства. Но уже через несколько часов прибыла легендарная в узких кругах Аминориэль и доставила гостей вглубь земель на встречу с Ханом Ланлейсом. Перед самой встречей с хозяином яргоры попросили сдать всё оружие на специальный стол, на котором было отведено место для особого снаряжения.
Когда гости зашли, их с улыбкой поприветствовал крупный полноватый мужчина, одетый весьма богато.
— Здравствуйте, нежданные гости. Приятно встретиться с вами. Принц Марк, представьте своих столь оригинальных спутников.
Спутники решили представиться сами.
— Карг. Телохранитель принца Марка.
— Нилогренлош. Светлый маг эльфийских лесов. Закончил учебу в ранге мастера света.
— Асимошли. Воин.
— Танисса Джандарка…
Стоило ей назвать свое имя, как присутствующие в помещении яргоры выхватили свое оружие и направили его на дроу. Из скрытых проходов, словно из воздуха, появились еще стражи. Хан Лонлейс слегка наклонился в сторону, чтобы рассмотреть дроу из-за спин своих людей.
— А ты гораздо красивее, чем ходят слухи. Могу попросить тебя раскрыть цель своего визита и успокоить моих защитников?
Танисса была спокойна и ровным голосом сообщила:
— Я пришла убить Песчаного Лича. Здесь я сейчас исключительно по приглашению Нилогренлоша, так как в убийстве мне нет равных.
Хан Лонлейс повернулся к Аминориэль и проговорил:
— Нам понадобятся карты пустынь, списки воинов и провизии, а также наши примерные планы. Пригласи Кангротов, которые выбраны для участия в походе.
Хан коснулся плеча стоящего перед ним воина.
— Кангрот Вплон, вы, конечно, можете остаться здесь с двумя отрядами яргоров, и повод у вас веский, но это сильно осложнит мне переговоры.
Кангрот отдал несколько приказов, и часть вооруженных людей покинули помещение, кроме троих, которые замерли вокруг дроу с оружием наготове. Хан Лонлейс невозмутимо проговорил очевидную вещь:
— Не злись, легендарная Танисса Джандарка. Но подпускать тебя близко лишь на твоем честном слове… Я не могу себе такого позволить.
Дроу улыбнулась:
— Мне льстит ваша осторожность.
Несколько минут, и Аминориэль подготовила место для военного совета. Пришли и кангроты. Хан Лонлейс подождал, пока все пришедшие представятся, и начал:
— Принц Марк, я знаю о вашей затее с момента, когда вы только начали собирать единомышленников. Когда мне стало известно о том, что у вас получилось собрать достойную армию и выдвинуться, я начал свою подготовку. Вот силы, которые я готов передать именно вам, а вот силы, которые я готов выставить на бой под командованием моих людей, если мы будем союзниками.
Аминориэль передала принцу Марку пару листков. Тот изучил их и немного нахмурился. Затем он протянул листы дроу, а сам обратился к Хану Ланлейсу:
— Уважаемый Хан Лонлейс, мне приятно слышать о проделанной вами невероятной работе, но я хотел бы знать, отчего численность воинов столь сильно разнится.
— Передавая вам своих людей, я должен гарантировать, что они выполнят любой ваш приказ. И на то готовы соответствующие бумаги. И, когда я говорю любой, я не исключаю и возможности нападения на мои земли. Мне известно, что кое-кто из ваших преданных сподвижников тоже хочет нападения на меня, а не на Лича.
Марк нахмурился еще больше.
— Вы считаете, что я хочу развязать с вами войну на потеху Личу?
— Именно ВЫ — нет.
Марк проговорил очень серьезно:
— Я отвечаю за моих людей.
Хан Лонлейс слегка улыбнулся уголками губ:
— Я тоже отвечаю за каждое действие своих подданных. Но сегодня они бросились угрожать безоружным в присутствии принца чужого королевства, который пришел ко мне с миром. И ведь они были правы — это признает и он сам. Никто не вправе поручаться за действия другого.
Пару минут два властных человека молчали. Первым заговорил Марк:
— Я вас услышал. Предлагаю союз: так у нас будет меньше сомнений.
В это время Танисса изучала добротно сделанную карту с пометками на ней. Она спросила, указав на один из участков:
— Что это такое? Вы отметили его как крупный отряд некроманта и поместили его в сторону, к тому же под гору.
Один из кангротов пояснил:
— Тролли. Сто пятьдесят голов. Возможно, чуть больше или меньше. Песчаный Лич смог заключить с ними союз, они — часть его армии, но по большей части находятся в стороне. Всё-таки нежитью их не сделать. Если собрать мощный отряд магов, можно тайно пробраться к ним и обрушить их же пещеры им на голову.
Марк прикинул расстояние по карте.
— У меня нет подходящих магов, которые могут такое выполнить.
Танисса не одобрила его идею:
— Если у вас нет гарантии, что у пещер с троллями один выход, идея провальна. Невозможно будет предсказать их вторую точку выхода.
Хан Лонлейс спросил у дроу:
— Может, у тебя есть план?
— Пробраться в замок и убить Лича.
Один из кангротов поддел Таниссу:
— Верно, вы не разобрали отметок на карте. Подскажу. Там десятки тысяч мертвых…
— Я разобрала ваши цифры. Дело не в этом. Если Лич не пожелает прятаться на дне из тел, то, значит, их можно будет обойти. Мне такое под силу — уничтожить его тело. Но развеять его силу или уничтожить гремуар я не могу. А это значит его скорое возвращение.
Другой кангрот серьезно проговорил, обращаясь к Нилогренлошу:
— Что, если дроу выдать магический маяк? Она проберется, убьет Лича, а после мы телепортируем тебя уничтожить гремуар. У Хана Ланлейса служит невероятно способный маг пространства.
Нилогренлош отрицательно покачал головой:
— Темный маяк среди всей этой силы некромантии мы просто не сможем найти, а светлый не даст дроу шанса пробраться. Это будет всё равно что ночью красться в поле с факелом.
Принц Марк показал на карту пальцем:
— Вот хорошее место. Здесь построить пехоту, вот здесь я поставлю лучников, а здесь прекрасное место для атаки конницы.
Хан Лонлейс указал чуть в сторону:
— Лучше там. Ты потеряешь прекрасную возможность для конницы, но твоих лучников со спины защитит скала, и летающие твари Лича смогут атаковать лишь с пары сторон.
Совет длился пару часов. Несколько раз Хан Лонлейс менял состав своей армии исходя из цели, которой должен был достичь. План получился весьма затратный: много жизней придется заплатить за победу.
Марк атакует своей армией практически в лоб. Хан Лонлейс снабжает его армию целой коллекцией светлых артефактов, чтобы удар получился наиболее болезненным. Когда армии Лича и принца увязнут в друг друге, другой стороной атакует армия Хана Ланлейса — настолько быстро, насколько это возможно. Задача — начать штурмовать замок Лича или подобраться возможно ближе. Когда вторая армия начнет увязать в бою, крайне отряд эльфов совершает крайне опасный телепорт и высаживается посреди замка Лича. По координатам прямой видимости эльфы должны максимально быстро найти Лича и убить. Армия нежити станет в десятки раз менее опасной, если он потеряет над ней контроль.
Танисса наблюдала за первыми этапами плана с одного из уступов. Рядом стоял человек — маг Лонлейса — и рассматривал замок Лича через незнакомый ей прибор под названием подзорная труба. Как успели убедиться эльфы, она позволяет людям видеть намного дальше них. Танисса успела посмотреть в трубу до начала атаки, но это оказалось очень неудобно и непривычно: дроу наблюдала не за армиями, а за тучами, что стелились по земле и сталкивались с друг другом. Человек пообещал ей показать такую же, но попроще, если они выживут.
Вот человек быстро сказал:
— Плотность некросилы в замке слишком велика. Я смогу удержать проход лишь на пять секунд, а дальше в бой вступят столько разных сил, что его исход предсказать невозможно.
Сонимакрин спросил:
— Что будет, если кто-то окажется в проходе, когда нашу атаку начнут отражать?
Маг бросил на него строгий взгляд и серьезно проговорил:
— Тогда молись, чтобы тебя просто убило в одно мгновение.
После этих слов человека уже никто не тревожил. Он тщательно настраивал проход в замок и способ туда попасть. Зажегся белый плоский диск. Едва касаясь земли, свет от него прошел волнами, и все увидели двор замка. Маг начал отсчет:
— Пять…
Эльфы поспешили на другую сторону. Не успели они занять свои места, как услышали:
— Три.
Последний эльф Сонимакрин перешагнул окно прохода. Из глубины замка в проход ударила черная вспышка, и в тот же миг эльф исчез вместе с проходом, не дойдя до конца. Оставшейся отряд эльфов вздохнул: первая потеря. Но времени и права грустить не было. Они построились и пошли в замок. Маги точно знали, как найти Лича, а воины должны были расчистить проход.
Сонимакрин успел краем глаза увидеть сгусток магии. Ему не хватило мгновения, чтобы покинуть проход — сгусток подхватил его, помотал из стороны в сторону, и он потерял сознание.
Неизвестно, сколько прошло времени. Сонимакрин открыл глаза и увидел вокруг лес. Едва он пришел в себя и собрался с мыслями, как его острый эльфийский взгляд упал на незнакомое растение. Парень ухмыльнулся. Он искренне воззвал к лесному богу и попросил помощи для тех, кто остался в замке сражаться со смертью. Помолившись, он выбрал незнакомое дерево повыше, залез наверх и осмотрелся. Обведя взглядом видневшиеся вдали постройки, Сонимакрин поднял глаза к небу. Мысли исчезли. В голове настала кромешная пустота — такая, что он чуть с дерева не упал. Он схватился за ветку покрепче и очень тяжко вздохнул оттого, что не умеет красиво ругаться:
— Я оказался в другом мире…
Отряд эльфов, наконец, достиг дверей зала, где находился Лич. Их было чуть больше дюжины. Двери открылись, и они зашли. Посередине большого зала стояла чаша, сложенная из костей, а над ней парили останки тех, кому эти кости принадлежали. Вместе их удерживала чудовищная сила.
— Пришли… Какие прекрасные тела для моих экспериментов… Желаете страдать или умрете сразу?..
Танисса приказала выжившим:
— Защитите Нилогренлоша любой ценой: без него все смерти будут напрасны.
Дроу пошла вперед и вступила в смертельную схватку. В момент сражения она чувствовала себя как никогда превосходно — именно сейчас она жила. Темная магия дроу пульсировала в ответ на зов своей хозяйки, и вот за ней шаг в шаг шли две тени лучницы… Три темные фигуры рванулись вперед.
Стрелы полетели вперед. Лич взмахнул рукой, и во все стороны от него устремилась волна некроэнергии. Тени отбросило и ударило о стену. По камням побежали первые трещины, но этого было мало для того, чтобы развеять магию дроу — она питалась чистейшей жаждой убийства… Перед самой дроу вспыхнул щит из света, и удар не достиг цели. Слегка кивнув Нилогренлошу, она снова атаковала Лича.
Началась безумная гонка со временем, судьбой и смертью. В какой-то момент, когда Песчаный Лич слишком сосредоточился на дроу, эльфы атаковали его, рискнув всем ради победы. Ценой жизни они набросились на магию Лича и умерли в муках, закрывая собой Нилогренлоша, чтобы тот смог нанести первый серьезный удар светом. После этого у воинов появилась возможность атаковать более свободно. Заклинание, удерживающее частицы мертвой плоти, развалилось, и дух Песчаного Лича скрылся, исчезая в глубинах скрытого гремуара.
Нилогренлош указал остальным место, где искать гремуар. Танисса и Асимошли нашли его, и маг потоком света уничтожил книгу. На пару секунд воцарился полный покой, а потом солдаты армии Лича начали грызть друг другу глотки в борьбе за лидерство.
Уставшие выжившие эльфы, больше напоминавшие мертвецов из армии Лича, чем благородных воинов, нашли путь наверх и забаррикадировались в просторном пустом помещении одной из башен для долгожданного отдыха. Минут через пять, когда удалось восстановить дыхание, Асимошли улыбнулась первая. Она бы хотела радоваться, быть светом, но в глазах была лишь боль и ужас от осознания цены победы.
— У нас получилось… Столько крови и смерти… Но Лич повержен… Всё закончилось…
Нилогренлош тяжко вздохнул и посмотрел на руки: они были покрыты белыми трещинами, которые стягивали кожу вокруг:
— Да… Получилось…
Танисса проговорила с некоторым укором:
— Полагаю, ты зашел дальше, чем стоит?
Нилогренлош горько рассмеялся. Несмотря на сильную боль, он провел рукой по волосам Асимошли.
— Я тебя люблю. Обещай мне вернуться домой.
— Мы вместе вернемся.
Парень горько вздохнул:
— Я остаюсь. Мне нет пути домой.
Асимошли вздрогнула и спросила с нотками ужаса в голосе:
— Что⁈ Почему⁈
Парень грустно объяснил, что хотел погибнуть там, в тронном зале Лича, но не смог удержаться и остался еще раз взглянуть на возлюбленную.
— Мужчина должен держать слово. Я свое сдержал. Смерть меня больше не страшит. Благодарю тебя за помощь, Танисса Джандарка.
Асимошли посмотрела на дроу со страхом и ненавистью и перевела взгляд на своего возлюбленного:
— Так это правда⁈ Вы с ней⁈ Всё это время скрывали⁈ Кто ОНА⁈ И что вас связывает?
— Танисса Джандарка пришла за моей жизнью… Ей заплатили за мою смерть… Мы договорились, что она поможет победить Лича…
В комнате повисло молчание… У многих разум невероятно устал и не успевал понимать, что происходит вокруг. Асимошли вцепилась в Нилогренлоша:
— Нет… Нет… Нет… Танисса не станет тебя убивать… Она не предательница… Она не такая…
Нилогренлош грустно вздохнул и протянул свой посох Асимошли:
— Ей не нужно. Я сам скоро умру. Сбереги его. Он еще послужит моей семье.
Девушка оттолкнула его руку:
— Нет! Сам береги!
Но маг медленно умирал. Он знал страшную тайну: его не спасти. Его эгоистичное желание посмотреть на возлюбленную… Глупое желание отблагодарить дроу… Асимошли повернулась к Таниссе.
— Скажи что-нибудь… Ведь это неправда! Ты всем нам помогала! Тренировала солдат! Ты сделала больше, чем все наши учителя раньше!!! Ты другая!!! Ты не можешь быть легендарной тварью!!!
Эльфы стояли и не понимали, что происходит: надо хвататься за оружие или за голову? Танисса обвела всех взглядом и начала говорить без каких-либо эмоций — она давно забыла, что такое личные связи, и крайне мало времени прошло для того, чтобы она могла вспомнить. Ее мир состоял из целей и ступеней к ним. Ей было плевать, что думают о ней другие и куда ведет ее дорога, пока она движется к цели.
— Я Танисса Джандарка. Меня наняли убить Нилогренлоша. Когда мы встретились, он заключил со мной договор. Он добровольно отдаст мне свою жизнь, но я должна буду помочь вам убить Песчаного Лича. Ему стоило погибнуть в бою или умереть, унося с собой в могилу мое имя.
Эльфы переглянулись. Выжившие отлично понимали ценность тех уроков, которые преподнесла им дроу, но их цена… Несмотря на усталость, они подняли свое оружие и направили его на Таниссу. Нилогренлош взмолился:
— Прошу, не надо… Вам меня не спасти… Я не хочу умирать, зная, что виноват в глупой смерти ваших товарищей.
Раздались голоса: эльфы были готовы сразиться с Джандарка и убить ее. Они еще бились со тьмой вокруг, их маг был надеждой на свет, а Танисса — символом зла. Асимошли хотела встать и взяться за оружие, но маг схватил ее за руку.
— Не здесь! Не сейчас!!!
Нилогренлош еще усерднее воззвал к благоразумию своих друзей:
— Прошу вас!!! Не так!!! Не сегодня!!!
Танисса стояла, еще не поднимая своего оружия. Она точно знала, что убьет мага, если тот выживет, но планировала сделать это в большом мире, когда они смогут выбраться отсюда. Дроу посмотрела в глаза Нилогренлошу.
— Зачем ты сказал правду? Почему не погиб в бою?
— Я должен был взглянуть на возлюбленную еще хотя бы раз… Они должны знать, что ты не только монстр!!! Ты еще и воин!!!
Асимошли прошипела, обращаясь к дроу:
— Ты его не убьешь!
Танисса уверенно огласила приговор:
— Он умрет меньше, чем через минуту. А после вы сами решите, хотите умереть здесь или мы вернемся в мир живых.
Асимошли сорвалась с места и попыталась разрубить дроу мечом:
— Ты нас не убьешь!!!
Танисса легко отразила ее удар и схватила девушку за горло:
— Вы устали и сейчас не готовы биться со мной.
Дроу обвела взглядом всех эльфов:
— Нападете — умрете.
Она оттолкнула от себя Асимошли.
— Уберите свое оружие. Выбраться будет непросто, и каждая кроха ваших сил для вас сейчас дороже жизни.
Нилогренлош снова попытался достучаться до разума эльфов:
— Прошу. Не здесь…
Но тут прозвучал настоящий приказ Асимошли. Девушка не хотела никого слушать, не хотела смотреть на умирающего возлюбленного. Ей нужен был виновник, и она его нашла.
— Убить.
Начался короткий бой — столкновение отчаянного героизма и давно отточенного инстинкта убийцы. Менее чем за десять секунд дроу стояла в комнате посреди мертвых и умирающих эльфов. Раненая Асимошли рыдала над телом возлюбленного, который не увидел трагичного финала:
— За что… За что??? Почему???
Танисса сказала сухо и жестоко:
— Он сказал правду и был честен с вами… Глупость! Ему стоило умерить пыл, храня тайну моего имени.
— Ты УБИЛА всех!
— Да.
Асимошли закричала:
— За что⁈
Танисса сухо приговорила:
— За его эгоизм! За его себялюбивое желание быть благородным! Желание взглянуть на тебя еще раз!
Асимошли рыдала над телом возлюбленного, но внезапно перестала всхлипывать. Девушка встала и повернулась к дроу. На ее прекрасном лице застыла маска безразличия, голос был сух, словно в один миг душа покинула тело, а из раны на руке капала кровь.
— Ты заплатишь.
Танисса вздохнула, отлично понимая, что воину нельзя давить в себе эмоции: он должен многое чувствовать, а сейчас эта девушка может лишь умереть.
— Не стоит этого делать. Нилогренлош должен был знать, что вы не готовы для правды, но его желание взглянуть на тебя затмило разум. А всё ради тебя и вашего ребенка. Пошли. Нам предстоит долгий путь домой, а тебе еще воспитывать дитя, прежде чем отправишься мстить.
Холодная маска безразличия слетела с лица Асимошли, Она коснулась доспехов в области живота.
— Откуда ты знаешь⁈
— Мужчина перестает бояться своей боли и смерти, когда у него есть возлюбленная и дети… Нилогренлош понимал свою судьбу. Думаю, ваши ночи не прошли впустую.
Асимошли вскинула оружие вверх, улыбнулась с грустной жестокостью к миру вокруг сказала:
— Я не стану ждать. Ты умрешь здесь.
Бой занял пару мгновений, и вот лесная эльфийка повалилась на пол. Девушка успела схватиться за рану в груди и спросила, смотря дроу в глаза:
— За что ты его убила?
— За презрение к его происхождению.
Асимошли кашлянула кровью и проговорила, умирая:
— Убей… Убей желавшего его смерти…
Эльфийка закашлялась и умерла, не в силах сказать больше ни слова.
Танисса аккуратно разложила тела на полу и на каждом вырезала защитные символы, чтобы не дать некроэнергии осквернить тела эльфов.
Дальше пришлось пробираться в одиночку и искать способ скрыться. Обойти орды нежити, нападавшие на всех вокруг. Около четырех месяцев дроу пробиралась к цивилизации и еще месяц прокладывала путь к лесному городу. За это время она узнала, что говорят слухи.
Принц Марк в союзе с Ханом Ланлейсом разбили армады нежити, а эльф-маг Нилогренлош в составе отряда эльфов пробился к Песчаному Личу. Дроу также была в его отряде, но испугалась могущества нежити и напала на эльфов со спины ради спасения своей жизни. Несмотря на это, герои смогли победить и навсегда уничтожить эту некро угрозу. Многие тела, оберегаемые светлыми богами, удалось вернуть и похоронить со всеми почестями. Тот, кто встретит трусливую дроу, предательницу Таниссу Джандарка, немедленно должен сообщить ближайшей страже. Последнего никто не ожидал: столько лет ходили легенды о ее жестокости и непобедимости.
Таниссе пришлось постараться, чтобы найти братскую могилу эльфов-героев и памятник им в королевстве принца Марка. Там же она начала искать способ подобраться к Анимикравилу. В одну из ночей он тайно от своей стражи поспешил скрыться в лесу. Дроу проследила за ним. Убитый горем, отец Асимошли пил под деревом. Джандарка показалась перед ним в свете ночного неба:
— Это ты! Тварь! Я за что тебе заплатил…
Мужчина хотел встать, но с первого раза не получилось. Танисса вскинула лук и молча попала стрелой в глаз эльфа. Она собралась уходить, но заметила вдалеке вторую тень. Она пошевелилась, и на свет ночного неба вышла темная фигура. Кимнограил посмотрел на мертвого и грустно проговорил:
— Еще когда он произнес впервые твое имя, я уже знал исход.
Танисса спросила:
— Будешь мстить?
— Зачем? Мертвых не вернешь. Ступай, дроу. Пусть мир сам преподаст тебе урок, а я организую похороны последнего члена семьи, которой так долго служил.
Танисса собралась уходить, но в последний миг решила спросить:
— Почему не остановил?
Джандарка сама точно даже не знала, про кого спросила: про себя или мертвеца. Кимнограил грустно вздохнул и сам выбрал, на что ответить:
— Он проиграл власти и не смог с ней совладать. Об этом могли узнать другие — а так он погиб от рук чудовища, и никто не узнает, кем он стал.
Танисса отправилась искать Гарамата.

Жадность
Дроу прибыла в город, в котором должен был ждать ее Гарамат. Проникать внутрь пришлось ночью, так ее внешний вид крайне отталкивал. В темных переулках ночного города она наткнулась на парочку бандитов. Одного прирезала сразу, а у второго, прежде чем убить, подробнее расспросила про город. Потом отыскала гостиницу, в которой, скорее всего, обитал Гарамат. Утром нашла на улице мальчишку и послала отнести в гостиницу небольшой платок с вышивкой.
Через двадцать минут из гостиницы вышел Гарамат с котомкой за спиной. Он нашел дроу в одном из переулков. Гарамат окинул ее взглядом и быстро сказал:
— Так. Серьезного ничего не вижу. Не умираешь. На, держи.
Парень достал из котомки объемный дорожный плащ:
— Надевай поверх всего. Сейчас идем в номер, и там спокойно решишь, что мы делаем дальше.
Они прошли в номер. Дроу по привычке проверила, нет ли вокруг ничего подозрительного. В это время Гарамат заварил отвар из трав, чтобы вылечить Таниссу изнутри. Зелья или магия, конечно, могли бы подействовать лучше, но со стилем жизни дроу, которая была постоянно в пути-погоне, это плохо сочеталось. Приходилось использовать не самые приятные самодельные отвары. Танисса спросила:
— Гарамат, какие последние слухи обо мне и новости от моих друзей?
Гарамат начал сцеживать травы:
— Всё ужасно. Слухов ходит больше, чем после стычки с «обществом». Многие пытаются доказать, что ты спятила окончательно. Что произошло⁈
Гарамат протянул дроу кружку. Танисса взяла ее и сделала первый глоток мерзкого варева:
— Я решила сразиться с Песчаным Личом, а после убить цель.
Гарамат зарычал:
— Да… Чтоб тебя… Танисса!!! Почему нельзя было действовать в другом порядке?!?! Сначала убить цель, а потом уже идти к этому живому трупу!!! Ты хоть понимаешь, что в тавернах, где в разговорах всплывает твое имя, тебя саму называют некроманткой и говорят, что ты путешествуешь, чтобы убивать будущих героев.
Танисса спокойно пила отвар, внимательно слушая Гарамата.
— В общем, твоя слава стала еще хлеще. Теперь даже самого дохлого дроу не станут трогать без необходимости. Но если вдруг где решишь назвать свое имя… Туда армии погонят.
Танисса сделала еще глоток и поторопила друга:
— О тех, кто знает меня⁈
Гарамат вздохнул:
— О врагах не скажу. Все, о ком я слышал, мертвы. Знакомые стараются сделать всё, чтобы забыть тебя, а с теми, с кем мы добро общаемся и кто нам помогает, всё сложно. Никакой информации. Будто все исчезли. Они, конечно, есть, но со мной не связывались.
Танисса поставила кружку на стол.
— Мне надо отмыться. Приготовь одежду, доспехи отнеси в ремонт. Есть здесь кузнец?
Парень несколько замялся:
— Есть, конечно. И работать согласен… Но цену ломит… Дешевле в артефакты с ног до головы одеться.
— Я с ним поговорю.
Танисса вдруг пошатнулась и схватилась за стену, чтобы не упасть. Мысли заволокло пеленой, и сложно было даже просто понять, что видишь. Колени подогнулись, и она повалилась на пол. С трудом успев выставить вперед руки, чтобы не упасть лицом о доски, Джандарка попыталась призвать на помощь магию дроу. Танисса отчаянно пыталась прийти в сознание, и вскоре ярость и воля начали разгонять дурман. По капле дроу смогла собраться с силами и открыть глаза, надежно опереться на руку и начать подниматься. Гарамат вне себя от бешенства выкрикнул:
— Невозможно…
Парень схватил железный прут и ударил дроу по голове:
— Вырубайся!!
Танисса упала лицом в пол, но это лишь подхлестнуло ее злобу. Девушка зарычала. Глаза стала застилать кровавая пелена ярости, столь знакомая и сильная. Гарамат начал лупить дроу прутом и отчаянно вопить:
— Вырубайся!!! Вырубайся!!! Вырубайся!!!
Танисса не выдержала очередного удара и потеряла сознание.
Открылась дверь, и зашли трое мужчин с оружием наготове. Двое подошли к девушке, а один остановился рядом с Гараматом, у которого еще тряслись руки. Зашедший легонько похлопал его по плечу.
— Спокойнее… Зверь повержен.
Гарамат вздрогнул и, выронив прут, зарычал:
— Я этому алхимику столько золота дал, сколько его лавка и за год не заработает!!! Он мне дорого заплатит за каждую секунду, что она оставалась в сознании!!!
— Да не шуми ты. Ты с алхимиком о простом дроу говорил. А это… Та еще живучая тварь.
Мужчина приказал подельникам:
— Снять с нее всё. Все дешевые побрякушки в один мешок. Броню во второй. Лук и колчан завернуть отдельно. И смотрите, черти. Испортите — я вас наизнанку выверну.
Один из мужиков схватил девушку за лицо:
— Недурной ротик. Думаю, ее многому можно научить.
Гарамат завопил:
— Не смей!!!!!!!!
Пришедшие посмотрели на него, как на полоумного.
— Чего орешь⁈ Хочешь быть первым? Так и скажи об этом спокойно.
— Даже думать не смейте.
Гарамат пару раз спокойно вдохнул и выдохнул, стараясь придать своему голосу больше серьезности:
— Под дурманом она загрызла… Одними зубами и когтями порвала на куски демона, который решил ее изнасиловать. Снимайте с нее скорее всё, а после свяжите, как я сказал. И наручники не забудьте.
Парень достал наручники и кинул на пол возле дроу. Один из мужчин посмотрел на них и заметил:
— Эй⁈ Здесь механизма открывания нет.
— Верно. После того, как вы их наденете, их нельзя будет снять.
Пока двое возились с бессознательным телом, третий протянул Гарамату нож.
— Один удар, и всё. Она уже тебя никак не достанет.
Гарамат оттолкнул его руку:
— Ральф, повторяю в который раз! Ее золото хранится у гномов, а именно у одного влиятельного толстяка. Если на него ненароком наехать, нас где угодно достанут. Туда пойду я один и постараюсь провернуть всё красиво. Мне нужны три вещи. Первое — магические свитки — расписки на золото. Они у меня есть. Второе — живая дроу. Именно эта дроу, чтобы по печатям нельзя было понять, что хозяйка мертва: у нее нет завещания, и иначе я не получу ни одной медной монеты, потому как доказать, что я НАСЛЕДНИК ее золота, невозможно. Третье — красноречие и доверие. Я уже получал ее монеты, в том числе и большими партиями, но сейчас я должен разом забрать всё.
— И большой куш на кону?
Все посмотрели на Гарамата. Тот расплылся в улыбке.
— Больше золотых, чем то, во сколько нам четверым обойдутся звания баронов. И это только в двух расписках с цифрами, а есть еще и третья. Имущественная. Под ней хранятся камни. Очень много драгоценных камней… Возможно, даже еще больше…
У одного мужчины аж слюна на пол упала:
— Вот это… Да мы все сможем купить себе по званию барона и до конца жизни ничего не делать…
Гарамат широко улыбнулся:
— Или можно купить звания лорда вместе с армией от какого-нибудь разорившегося идиота… И тогда мне очень сильно понадобятся верные люди моего круга…
Стоявший рядом с ним недоверчиво спросил:
— А ты можешь такое провернуть?
Гарамат самодовольно кивнул:
— Да.
Он бросил взгляд на тело на полу:
— Пакуйте ее скорее, и нам пора в путь. Крепость Бессмертных ждет.
— Зачем туда⁈
— Это прекрасное место для того, чтобы оставить там эту дрянь. Сбежать оттуда не под силу даже ей. Прекрасное завершение пути убийцы. Навеки в клетке.
Таниссу связали, по нескольку раз перетянув руки и ноги, а после надели металлические оковы. Похитители быстро покинули город, приплатив страже, чтобы не возникло вопросов.
Уже в пути Гарамат убрал изо рта дроу кляп и тщательно следил, чтобы она оставалась без созания. Видя малейшие признаки того, что девушка приходит в себя, он тут же лил ей в глотку отраву.
Прошло несколько дней. Утром Гарамат проснулся от странных звуков, открыл глаза и увидел, что двое его подельников всё-таки взялись за свое — повернули девушку и насиловали. Парень вскочил и прикрикнул на них:
— Вы что творите⁈
Один из них схватил дроу за лицо:
— Да не шуми ты. Смотри, она бревно и даже не дрыгается…
В этот момент Танисса открыла глаза. В них не было ни капли рассудка — лишь чистейшая холодная ярость темнее самой смерти. Она дернулась и вцепилась зубами в державшую ее руку так, что послышался хруст костей и хлынула кровь. Ее ноги, от которых мужчины отвязали жерди, резко согнулись. Одна нога прижала насильника кандалами с металлической цепью, другая ударила его в горло. Он упал и тут же затих. Мужчине удалось вырвать руку из зубов дроу, оставив у нее во рту несколько пальцев. Танисса выплюнула их и попыталась разорвать веревки. Послышался скрип пеньки. В этот момент третий подельник взял жердь и с силой ударил дроу в лоб. Шанса увернуться не было: Джандарка снова рухнула без сознания. Мужчина без пальцев здоровой рукой выхватил нож:
— Убью, сука!
В него уперлась жердь.
— Стоять.
— Эта тварь моего брата грохнула!
— Вам говорили, не стоит пихать в нее хер⁈ Говорили!
— Уйди! Я прирежу с-с-с-у-у-уку и д-д-дел-ло с концом!
Резкий взмах, и раненый схватился за разбитый в хлам нос. Второй взмах жерди, и вот он уже повалился на землю, хрипя и держась за горло.
Пока Гарамат с ужасом смотрел на двух мертвых подельников, подошел живой и ударил его под дых. Тот упал, прокашлялся и услышал:
— Вставай. Вяжем твою суку и действуем дальше по плану.
Гарамат помог ему снова привязать жерди к ногам дроу.
— Зачем они это затеяли? Да они могли бы хоть каждый день новую девку снимать! Ральф, ты сказал, они надежные люди.
Ральф тщательно проверял каждый узел.
— Верно. Я сказал — надежные, а не умные.
— Зачем ты набрал идиотов⁈ Я же дал тебе камней на целую армию!!!
Ральф продолжал тщательно проверять, насколько надежно связана и скована дроу:
— Любой, у кого есть хоть капля разума, на подобное не согласился бы. Пришлось брать тупых и исполнительных.
Гарамат язвительно спросил:
— И что нам теперь делать⁈
— Связать девку как можно надежнее. Ты будешь поить ее этой отравой: так она не опасна. Вдвоем довезти ее до Крепости Бессмертных — задача простая. А дальше ты становишься лордом и делаешь меня главным по армии.
— Зачем тебе армия?
Ральф закончил свое дело и убедился, что даже пальцем пошевелить дроу не может:
— Тебя это волновать не должно. И не переживай раньше времени: я в твой карман не полезу, зачем мне лишаться своего господина? Это значит, и подставлять не стану, и грабить не буду. Ходи себе аристократом и радуйся жизни. Важно только одно: я не мешаю тебе и я не лезу в твои дела, а ты не лезешь в мои.
Гарамат улыбнулся:
— Договорились.
Так и началось путешествие этой троицы. В течение нескольких недель дроу опаивали разными ядами и дурманами, чтобы она не могла здраво мыслить. Раз в семь дней Ральф изощренно издевался над девушкой, чтобы ярость вперемешку с темной магической силой немного прочищала ее кровь, а потом снова погружал в дурман: требовалось сберечь жизнь дроу, а не убить ее отравой.
Крепость Бессмертных. Телега въехала во двор под взглядами закованных в доспехи полуживых-полумертвых. Навстречу вышел единственный воин без шлема. На черном иссохшем лице не отражалось ни одной эмоции, а вместо глаз горели слабые алые огни. Тяжелый мертвый голос доносился словно из живота, а не из горла:
— Здравствуйте, падальщики. Кто такие и что вам надо?
Гарамат сморщился и спросил:
— Ты как посмел назвать меня падальщиком?
— А как мне еще назвать труса и ничтожество? Ты отравил подругу и привел ко мне в крепость.
Гарамат схватил дроу за волосы и поднял лицом к говорившему:
— Это Танисса Джандарка! Я ее победил. Я!!! Сделал то, чего другие не смогли. Теперь хочу подарить ей прекрасные покои в твоем всеми богами забытом захолустье.
Никто не отреагировал на его слова — лишь молча подошли двое в доспехах и подняли Таниссу на руки. В этот момент Гарамат спросил:
— Я смогу ее увидеть, если пожелаю.
— Да. Коли пожелаете, бессмертная стража проводит вас.
Гарамат слез с козел и подошел к Таниссе:
— Я предлагал тебе прекрасные условия службы, но ты оказалась глупа… А теперь сгинь во тьме навеки…
Гарамат плюнул в лицо дроу, но она находилась в плену дурмана и ничего не почувствовала. Он вернулся в телегу и, довольный, поехал прочь, предвкушая богатства и власть.

Я все понимаю. Не одабряю…

Но понимаю…
Мы были в пути несколько дней. Между мной и отцом Бернардом едва установился хрупкий мир. Я не мог избавиться от него способом попроще, а он не мог посадить меня на цепь. В один из вечеров за разговорами у костра Далли спросила дроу:
— Танисса, я в детстве слышала о тебе страшилки. Но в жизни ты другая. Почему люди про тебя такое говорят?
Танисса посмотрела на огонь и грустно улыбнулась своему прошлому, которое она не могла вернуть:
— Я была всеобщим кошмаром. Непобежденной убийцей без чести.
Карл постарался поддержать ее:
— Не твоя вина, что всем вокруг понадобилось убивать друг друга.
— Я и не виню себя. Я всё делала верно.
Дроу глубоко вздохнула:
— В моей жизни есть только один поступок, который стал настоящей ошибкой. Я не послушала совета друга.
Я оторвал взгляд от костра и посмотрел на дроу. Слышать от нее слово «друг» было непривычно. Кто же смог заслужить подобный статус? Танисса бросила на меня взгляд и сказала на моем родном языке:
— Далли и Карлу не место в нашем мире.
Я уточнил:
— В нашем⁈
— Верно. Ты такой же, как и я… Готов мир перевернуть в поисках покоя, но по-настоящему живешь только в бурлящем потоке хаоса и крови.
Я улыбнулся:
— Вообще-то я верю, что в моей душе настанет покой. Но ты права. Карлу и Далли рядом с нами не место.
Танисса повернулась к огню и решила немного рассказать про свое прошлое.
…
Дроу с Гараматом пришли «на чай» к Рагрому. Парень набил брюхо до отвала, и его почти разморило от сытной еды. Гном распорядился, чтобы его унесли куда-нибудь в сторону. Когда шум стих, а со стола убрали всё лишнее, беседа стала откровеннее.
— Почти десять лет прошло. Ну, ушастая, пора подвести итог. Как тебе мальчишка?
Танисса обдумала свой ответ:
— Скорее полезен, чем нет, но его жадность… Пришлось выбивать отдельно…
Рагром рассмеялся, потом отхлебнул пива и попытался ободрить ее.
— Ты на него не серчай. Он из сиротских — такие с детства, кроме грязи, ничего другого не видят. Вот и тащит к себе всё, боясь, что отберут.
Танисса спокойно пила крайне дорогой заварной напиток:
— Это исправимо.
— Ты-то исправишь… Ручки под корень отрежешь, вот и всё воспитание.
Танисса легко подхватила со стола ягоду и запустила ее гному в плечо.
— Может, язык кузнецу укоротить? Он ведь для работы ни к чему.
Рагром потряс кулаком:
— Сама-то за языком следи! Если мне его отрезать, как я своих обалдуев дозовусь?
Они улыбнулись друг другу, а после гном проговорил:
— Надо расписку исправить.
Танисса на пару секунд замерла и спросила:
— С чего это вдруг? Я золота или камней не принесла.
— Так год назад я тысячу из твоих брал, а теперь у меня их две — и тебе доля положена.
Танисса отмахнулась:
— Оставь себе. Мое золото всё строго записано.
Рагром хлебнул еще напитка:
— Ну, как знаешь. А то я тут задумал дом в городе купить…
Танисса улыбнулась.
— Покупай. Мне в ближайшее время золота не надо.
Рагром наклонился, достал из-под стола бумаги и протянул дроу:
— Читай.
Танисса начала внимательно читать. В бумагах говорилось о характере семи подростков — по большей части они все были похожи на Гарамата десять лет назад. Дочитав, девушка отложила бумаги.
— Что это⁈
Рагром серьезно сказал:
— Выбирай нового помощника.
Танисса снова пробежалась взглядом по бумагам.
— Зачем⁈ Хочешь сделать из меня воспитателя сирот⁈
Рагром схватился за живот от смеха. Ему потребовалось время, чтобы успокоиться и взять себя в руки.
— Ох… Представил тебя воспитателем в доме сирот… Оттуда будут выходить отборные звери, способные…
Танисса взяла еще одну ягоду и метнула в гнома. Тот успел прикрыться кружкой, а потом по-своему комично выглянул из-за нее.
— Ты сама представь себя в этой роли, и тоже посмеешься.
Лицо Рагрома приобрело серьезное выражение, с каким он обычно обсуждал работу.
— Дроу, тебе надо сменить помощника. Гар сильно изменился, и не в лучшую сторону. Мальчишка слишком легко всё получает.
Танисса повернулась в угол, где спал Гарамат.
— Я как минимум трижды платила за целителей — один раз его чуть ли не с того света доставали.
— В этом и проблема. Ты, дроу, следуешь своему слову, порой одержимо и безумно! Но люди не такие. Уже сейчас парень может вести себя под твоей защитой самоуверенно. Еще через десять лет он решит, что это ты ему служишь. А дальше…
Танисс стала обдумывать слова гнома и вспоминать, как вел себя Гарамат, а потом вполне уверенно проговорила:
— Думаю, пока я ничего менять не стану.
Потом она спросила у Рагрома:
— За него или за меня переживаешь?
Гном не спешил с ответом. Он пил пиво и закусывал. Дроу тихо ждала, позволяя ему собраться с мыслями. Кузнец осушил свою кружку, задумчиво заглянул в нее и грустно проговорил:
— Я уже пытался вытянуть тебя из твоего мирка бесконечной охоты, но это не проще, чем научить гнома танцевать танцы белых эльфов… Думал, может, через мальчишку выйдет, а вышло так, что это он теперь живет рядом с тобой…
Рагром поднял на Таниссу взгляд.
— Танисса, люди изменчивы. Для тебя десять лет — это мгновение, а для них — жизнь. Я боюсь, в кого ты можешь превратиться после предательства…
Танисса несколько зло улыбнулась.
— То есть ты считаешь, что ему меня не убить⁈
Рагром попытался уйти от ответа, но в итоге сказал правду:
— Ты живучая, дроу… А многие скажут, что слишком живучая…
Танисса спокойно допила свой напиток, поставила кружку на стол и протянула гному бумаги.
— Ты слишком мало общался с Гараматом. Он другой, и, думаю, я смогу его воспитать.
Танисса прошла в отведенные ей покои. Гном отстегнул с пояса старую побитую жизнью флягу, хлебнул оттуда, сморщился и тихо пробубнил:
— Эх, дроу… Не видишь ты, как стремительно летят года…
…
Танисса все еще смотрела на пламя костра. Судя по тому, каким тоном гном произнес последнюю фразу, он не знал, что дроу его слышит. Джандарка завершила свой рассказ:
— На поверхности, за пределами моего города, я мало кого слушала. Первым, чьи советы оказались для меня не пустым звуком, был Рагром. Он помог мне избежать многих глупостей, научил правильно ценить свое время, навыки и деньги. В тот раз я решила поступить по-своему. За годы я успела привыкнуть к удобству: Гарамат делал за меня многое из бытовых вещей, и мне это нравилось. Целыми днями я могла лишь охотиться и идти к своим целям. Мир был прост и понятен.
Танисса встала, чтобы пройтись.
— Я не понимала, чем был Гарамат, не смотрела, чем он является, и не думала, чем станет…
Танисса ушла, и мы молча смотрели на костер одни. Сложно было понять, кого винить и как относиться к истории дроу. Я встал и пошел следом за ней. Нельзя допустить, чтобы Танисса начала винить саму себя: это к добру не приведет. Я нашел девушку в нескольких метрах от костра. Она оперлась на дерево спиной и смотрела в небо. Я подошел ближе и уставился вверх вместе с ней.
— Бесполезно.
Танисса некоторое время молчала, потом собралась с духом и спросила:
— Что именно?
— Выяснять, кто прав, а кто виноват.
— Это просто…
Я недолго помолчал и продолжил самым будничным тоном:
— Разбойник напал на девочку и убил, а ее отец убил его.
Я поднял вверх кулак и начал разгибать по пальцу:
— Разбойник напал — он злодей, отец защищает — он добряк, отец убил — он убийца, разбойник — жертва. Любая ситуация имеет две точки зрения.
Я повернулся и посмотрел на дроу:
— А ваша с Гараматом ситуация — сотни точек зрения. Только попроси, и я сделаю Рагнома страшным злодеем, обвиню его в бесчисленных смертях, ведь он помогал тебе снова вернуться в бой.
Дроу молчала, смотрела в небо и слушала. Я продолжил:
— Гарамат имел достаточно шансов тебе навредить, но сдержался. Ты могла убить его сразу при встрече, но не стала. Вы хорошо работали вместе, просто проиграли бой своим демонам.
Танисса повернула голову и спросила, смотря мне в глаза:
— Кому⁈
Я усмехнулся и развел руки:
— А что? Есть варианты⁈ Гордая Джандарка. Ты была непобедима и позволила себе думать, что неуязвима для простых смертных. Зато теперь стала намного осторожнее.
Танисса удивленно приподняла одну бровь, и я поспешно исправился:
— Хотя по тому, как мы живем сейчас, и не скажешь.
Я посмотрел девушке в глаза и увидел там то самое выражение, с которым она ушла от костра. Я надел свою маску:
— Танисса Джандарка, нам предстоит долгий путь. Ты готова снова путешествовать с человеком⁈ В крайней степени безразличным и жестоким?
Танисса кивнула.
— Что спокойным делать рядом с нами?
Я хотел ответить, задумался и потом, скрестив руки перед собой, указал на наш костер, а потом — в сторону, где, как я предполагал, стояли церковники.
— С кем именно?
— С обоими.
Я постоял и, прикидывая шансы, озвучил план:
— Идем в город. Создаем переполох и исчезаем, прихватив Карла и Далли. А местный Янош пусть расхлебывает ссору с церковью. Надоело. Буду миротворцем сколько могу и свалю при первом же шансе.
Кивнув товарищам, я хотел идти к костру, но дроу отрицательно качнула головой и повела меня в другую сторону.
— Ночная охота.
— А церковники⁈
— Им нужен ты — друг и артефакт, оба в цепях. А не ты — враг и орда демонов… Наши друзья их не интересуют, за Карла и Далли можешь не переживать.
Танисса стала учить меня, как ночью найти в лесу мясо и не стать ужином самим.
Мы ходили по лесу несколько часов. Танисса то и дело отвешивала мне оплеухи за то, что хожу по лесу, словно медведь, а я сотню раз пытался доказать ей, что не издаю ни звука. Немного поспорив об ушах разных рас, мы вернулись к костру. Он слабо светился алыми углями. Наши товарищи уже спали. Мы с дроу поделили дежурство и легли к ним.
Следующие пару дней путь был спокойным. Когда мы выехали на пригорок, я увидел город. Я остановил коней и уставился на него. Время шло. Дроу была спокойна: она знала мое происхождение и просто ждала вопросов, а Карл и Далли в фургоне спорили, в каком порядке исполнять песни на концерте. В пути я научил барда «Балладе о детстве», но, как оказалось, сладкий голос девушки не всегда мог выдавать нужные ноты.
Пока я разглядывал город, к нам приблизился отец Бернард.
— Что случилось⁈
Я отмахнулся от него:
— Ничего важного для вас.
Я повел коней прямо и обратился к дроу на своем родном языке:
— Слушай. Этот город так и должен здесь быть⁈
Город представлял собой «повзрослевшую» деревню. Все те же прямые углы, только теперь появилась большая каменная стена, за которой высились двухэтажные и трехэтажные строения. Сама крепость была… Необычная. Каждый угол стены был скошен, и оттого вместо квадратной она стала… Двадцатиугольной. Практический смысл в такой форме найти было сложно, но смотрелось любопытно. Видать, Янош любит прямые линии. Интересно, как в этом городе выживают преступники? Тут явно нет ни одного темного переулка. Да и перед стенами города всё более чем… Ровно. Каждый дом словно стоит в строю на параде. Танисса осмотрела город и обратила мое внимание на нечто другое, обратившись ко мне на моем родном языке:
— Здесь нет торговых путей. Нет богатой руды. Нет полей для засевания и богатых на дичь лесов. Такой крупный город не может существовать ЗДЕСЬ!
Я по-новому окинул взглядом по-своему богатый город:
— Ты хочешь сказать, что это один большой храм Яноша?
— Нет. Яношу не нужен храм. А вот место скопления людей, где он многое им даст и они будут только охотнее приходить туда, нужно. А где много людей, там не избежать распрей, и на его алтарь постоянно будут находиться жертвы, освобождая место новым.
Я мысленно обернулся к церковникам — «воде» — и снова посмотрел на город — «кипящее масло». Очередное путешествие грозило перерасти в кровавую бойню. Приблизившись к стене, я обратился вникуда на своем родном языке:
— Янош, я пришел с миром и тут проездом. Церковники едут сами по себе, и ваши разборки меня не касаются.
Демон как-то обмолвился, что знает все языки, так что я был уверен: собрат Яноша точно меня понял. Стража осмотрела наши пожитки и спросила, зачем прибыли. Мы с Карлом спутали ответы: он прибыл петь, я прибыл торговать. Пришлось потратить лишних десять минут на придирчивый допрос. Потом нам подсказали, где можно продать товары и с кем барду можно поговорить о концерте. В городе я не увидел ничего удивительного, хотя местами он показался мне излишне правильным и чистым. В одном месте даже мыли мостовую тряпками.
На одной из улиц я увидел подвешенную к столбу клетку, над которой красовалась табличка с надписью и цифрами на незнакомом языке. Дроу пояснила, что на ней значилось название преступления — «Не вышел на работу». А дата — завтра: скорее всего, завтра преступника будут казнить. Вообще город жил, каждый что-то делал и куда-то спешил. Полдень еще не наступил, и мне было любопытно, каким город станет вечером.
Мы прибыли в гостиницу и почувствовали себя радостно и свободно: церковники остались за стеной. Я переговорил с местным хозяином о консервах. Он осмотрел банки, уточнил, откуда они у меня, и согласился все купить — как заметила Далли, по нормальной цене. Этот же хозяин и забрал несколько меховых шкур и подсказал, куда можно их отвезти и продать — правда, несколько дешевле. Я оставил дроу и Карла размещаться в номерах, а сам отправился продавать лишнее с крестьянкой, немного знакомой с ценами. Мы продали, что хотели, достаточно быстро, и на обратном пути даже нашлось время купить новый костюм барду и пару платьев девушке. Для себя и дроу я на всякий случай приобрел комплекты чистой простой одежды. Я вернулся в гостиницу, и, пока мы ели, Танисса отправилась с Карлом: он — узнать о выступлениях, она — для охраны. Наша тревога не знала отдыха.
Когда Карл и Танисса вернулись, мы собрались в одном номере. Власти города предложили Карлу дать три концерта: на главной площади, на поле для игр и в рабочем квартале. Это место за стеной, чтобы все смогли повеселиться. Мы посовещались и решили сыграть во всех трех местах по очереди, но с разными песнями. Вечером мы разбирали весьма разросшиеся за время нашего пути записи Карла и под едкие замечания Таниссы сложили их в три стопки. Дальше я отправил Карла и Далли готовить концерты, а сам вместе с дроу пошел к городскому управляющему. Мы рассказали, с чем будем выступать, получили первую часть оплаты, договорились, как отдадим долю с подарков, и объяснили, какие три сцены нужно построить.
Дальше мы прогулялись по городу и наткнулись еще на несколько клеток с осужденными на смерть преступниками. В городе было чисто — опрятные жители, много красивого и свежего в лавках — но всё равно казалось, что вся эта красота противоестественна. Я ощутил себя человеком, у которого в руках есть нож и возможность вскрыть взбухший нарыв. Я купил немного сладостей и вернулся в номер, отдал гостинец Далли и оставил их с Карлом готовиться, сообщив об успехе встречи. В номере я обсудил с дроу необходимость в ночной прогулке и лег спать, попросив разбудить меня перед закатом.
Вечером я проснулся и спустился на ужин. Карл и Далли уже сидели за столом. Так как часть песен никак не влезала в сценарий, Карл решил спеть их просто так. Мысленно обозвав его одержимым искусством психом, мы с дроу поели и отправились на прогулку. Задача стояла найти церковников и узнать, что делает Бернард — второй человек, у которого есть скальпель и возможность пустить гной наружу.
Минут через двадцать нам на глаза попали две девушки, которых похитили, и мы тут же забыли, за чем шли. Я повернулся к дроу:
— Мы должны узнать подробности, даже если очень сильно пожалеем, когда узнаем.
Танисса кивнула:
— Верно.
Я бросил взгляд назад: там остались два наших товарища.
— Мы должны сделать это ради безопасности тех, кто не может постоять за себя.
— Осталось только понять, от чего им будет больше вреда — точнее, от какого именно нашего решения.
Я посмотрел на дроу с некоторым укором.
— Ты-то так часто принимаешь важные решения…
Танисса ответила излишне серьезно:
— Я обязана вам жизнью, и не единожды. Я не вправе выбирать за вас дорогу, которая нравится мне.
Сказав это, Танисса выдала эмоции, которые так старалась скрыть, — какие именно, мне оставалось лишь гадать. Я полагал, что целеустремленная девушка опасалась не достичь очередной своей цели, а мое отношение к жизни позволяло относиться к пути чуть более расслабленно. Я ответил дроу красноречивым взглядом, и мы поспешили за похитителями.
Следить за целью в местных сплошь прямых улицах, еще и при свете масляных светильников, — одно удовольствие. Буквально десять минут, и вот мы уже стояли у дома, где скрылись похитители и жертвы. Мы быстро нашли на втором этаже открытое окно. Я подсадил дроу и стал ждать. Пару минут, и она открыла окно первого этажа изнутри. Я залез внутрь.
Комната, где мы оказались, выглядела заброшенной. Танисса тихо сказала, что так везде. Мы нашли лестницу вниз и стали тихо спускаться в подвал. Внизу было тихо и пусто. Я огляделся и взглядом спросил у дроу, куда пробираться дальше. Через пару минут мы нашли хорошо замаскированный проход и стали красться по нему навстречу проблеску света.
Я осторожно выглянул наружу, огляделся и нырнул назад в тень, перечисляя про себя известные проклятья.
Достаточно просторное помещение круглой формы было выложено камнем, а стены пестрели рисунками и рунами. В центре стояли несколько камней для жертвоприношений. На них лежали четыре жертвы, а вокруг столпилась пара десятков неизвестных в странных нарядах. Не знаю, были ли среди жертв девушки, которых мы встретили на улице, но все четверо были уже мертвы, а неизвестные резали их на части, раздавая друг другу конечности.
Я вспомнил всё, что узнал и увидел про Яноша, и отчего-то догадался, что так и должен был выглядеть тот кровавый ритуал. Янош — демон, и ему необходима содомия, но он не глуп и любит изысканные зрелища.
Я вернулся в город. Там мы недолго погуляли и залезли на крышу. Я смотрел с высоты на весьма приятный чистый город и чувствовал горечь во рту.
— Да… Не бывает чисто белого или чисто черного, одно неотделимо от другого. Вопрос только в том, что чем прикрывается.
Танисса молчала. Для нее увиденное не стало сильным потрясением: наверняка она знавала вещи и поомерзительнее. Да и я тоже. Гоблины — вот это мерзость. Я просил у дроу:
— Танисса, мы лезем в это⁈
Танисса ответила спокойно, словно происходящее и так очевидно:
— Уже влезли. Вопрос правильный звучит так: мы будем влезать в местные разборки или идем мимо? Точнее, очень быстро бежим.
Я кивнул в ответ и добавил:
— И всюду клин. Пошли узнаем, что задумала наша совесть в лице отца Бернарда. А там сможем что-то решать.
— Ты хочешь изменить… Происходящее?
Я пожал плечами:
— Не хочу учувствовать в очередной мясорубке. А смена власти, еще и в таких условиях…
Грустно рассмеялся:
— А ведь это мы приволокли святошу на хвосте. Поспешим найти его и убедимся, что он тоже желает мира во всем мире. Нам под силу развести Яноша и Бернарда без драки.
Мы с дроу достаточно быстро добрались до стены, поднялись на нее, нашли возможность аккуратно и незаметно закрепить веревку, собрались спускаться и резко обернулись. Танисса схватилась за оружие, а я, растерявшись, посмотрел на неизвестного:
— Ты кто такой? Откуда взялся⁈
Неизвестный посмотрел на меня с укором.
— Некрасиво такие вопросы хозяину задавать.
Я взглянул на Яноша — почему-то я сразу догадался, что это именно он. Передо мной стоял человек, одетый очень опрятно и со вкусом — по моде местной аристократии, но без излишеств. При этом лицо его не было человеческим: такие черты можно встретить только у демонов. Несмотря на это, он был довольно симпатичным и располагал к себе. Этот точно знал себе и окружающим цену. Вот только я уверен, что к своим «жрецам» он является совсем в другом обличье.
— Здравствуйте, хозяин. У меня к вам тьма вопросов. От банальных — «А как демон сюда пробрался?» — до сверхважных — «Вы искали именно нас?».
Демон указал рукой вперед. Я посмотрел со стены вниз и увидел странную группу неизвестных, которые явно стояли на нашем пути. Я был уверен, что они явились по мою душу. Янош начал говорить приятным голосом:
— Этот город и окрестные деревни — моя забава. Я решил узнать, насколько сильно можно запудрить людям мозги, чтобы демона приняли за бога. И, знаешь, получилось. Меня почитают, мне молятся… Последнее, правда, бессмысленно — силы мне придают только жертвоприношения. Причем правильные.
Демон щелкнул пальцами, и появилась шахматная доска с фигурами.
— Теперь хочу испытать свою систему на прочность.
Я подошел ближе, присмотрелся и вдруг понял, что некоторые фигуры могу узнать в лицо. Я перевел взгляд на Яноша. Мне даже не потребовалось спрашивать вслух: «Что тебе надо?» — демон и так ответил:
— Зачем тебе это знать? Как я понял, ты обладаешь очень странными взглядами на жизнь…
Тут на шахматной доске появилась серая фигура в плаще.
— В другое время я был бы счастлив сыграть партию с тремя сторонами, из которых две — мои противники, но ведь ты можешь играть и на моей стороне, а тогда я не смогу узнать, насколько моя задумка хороша.
В воздухе над доской появился свернутый свиток.
— Это магия. Знаю, ты с ней не в ладах, но дроу сможет легко использовать этот свиток, и ты получишь полезный для ТЕБЯ артефакт.
Я взглянул на пергамент по-новому:
— И за что мне такая честь?
— Не вмешивайся. Просто дай нам с Бернардом, жрецом Единоликого, выяснить, кто успешнее завоевывает чужие души.
Я аж поперхнулся и закашлял, кое-как отдышавшись:
— Слишком большая доля ответственности мне выпала, чтобы лезть в ваши разборки. Вы уж простите, ваше демонейшество… Но кем вы меня возомнили⁈ Меня любой местный стражник прирежет.
Янош легко коснулся доски, и фигура в плаще упала. От удара доска качнулась, и с нее слетели несколько других фигур. Повинуясь взгляду Яноша, пешка прошла одну клетку и встала, упершись в серый труп упавшей фигуры:
— Как видишь, твой труп в состоянии испортить мою забаву длиною во много лет.
Я закатил глаза к небу. С одной стороны, я точно понимал: меня нельзя просто так расщепить на частицы, и оттого демон лично пришел просить меня вести себя смирно. С другой, он явно понимает, что я уже ввязался в игру и мне не выбраться, а значит, для меня есть роль. Я попытался отогнать от себя опасные мысли.
— И что я должен сделать?
Янош улыбнулся:
— Помочь своему барду провести три лучших концерта в его жизни и ехать дальше, оставив будущее этого города на совести местных. Пусть разгоряченные люди решают свою судьбу сами.
Свиток пролетел в мою сторону и буквально лег в руку. Я резко перевернул свою ладонь и легонько оттолкнул его.
— Спасибо. Предпочту не брать плату. Мне нравится свобода. Я выполню ПЕРВУЮ часть вашей просьбы. Концерты будут выше всяких похвал!!! Но если к моим друзьям, ко мне или к моим секретам протянут лапы…
Я в упор уставился на доску. Пара мгновений, и простая серая фигура стала вполне узнаваемой дроу, а сзади за ней появились несколько демонов.
— Я не хочу лезть в чужую мясорубку, но если вы меня туда толкнете… Запрещенных приемов для меня не существует…
Янош прищурился:
— Ты угрожаешь МНЕ⁈
Я был под маской и не мог знать, видит он мою ухмылку или нет.
— Мы оба знаем мерзкую правду.
«Если пустить богу немного крови, люди быстро перестанут верить в него. И упадут капли крови в воду, и акулы придут».
— Не я это придумал и не мне быть акулой, но перед смертью испортить твою чудесную забаву я могу. Вместо красивой шахматной партии город ждет скучная кончина.
Я понял, что сегодня явно не смогу найти отца Бернарда, вздохнул и спросил:
— Ты столько сделал⁈ И не жалко разрушать столь красивое место?
Про красоту я сказал совершенно искренне.
Янош щелкнул пальцем, и доска со свитком исчезли.
— Благодарю. Мало кто из людей может это увидеть. А разрушать… Всегда так волнительно…
Я кивнул. Нашел, у кого спрашивать про ценности. Я махнул дроу, и мы пошли назад к гостинице. В пути я подумал, что стал оружием в руках кого-то настолько сильного, что мне ничего не могут сделать, как ни стараются.
С такими мрачными мыслями мы вернулись в номер. Я попросил дроу пересказать товарищам, что случилось.
Остаток времени я провел, размышляя о своей роли. Янош не просто так остановил меня, но просчитать идеи подобной твари я был не в силах.
Утро. Тренировка. Завтрак.
Танисса носила с собой артефакты и охраняла дуэт. Карл и Далли готовили выступления, я закупился местной одеждой через лишние руки, и вот уже через пару часов по городу шел работяга — благо в дороге я редко снимаю маску и лицо мое мало кому знакомо. Уже через несколько поворотов меня грубо спросили, кто я такой и почему гуляю. Я честно ответил, что с утра работы не назначили. Мол, иду за город, хочу работать и смотреть на природу. Меня тут же проводили к воротам и указали, куда идти. Не прошло тридцати минут, как меня вместе с группой рабочих и телегой красок послали красить дома на одной из улиц.
Я насыпал в платок немного душистых трав и повязал вокруг носа. Меня спросили, что это я удумал, и я честно объяснил, что так мне будет легче перенести рабочий день. Через час махания кистью я услышал то, ради чего пришел. К нам прибился уборщик улиц и стал соловьем заливаться о Единоликом боге, о всеобщем благе и равенстве. Я вспомнил о клетках с жертвами. Понятно, куда ударил Бернард — а если он еще и чудеса творит? Вот только всё было не так просто: один из нашей бригады спрыгнул, схватил говоруна и отволок в сторону.
— Ты зачем воду мутишь⁉ Паскуда!
Говорун заметно испугался.
— Эй… Ты чего⁈ Я просто рассказываю, что слышал…
Тут ему прилетел удар в бок, и рабочий пообещал:
— Еще раз услышу — все зубы выбью.
Говоруна прогнали, и мы стали красить дальше. Послушав более насущные беседы бригады, я осознал неприятную правду. Рабочим в этом городе живется нормально и даже по-своему хорошо. Местным старшим сам Янош многое запретил и за многое спрашивает, да и в жребии на жертву рабочие не участвуют. У рабочих-то и задача: позавтракал — трудись, пообедал — трудись, поужинал — отдохни. Были и сложности: работа не самая приятная, и надзиратель найдет, за что придраться. Ведь каждый из старших, кто сможет поставить вместо себя справедливую жертву, от жребия отклоняется, но есть и обратная сторона: кто найдет виноватого не по справедливости, того Янош лично накажет. Обдумав услышанное, я понял: нашему демону весело прийти к обманщику и… Любопытно, что он с ними делает.
Настал обед. Пришел надзиратель, тщательно осмотрел работу, и я чуть ли не на вкус ощутил скрип его зубов. Он не нашел нареканий и отвел нас поесть. Повар спросил насчет меня, но группа быстро подтвердила, что я работал не меньше других и заслужил еду. На первое давали суп, на второе кашу, на третье — пять кусков хлеба и сразу три вида питья на выбор — и по желанию даже могли табака дать. Обед длился час, и нас за всё это время никто не потревожил. Пока ел, я отметил, что еда очень даже недурная. Спустя час пришел надзиратель и указал, сколько мы должны сделать до ужина. Я прикинул: если дурака не валять, выполнимо.
Так мы и красили, красили, красили…
Ближе к вечеру поднялся шум: так как я, по сути, был в группе лишними руками, мы красили быстрее, чем положено, и смогли закончить работу без спешки. Надзиратель принял ее, даже не пытаясь скрыть досады оттого, что не нашел ошибок. Я честно поговорил с группой и признался, что не знаю, смогу ли завтра помочь им. Вечером надзиратель даже выдал мне дощечку за исправную работу. До ужина был час, и мы, услышав шум, подошли посмотреть, что случилось.
Оказалось, произошла драка между церковником и рабочим. Подробностей я не понял.
Рабочие, которые мыли улицу, напали на нескольких рыцарей. В стычке погиб один церковник, а рабочие скрылись.
Я уточнил у остальных рабочих, много ли найдется среди трудяг умелых бойцов, чтобы убить воина в доспехах. Меня заверили, что стража — это совершенно другие люди. Да и рыцари вели себя подозрительно. Также я знал, что Бернард наверняка не дает своим людям свободы. Выходит, не один я занят переодеванием — но зачем это отцу?
Я попрощался с товарищами и поспешил в гостиницу. Танисса встретила меня на улице с плащом и маской. Вновь сделавшись бродягой, я отправился в номер, там и выдохнул. А руки-то побаливают — выходит, даже кисточкой целый день махать вредно. К тому же, слегка болела голова — не знаю, что там намешано в местные краски, но запах ужасный. Я быстро рассказал дроу о том, что подслушал, и мы пришли к выводу, что рабочих подбить на восстание будет не так-то просто — им и так хорошо живется.
Тут меня осенило. А что, если кто-то решил стравить церковь и рабочих? Первый ход сделан, и сейчас настала очередь друзей погибшего рыцаря. Точнее, навряд ли погиб рыцарь Бернарда, а значит, и мстить должны посторонние. Только успел я обрадоваться новой зацепке, как дроу принесла от Карла бумаги и сказала, что его попросили исполнить баллады в честь Яноша. Я сразу дал отказ: ни хвалить Яноша, ни оскорблять Единоликого мы не станем.
На первом концерте барду было не разгуляться — публику пригласили слишком знатную. Баллады превратились в оперу. И пусть все остались довольны и осыпали Карла похвалами, а ему в руки насыпали монет, но, видно, наш музыкант — не любитель строгости: ему больше по душе веселье и танцы. Конечно же, Карла спросили, где песни во славу Яноша, но мы с дроу выгородили музыканта. Я искренне и красноречиво похвалил город и воздал хвалу Яношу, а баллады обругал: мол, как ужасно подобраны рифмы, что оскорбляют великого хранителя города — благо, Карл знал толк в поэзии и мог подтвердить мои слова.
Суровый мужчина нахмурился, но спорить со мной не стал, чтобы не выглядеть глупо. Нам предложили круглую сумму за новую красивую балладу о Яноше, и уклончиво отказался, сославшись на отсутствие музы. Вопрос повис в воздухе, и мы поспешили отправиться к себе.
На обратном пути на нас хотели напасть, но делать засады на местных освещенных улицах было неразумно, тем более среди нас был профессиональный воин. Мы обошли в целых три новые попытки и успели даже отметить наличие знакомых доспехов. Танисса достаточно легко смогла признать в темноте рыцарский церковный доспех, красивый и новый, будто только из кузницы. Я отшутился: какая вероятность, что церковники решили обновиться перед боем? В гостинице состоялся неприятный разговор о том, что делать дальше: скрыться или найти еще одних любителей маскарада, которые хотят резни.
Второй концерт для простых горожан прошел веселее: тут были танцы, пусть зрители и двигались несколько сдержано, не давая себе разгуляться. Танисса заметила в стороне Бернарда, который прикрывался простым плащом. До конца концерта мы не могли понять, зачем он пришел, но отец догнал нас на пути в гостиницу. Мы несколько минут шли молча, и я заговорил первым:
— Вы пришли что-то сказать. Поторопитесь, я вас слушать на пороге своей комнаты не стану.
Отец Бернард вежливо высказался:
— Произошла еще одна драка между рыцарями и рабочими. Насколько мне известно, первую видели вы.
Мы пошли дальше. Я обдумал его слова и отметил, что святоша крайне внимателен. Понятно. Хотят выведать у меня подробности, но не в этот раз. Мы дошли до гостиницы, и Бернард не выдержал:
— Вас не пугает происходящее? Если не найти тех, кто хочет устроить драку, будет много крови и погибнут невинные люди.
Я повернулся к Бернарду и объяснил, как мне казалось, прописную истину:
— Лечение почти всегда приносит боль. Вы можете убираться восвояси, святой отец, и это спасет много жизней, а можете остаться, и крови не избежать.
Я посмотрел ему в глаза и строго предупредил:
— Не пытайтесь переложить на меня ответственность за беды этого города!!! Бернард! Это ваш выбор! Покинете город, и воцарится мир, останетесь — и грянет война.
Отец Бернард указал на мое плечо:
— А вас… Вас оберегают высшие силы, и вы можете бросить вызов Яношу.
Я перебил:
— Я и без вас знаю свои возможности.
— Вы не желаете помочь Единоликому спасти людей из лап демона⁈
— А разве их надо спасать? Я не вижу, чтобы этот народ страдал.
Бернард указал на клетку на перекрестке:
— А как же они⁈ Эту женщину казнят за то, что она не работала⁈ Она это заслужила⁈
Я спокойно проговорил:
— Вы же видели. Я прожил день рабочего и скажу вам: им здесь неплохо. Трудиться простому человеку придется в любом случае, в любом обществе, при любых богах, а вот будут ли их кормить сытно, уважать и принимать труд справедливо — это вопрос… И ответ на него мы знаем.
Отец Бернард попытался воззвать к моей совести:
— Но убивать за то, что человек не работал⁈
— Человек не работает — у него нет возможности получить еду, он мучительно умирает с голода, и это ужасно. А может быстро умереть от ножа в сердце. Это выходит вполне даже гуманно. Человек голодает и решается на преступление — это ужасно… Так ли плохо общество, в котором нет безработицы⁈
Священник буквально душил меня взглядом, но я был прав в своей жестокой логике. Я повернулся к гостинице и пошел туда, на ходу бросив:
— Бернард, это не мой выбор, это вам решать, что станет с этим городом, и ни на кого другого переложить ответственность не удастся.
Как обычно, отрепетировать номера и спать.
Утро. Упражнения. Мыться. Завтрак. Снова накинуть личину рабочего, и за покраску стен.
Я опять попал в знакомы отряд — в этот раз мы отвечали за мусор. Пришлось мотаться с двумя повозками, собирать отходы и везти их прочь. Мне удалось перекинуться парой слов со многими, при этом не отвлекая их от дела. Я узнал, что ситуация накаляется: произошло несколько стычек между рабочими и церковниками, но ни кто с обеих сторон не пойман — только на улице нашли несколько трупов. Узнал, что немного увеличили паек, а еще оказалось, что всех отпустят на час раньше, чтобы могли погулять на концерте.
Мне удалось найти спокойную минутку и разговорить надзирателя — сегодня он был добрее. Оказалось, верхушка принялась повально обвинять надзирателей в беспорядках и карала смертью всех, у кого в бригаде рабочие жаловались. Головоломка усложнилась. Я стал ломать голову, какой же слой населения этого города хочет крови — точнее, кого пытаются на кого натравить. Неприятностей добавил и отец Бернард: он переместился на самую окраину города, сумел сторговать себе один дом и открыл там церковь Единоликого, куда могли входить все, кто пожелает. Это полбеды — его рыцари нанялись охранять один-единственный дом и теперь сидели внутри с оружием наготове.
Я уже знал, каким будет следующий удар. Красивая шахматная доска Яноша дала трещину. Ни церковники, ни рабочие, ни я не спешили двигаться, и нас вынуждали это сделать. Задумка демона не осуществилась сама по себе — значит, он должен устроить всё намеренно. Концерт, толпа народа, веселье и алкоголь — просто прелестный способ запалить пожар, который люди не хотели разжигать сами.
Я дождался конца смены и поспешил к себе. Нужно было снова найти место, чтобы пересечься с дроу и бродягой вернуться в маске в номер, где обсудить стратегию и понять, что у нас нет возможности помешать провокаторам. Затем густо и тщательно выругаться и, оставив дроу на охране, самому помчаться к главным.
На входе в покои градоправителя меня не хотели впускать, но, отобрав «отблеск» и приставив мага для контроля за мной, меня всё-таки пустили на аудиенцию.
— Долгих лет процветания вам, Ричард.
На невыразительном троне сидел несколько пожилой человек. Правитель лишь для формальности осмотрел меня с ног до головы и с легким интересом спросил:
— И что такого случилось, что столь спокойный человек в маске, который так хорошо красит дома, решил бежать ко мне бегом?
Я усмехнулся: местный правитель не глупец.
— Сегодня мы обещали дать концерт для рабочих, но в городе есть люди, которые пытаются устроить резню. Хотел узнать ваше мнение об этом. А самое главное, согласовать свои действия с вами.
— Разве ты не старался не занимать ничью сторону?
— Не занимать ничью сторону — это и значит не развязывать кровавой бойни и не давать другим такой возможности. Если я прямо сейчас уберусь с друзьями прочь, то быть беде: уж больно много вы народу за нас пообещали. Если останусь, то быть толпе, а во что это выльется, вероятно, вы знаете. Поэтому я здесь.
Ричард улыбнулся. Он взмахнул рукой, и мне поднесли открытую шкатулку с алмазами. Я порадовался, что маска скрывает мою крайнюю степень удивления, картинно взял и рассмотрел камень, а затем перевел взгляд на правителя.
— Это невероятно щедрая плата для бродяги вроде меня. Что я должен сделать?
— Зажги народ.
Я окончательно потерялся в догадках.
— Зачем⁈
Ричард смотрел будто сквозь мою маску.
— Иронично. Всем кажется, что лучший исполнитель — тот, что не задает вопросов, но на самом деле вопросы помогают понять, есть ли у исполнителя мозги. В городе стало слишком много бесполезных проходимцев: их сложно кормить, они много требуют, их невозможно заставить приносить пользу. Городу необходимо пустить кровь. Так ты желаешь обогатиться?
Я захлопнул крышку шкатулки:
— Могли бы просто не кормить трудяг и морить голодом. Зачем все эти сложности⁈ Что за глупости⁈
— Нельзя мне гробить народ своими руками — пусть за кровь ответят церковники!!! Они не твои друзья! Мой город, мой народ должен процветать каждое мгновение!!! Даже когда они начнут убивать друг друга. Пусть выживут сильнейшие!
Ричард улыбнулся, и его глаза заблестели от безумия. Мне стало не по себе. Какой смысл был бегать по городу, искать способ избежать крови, если тут… Я был как никогда готов жестоко убить нескольких человек, позвать Яноша и спросить, зачем ему на троне подобный выродок, но ответ и так был мне известен. Поросенок созрел и готов отправиться на бойню. Я спросил, и так зная ответ на свой вопрос:
— Хотите настоящую резню? Оружие и те, кто погонят народ в бой, уже на месте. Нужен хороший факел⁈
— Верно. Янош получит самое настоящее кровавое озеро для своих утех.
Я развернулся и пошел прочь. На улице я заметил умело скрытые следы подготовки к резне. В голове родился дерзкий план, как сорвать задуманное. Мне было уже плевать на жизни — меня бесила глупость происходящего. Да, к тому же, из азарта хотелось потягаться с демонам. Хотелось доказать, что человек в праве решать свою судьбу сам!!!
Я зашел в номер и сказал Карлу, что сценарий концерта придется переписывать заново. Дроу наказал одной быть рядом с музыкантом — сам же в форме рабочего собирался затеряться среди людей. Я предупредил, что нас хотят вызвать на бой. После этого я поднялся на крышу гостиницы и попытался на удачу вызвать Яноша. На мое удивление демон явился. Почти сразу появилась шахматная доска, и фигуры на ней забавно сгрудились в углах.
— Знаешь, человек… Я не ожидал такого… Люди не желают сожрать друг друга… Пришлось приказывать лично, а так нарушается красота игры… Такие лживые, хищные и лицемерные смертные ничтожества вдруг дружно захотели мира… Противно…
Я подошел чуть ближе:
— Ваша забава вышла несколько удачнее и зрелищнее, чем бывает у светлых богов. Янош, вы уверены, что хотите всё разрушить?
— В этом и смысл. Чем прекраснее вещь… Тем красивее она рушится…
Янош красноречиво взглянул на меня.
— Не желаешь насладиться зрелищем?
— Спасибо за ваше великодушное приглашение, но, боюсь, я не люблю столь большие события. Я могу вас остановить? Попросить или еще как…
Янош рассмеялся:
— Можешь. Разрушь это место сам.
Я попытался воззвать к его гордости:
— Вы создали нечто столь прекрасное… Вы смогли обмануть даже природу человека… Город работает! Людям нравится! Вы процветаете и можете встать в ряд богов. Разве можно позволить кому-то говорить, что вы лишь демон, не способный создавать?
Я призвал на помощь всё свое красноречие:
— Разве не стоит подняться выше мирского мнения о вас и утереть всем нос?
Янош ответил так, словно говорил нечто очевидное:
— Я не слушаю людей! Я решаю судьбы людей!
Я крепко сжал зубы, успокаивая себя.
— Я вас услышал.
Пошел прочь. Я изменю порядок! В этом нет смысла, нет идеи… Я так хочу!

Театр лживых зеркал

Танец лжи
Карл и Далли стояли ни сцене, одетые в костюмы местных рабочих. Пришлось постараться: хотелось сделать из простых фасонов что-то интересное. И у нас получилось. Чтобы изготовить костюмы, я использовал всё, что знал, а мелкие огрехи зрителям были незаметны: их внимание было приковано к самому выступлению. Я сделал вылазку в зал и испортил большую партию алкоголя, чтобы пришедшие не пили сверх меры и довольствовались лишь тем, что принесли с собой. Танисса скрывалась в тени за музыкантами, пряча за спиной готовые к бою стрелы. У части из них она замотала наконечники тряпкой — так они не убьют, но буйную голову вполне остудят. Я тщательно спрятал «клык» и затерялся среди людей. Мы были готовы: скоро танцы превратятся в игру на выживание.
Звучит музыка, толпа разогревается, и Карл начинает с простого… Сегодня его задача — править людьми и их чувствами. Сегодня он играет для мира, для созидания, для высокого… Переливы цитры вдохновляют собравшихся на свершения… Песни сменяются балладами, а за ними следует веселье… Голос Карла парит над людьми, которые просто веселятся: им нет дела до распрей правителей и мира вокруг…
Бард не стеснялся и старался вложить в слова, в музыку и в свои призывы к высокому столько сил, сколько у него было, наполнить людей вокруг своей искренностью… Каждое его слово было исполнено чувств, которые передавались залу… Толпа ликовала, праздник набирал обороты.
Я нашел первого провокатора. Он был внешне не отличим от толпы: также танцевал и веселился, но для меня он неожиданно оказался ясно заметен, словно черная капля на белом листе… Мы с ним не были частью праздника, частью веселья, частью людей, искавших мира и покоя. Я шел к нему, словно к зеркалу… Вот он на миг увидел меня, и мы уже не могли оторвать глаз от друг друга. Всё вокруг в одночасье для нас пропало. Мы видели, мы знали, мы всё понимали, и вот в его руках появился нож. Я сжал рукоятку своего ножа в ответ. Всего одно движение, и один упал в грязь под ноги другого…
Над толпу плывут звуки музыки, созданные бардом, — они проникают в самые глубины души слушателей. Звучание его цитры заманивает и пленяет, создавая образы мирных пейзажей. Все хотят большего и просят большего в танце. Толпа восторженно аплодирует и танцует, подпевая каждому слову и ловя каждую ноту. В глазах людей отражаются свет и тень. Танцующие словно купаются во вкусе адреналина и желании пробудить дремлющую внутреннюю силу. Этот яркий, и с чем не сравнимый концерт барда на улице для простого народа наполняет яркими красками мрачную повседневность, принося радость и вдохновение всем, кто осмелился подойти поближе и заглянуть на праздник… Радость окутывает толпу, наполняя ее возбуждением и энергией. Звучит оживленная музыка, которая разогревает сердца и поднимает настроение. Люди танцуют, веселятся и отдыхают, люди кричат, смеются и радуются, передавая друг другу любовь к жизни. В их глазах пламенеет жажда приключений и наслаждения. Толпа вибрирует от энергии, отдавая этому празднику все эмоции и страсти без остатка.
Вот снова два лжеца на миг столкнулись с друг другом, словно стыдясь того, что совершили… Без крика, без вызова, лишь по одному движению. Я смог схватить руку врага. Ему повезло меньше. Я подхватил умирающего, которому накинул на шею удавку, не давая кричать. Под веселый крик нас проводили, как пару друзей — в конвульсиях страсти люди были не в силах увидеть трагедии. Мы покинули толпу, и я поспешил назад, бросив раненого умирать в ближайшем сарае. Едва вернувшись, я увидел следующего провокатора. Снова нырнул в толпу, но совсем не для веселья…
Я смеюсь… Я кружусь в танце с девами, которых переполняют чувства… Я — один из толпы, но ей не принадлежу… Каждое движение… Улыбка… Круг… Существуют для меня лишь с одной целью… Двигаться к цели…
Танисса следила за толпой. Они пляшут и веселятся. В этом хаосе из людей невозможно было ничего уловить, но острый глаз и опыт воительницы даже тут помогли мысленно выделить тех, кто движется немного не так: за ними сложно наблюдать, они то и дело пропадают и теряются в толпе. Но есть цель, и Джандарка не упустит ее. Один неправильный весельчак словно случайно оказался у сцены. Дроу видела, как он обернулся и начал толкаться с каким-то здоровяком. Он хотел пробиться из толпы к музыкантам. Дроу отпустила тетиву с тупой стрелой, но под музыку этого никто не увидел и не услышал. Стрела попала в колено, и весельчак упал. Смеясь, толпа погнала его прочь — домой, проспаться с похмелья. Танисса улыбнулась, глядя, как люди втаптывают упавшую стрелу в землю. Первый раунд она отыграла легко, но требовалось ждать и слушать дальше. Праздник в разгаре, людьми повелевают музыка и бард, и она не даст шанса сменить Карла на сцене…
Карл снова возвращается к балладам о единстве и благородстве… Он объединяет людей, воспевая их свершения… Волшебная сила барда уступает место его чистому искусству певца и музыканта…
Я заметил у свежей бочки с алкоголем несколько людей, настроенных совсем не празднично. Один из них рассказывал об ужасных злодеяниях людей, пришедших извне. Я весело протолкнулся прямо к нему. Он попытался захватить внимание собеседников, но его усилия оказались тщетны… Я уже стоял рядом с ним, неожиданно близко и стремительно вынырнув из толпы… Мы замерли — я хотел отвоевать у него нескольких человек, чье внимание он захватил. Я воспел Яноша за милость к крестьянам: свежая история двух глупцов — самое лучшие средство привлечь внимание. Мне были известны детали, благодаря которым история звучала очень правдоподобно. Люди забыли про мужчину у бочки и вернулись к веселью и танцам.
Мы с оратором остались наедине. Было понятно, что живой будет один. Вдвоем мы отошли в сторону от веселья. Я бросил внимательный взгляд по сторонам и поймал на себе три таких же внимательных взгляда. Стоило нам скрыться от взглядов людей, как я дважды взмахнул ножом, и мой враг пал, опоздав нанести свой удар лишь на секунду.
Рука болела, но я не обращал на это внимания. В этот раз мне повезло меньше. Я быстро подхватил с земли нож убитого и успел спрятаться за углом.
Прямо за мной пронеслась толпа головорезов. Первый пролетел мимо, не заметив меня, второму я перерезал горло, третьего ударил в пах, схватил за челюсть и толкнул в первого. Воспользоваться их заминкой, я умудрился нанести несколько ударов «клыком» и бежать. Обойдя несколько домов, я перевязал рану, набрал воздуха в грудь и снова заставил себя испытать искренние эмоции толпы, чтобы лицо ничем меня не выдавало. Теперь нужно было вернуться в толпу, стать частью ее, но лишь внешне, внутренне оставаясь в поисках цели…
Танисса чувствовала угрозу, но не видела перед собой никого, кто бы мог ее представлять. Безрезультатно окинув взглядом крыши и темные переулки, дроу немного вышла из своего укрытия в тени и вгляделась в темноту позади себя. Ее зрение поймало силуэт, а за ним второй, третий… Тени крались к ней самыми темными углами… Джандарка улыбнулась под маской: насколько самоуверенным нужно быть, чтобы охотиться на дроу в темноте. Танисса без магии, на одном опыте уже знала, откуда крадутся враги и что собираются сделать, лучше них самих.
Первый был уверен, что подбирается к дроу со спины, но он просто не в силах был увидеть, как девушка из одного темного угла перешла в другой. Из-за громкой музыки и шума нельзя было услышать, как прогудела тетива и упало тело. Дроу тихо покинула свое укрытие и поспешила вперед. Остальные двое не успели даже испугаться, как она выросла перед ними и точным ударом убила обоих. Танисса убедилась, что не испачкалась кровью, аккуратно оттащила в сторону тело первого и вернулась на то место, где была.
Карл смотрел на толпу и играл музыку, а Далли с листка пела баллады о героизме, чести и благородстве. Бард решил рискнуть и написать балладу здесь и сейчас, прославляя Ричирда и Яноша, его миг взлета, когда ошибиться он себе шанса не даст.
В древней земле, в городе великого Ричарда,
Где не страшился народ тайных врагов,
Жил мудрый, справедливый властитель,
И прекрасные места создал бессмертный Янош.
В ответ на первый куплет толпа слабо качнулась. Слышались крики поддержки, и люди вскинули в сторону крепости руки с кружками. Яноша страшились… Яноша ценили…
Темные горы, густые леса, прекрасные места,
Где создали простые рабочие свое жилье.
Они богам трепетно здесь поклонялись,
Ритуалы справедливой платы верша.
Средь всего темного мира силой проникнутого
Бессмертного Янош возвысился и край надежды собрал.
Он дарил защиту и магию недоступную,
А в обмен рабочий слушал его…
Пара голосов выкрикнули имя Яноша и слова благодарности за защиту и заботу. Каждый вкусил своего благополучия, построенного собственными руками…
Глава Ричард с прозорливым разумом
Поддержку бессмертного в своей власти имел.
Он знал, что Янош — другого мира,
Благополучие своего города создавая.
Бард настолько покорил чужие сердца, что люди слышали, как его слова отзываются у них в душе. Толпа подхватила балладу и пропела последний куплет вместе с Карлом.
Постройте храмы, возводите алтари,
На труде строятся земли.
Янош принесет процветание и мир,
Его путь — единственный верный и честный.

Следуйте за Ричардом, он покажет вам путь,
Труд принесет благополучие и мир.
Не дайте сомнениям ваш путь преградить,
Верьте в себя, превратитесь в огонь и свет.
Люди заметно приободрились и просто отдались веселью, забыв обо всем. Если в начале у провокаторов еще были призрачная надежда на успех, то после того, как Далли со сцены пригласила людей танцевать, тревога в темноте площади рассеялась окончательно. Бард затянул веселые песни, и праздник наконец-то развернулся в полную силу… Люди, желавшие крови, исчезли из толпы: здесь не осталось для них места.
Я еще недолго скрывался в толпе, потом покинул ее и увидел отца Бернарда вместе с рыцарями. Церковники стояли достаточно далеко, чтобы не дать себе помешать празднику. Я быстро подошел к ним и спросил:
— Бернард⁈
Священник улыбнулся и проговорил:
— Мир — чудесное место… Не думал я, что увижу, как подобный тебе… Старается достичь мира. Сколько чудесных и ужасных способов использовал ты разом.
Я указал на рыцарей:
— Зачем ты их привел?
— Ты не дал толпе напасть друг на друга, усмирив кровожадных фанатиков. Я же решил оберегать праздник извне.
Я бросил в сторону священника небольшую колкость, пытаясь приободриться:
— Разве ты не желал изменить веру местных? Кровь — самый простой способ этого добиться.
Ответ отца Бернарда обезоружил меня и невероятно возвысил этого человека в моих глазах.
— Ты прав. Нельзя заставлять людей поступать, как мне охота, лишь потому что я считаю, что так правильно. Я служитель церкви Единоликого, и я должен нести свет исключительно словом и делом, а не мечом и собственной гордыней…
Бернард указал на своего капитана-паладина.
— Генри покажет, куда ушли ищущие крови, не пожелавшие умирать у твоих ног во тьме. Рыцари помогут тебе уничтожить зло.
Я рукой остановил святого отца:
— Не смей. Не стоит. Бернард, я все сделаю сам, а ты перед уходом музыкантов лучше разразись речью, как ты умеешь. НО! ЭТО ВАЖНО! Не про Единоликого или Яноша! А про важность труда каждого человека для блага всех. Пусть люди сегодня отправятся спать счастливые с миром в сердце.
— Ты предлагаешь мне поддержать этого Яноша⁈
Отец Бернард был возмущен, но в его глазах я мог прочитать, что он понимал мою просьбу. Мне требовалось лишь немного подтолкнуть его совершить правильный поступок.
— Да. Думаю, небольшую ссору со своими братьями по вере ты переживешь. Еще больше уверен, что твой бог вознаградит тебя за то, что ты остановил кровопролитие.
Отец Бернард кивнул:
— А как же твоя слава⁈ Разве возможность стать миротворцем стоит того, чтобы ее упустить? Снова позволишь себе нести свои и чужие грехи.
— Переживу.
В этот момент подошла Танисса еще с одной сумкой моих вещей.
— Отец Бернард, присмотрите за Карлом и Далли.
Священник кивнул и воздел к небу руки.
— Я позабочусь о них. Еденоликий, храни воинов тени… Они творят зло, но помыслы их чисты…
Небольшое движение рукой, пара коротких приказов, разъяснения, как себя вести, и рыцари покинули нас. Отец Бернард сложил руки перед собой и уже более долго основательно помолился Единоликому, чтобы нам способствовала удача. Он рассказал, где искать злодеев, и пошел в сторону сцены.
Я переоделся в углу, и мы поспешили искать указанный дом. Улицы были пусты, светильники горели не все, позади остался праздник и свет, а мы спешили искать кровь и смерть. Вот я увидел нужный дом. Уже на подходе к нему я достал «Страсть» и вызвал Трисобакена.
— Здравствуй, лохматый. Пора платить по долгам. Есть домик, а в нем люди, которых можно съесть. Указывай, кого вызвать тебе на помощь.
Цербер указал лапой на себе подобных. Через несколько секунд передо мной выросла толпа псов. Из дома вышел человек в красивых новых доспехах рыцаря Еденоликого. Увидев горящих огнем церберов, он вскрикнул и поспешил назад. Я зло улыбнулся под маской.
— В этом доме можно — и даже нужно — сгрызть всех. Условие одно! Два! Хотя нет, три! Не должен выжить никто, никто не вправе выйти из дома — только подари, пожалуйста, одного живого мне.
Псы сорвались в атаку, а я побежал следом. Танисса поспешила забраться на крышу, чтобы проследить за обстановкой и позаботиться о тех, кто попытается сбежать.
* * *
Отец Бернард подошел к сцене с темной стороны. Первой его заметила Далли. Она не могла знать всех деталей наших планов, ведь большинство из них появлялось в процессе. Девушка отошла от края сцены и подошла ближе к священнику.
— Что вам надо⁈
— Здравствуй, юная леди. Я здесь для того, чтобы помочь вам закончить начатое. Мы с вашими друзьями всё обсудили и пришли к согласию. Позволишь подняться?
Покрутив головой и не найдя рядом Таниссы или Протектора, как представился он Бернарду, она бросила взгляд на Карла. Тот глубоко вздохнул и кивнул, пропуская священника на сцену. Отец Бернард поднялся заговорил уверенным голосом, обращаясь к народу с невероятным уважением:
— Дорогие люди. В этот вечер мы собрались здесь, чтобы восхититься необычным искусством, которое является воплощением созидания, возможностей души и страсти наших музыкантов. Оно возвращает нам надежду и намекает на неизведанное. Ваши рабочие, селяне и рыбаки, торговцы и ремесленники, строители домов и создатели чудесных вещей — это та сила, которая поддерживает этот мир. Они так часто остаются в тени, признавая обретенное в битвах благородство других, но ни во что не ставят собственную силу простоты и постоянства. О, как замечательно видеть вас, мечтателей, слепленных из обыденной глины. В ваших глазах отражается открытость новым идеям и дарованная вам способность создавать. Ожидайте же, великие проницательные слушатели, с нетерпением пленяющих звуков барда, навеянных нашим древним миром. Пусть эта магия слов и мелодий сотрет границу между нами и мечтами, воссоздаст историю и глубочайшие чувства. Итак, уважая и восхваляя силу и простоту вашего народа, провозглашаю вас лучшими из мною увиденных. Сегодня праздник окончен, отправляйтесь по домам. Отдохните. Завтра именно вы построите прекрасный мир.
* * *
Я ворвался в дом вслед за церберами. У порога меня встретил труп, а в доме –нежилое запустение. Один из псов выглянул из дальнего помещения. В комнате я увидел, как другой пес прыгнул вниз в проход, а Трисобакен зажал углу неизвестного в темной мантии, и подошел ближе.
— Здравствуй. Полагаю, мы оба понимаем, что будет дальше. Лохматый, можешь идти веселиться.
Трисобакен прорычал в лицо мужчины, обжигая его слюной. Потом цербер сорвался с места и тоже прыгнул в провал. Неизвестный человек рыкнул и попытался на меня напасть. Я увернулся от ударов, подставил подножку и ударил в пах что было сил. Пока враг корчился от боли, я открыл окно и негромко позвал дроу. Потом я вернулся к неизвестному. Тот уже пытался прейти в себя, и я начал думать, как лучше его пытать. В окно запрыгнула Танисса. Она сразу оценила обстановку:
— Никто не выбегал. Следов соглядатаев не нашла. Думаю, всё самое важное внизу.
Тут в комнату заглянул цербер с тремя побитыми мордами, посмотрел на нас, а затем на неизвестного. Я указал на провал, откуда доносились звуки боя и крики, словно из преисподней:
— Тебе туда.
Потом повернулся к Таниссе:
— Обыщи дом. Убедись, что пес точно всех нашел и добил. Выжившие мне не нужны.
Дроу кивнула и пошла осматривать дом. Я порезал человеку сухожилия на ногах и на руках, лишая его возможности двигаться, за что он меня проклял и крепко выругал. Вдруг снизу показался раненый Трисобакен. Царапая когтями пол, он забрался наверх и рыкнул в сторону картины. Я удивился.
— Вас было пятеро.
Раненый цербер рыкнул и царапнул пол еще раз. Я спросил его:
— Там можно сбежать?
Он отрицательно мотнул головой.
— Там очень много оружия.
Цербер кивнул. Я взял «клык», добил Трисобакена, достал картину, развернул ее и призвал еще четырех церберов — один, видимо, был еще жив, раз отсутствовал на рисунке. Стоило мне моргнуть, как четыре пса ринулись вниз. Заглянула Танисса:
— В доме живых ровно трое. Я, ты и он. Останки еще пятерых обглоданы.
Я спросил:
— Сунешься в мясорубку снизу или побудешь здесь?
Танисса несколько брезгливо посмотрела вниз:
— Не хочу. Но придется. Необходимо убедиться, что церберы ничего важного не упустили.
Дроу начала спускаться по лестнице вниз. Я снова повернулся к пленному. Тот пытался испепелить меня взглядом и угрозами.
— Янош тебя уничтожит.
Я удивился:
— Ты правда считаешь, что демону есть дело до наших жизней⁈ К тому же из-за неудачника вроде тебя…
— Ты уже ничего не сможешь исправить… Когда обнаружат всё это оружие и доспехи, бойни не избежать.
Я подошел к нему и пнул по одной из ран.
— Янош должен был что-то говорить о своей цели.
— Я ничего не скажу!
Я почувствовал жар и обернулся. Передо мной вновь стоял Трисобакен.
— А ты чего вернулся? Неужто там кончились живые⁈
Три морды одновременно качнулись в сторону раненого. Я глубоко вдохнул и спросил фанатика:
— Скажи что-нибудь, что может мне помочь, или я просто тебя убью.
— Убей себя сам, и как можно скорее, ведь когда ты попадешь в руки моего господина, смерть будет невероятно долгой и мучительной.
Я прошел по комнате и нашел несколько веревок, посмотрел на труп «церковника» с оторванной головой в новеньких доспехах и спросил у Трисобакена:
— Вы можете уничтожить железо?
Пес подошел и вопросительно посмотрел на меня. Я встал на колено и указал ему на все места, помеченные символами веры.
— В этом доме такого должно быть много. Сможете уничтожить всё?
Пес рыкнул в ответ. Я пошел к фанатику. Сзади за спиной послышались скрип металла и рычание. Я наложил на все конечности фанатика импровизированные жгуты, стягивая их со всей силы. Тут Трисобакен швырнул мне изуродованный когтями и зубами нагрудник, и я кивнул:
— Отлично. Своим друзьям сможешь объяснить, что нужно сделать со всеми подобными символами.
Тот лишь слегка рыкнул и мотнул головой в сторону провала. Я прислушался и услышал вполне знакомые звуки порчи имущества.
— Значит, вы общаетесь не звуками. Твоя игрушка готова. Приятного аппетита. Всего два условия. Не оставлять никого в живых и не оставлять указанных символов.
Вернулась дроу и кинула к моим ногам довольно милую женскую голову. Я слегка перевернул ее ногой.
— И?
— Она из служителей Единоликого.
Я отошел от фанатика, чтобы не мешать Трисобакену, и скептически спросил:
— Ты уверена⁈
— Да. Ей удалось развеять в прах двух церберов, прежде чем она умерла от моей стрелы.
Я растерялся и уточнил:
— То есть она с этими? Я потерял нить происходящего.
Танисса указала вниз:
— Она сидела на цепи. Полагаю, это была кульминация всей бойни. Думаю, несколько замученных до смерти женских тел рядом с ней… Нужны были для острастки.
Закричал последний оставшийся в живых фанатик — снизу доносился лишь скрип металла. Я посмотрел в окно.
— Нам надо исчезнуть.
— Церберы.
Я отмахнулся:
— Исчезнут, или их уничтожит Бернард.
Я повернулся к Трисобакену.
— Прошу вас не покидать дом: все, кто зайдет в гости к вам, — достанутся вам на съедение. Только, прошу, постарайтесь различать, кого грызете: возможно, заглянет простой человек — его надо гнать прочь.
Пес рыкнул и продолжил медленно по куску поедать в три горла конечности фанатика, который давно сошел с ума от боли. Мы выбрались в окно, пробрались на окраину и скрылись в лесу, чтобы передохнуть. Я забрался на дерево и посмотрел на по-своему идеальный город. Требовалось найти причину, зачем демону разрушать свое процветающее детище. Я всё понимал. Мне было знакомо это чувство, когда держишь в руках прекрасный стеклянный бокал и желаешь его разбить. Мне было знакомо это неземное чувство, когда огонь сжигает что-то прекрасное. Я не желал верить, что всё настолько просто. Я не желал признавать, что Янош ищет разрушения.
* * *
Карл смотрел по сторонам и понимал: Скиталец, вероятно, сейчас занят чем-то важным, но не самым приятным, а ему надо найти безопасный ночлег. Праздник закончен, и музыкант должен сойти со сцены и исчезнуть. Гостиница… Но удастся ли до нее дойти? Тут он встретился взглядом с Бернардом.
— Карл, вы, вероятно, думаете, где в безопасности переждать эту ночь?
Карл взял за руку Далли.
— Вы невероятно догадливы.
— Предлагаю вам свое гостеприимство и защиту рыцарей церкви.
Далли с подозрением спросила:
— Почему мы можем вам верить? Вы спорили с Протектором. Вам нужно заполучить артефакт или его самого… Я запуталась…
Бернард добродушно улыбнулся.
— Ну, я ведь не совсем безумен, чтобы давать повод применить артефакт демонов в полную силу в городе, который находится во власти одного из них. Я кровно заинтересован в вашей сохранности.
Карл обдумал варианты развития событий и обнял девушку.
— Всё хорошо. Сейчас мы можем им верить.
Бард понимал, насколько хрупок мир между двумя группами. Сейчас надо было исчезнуть с площади и отдохнуть. Самое главное — отдохнуть, а завтра будет новый день, новые свершения. Они втроем отправились в дом, где размещались церковники.
Бернард провел их внутрь и показал комнату, где они могут поспать. Потом отправился обсудить со своими людьми, как церкви действовать в этой ситуации. Карл выбрал момент и нашел способ подслушать их разговор.
— … мы должны уничтожить это место!
Бернард ответил:
— Нам это не под силу, и это меньшая из проблем. Что ты будешь говорить людям? Что-то я не нашел страшных демонов и кровавых оргий с каннибалами, с которыми воюют воины света.
— Мы знаем, что они есть! Нам этого достаточно!
Бернард:
— А людям — нет. Не этим людям!!! Они сыты! Они счастливы! Они по-своему добры!!! Они честны!!! Мы не можем себе позволить разрушать всё, что захотим. Церковь не вправе поступать подобно демонам.
— Мы защитники мира!
Бернард закричал:
— От кого⁈ От кого ты собрался защищать мир, который сейчас вокруг тебя, если даже демоны взялись возводить города? И, стоит признать, у них выходит намного лучше некоторых.
В комнате повисло неловкое молчание. Бернард убедился, что молчат все, и продолжил:
— Как мы с вами уже поняли, бродяга крайне изобретателен: владеет козырями, не все из которых нам известны, и не любит власть имущих. А значит, мы будем придерживаться своей новой линии поведения. Мы миротворцы. Можем только защищать и оберегать, и ничего больше. Пусть нас оскорбляют, ругают или с нами воюют. Мы должны выстоять и дождаться своего часа. Янош уже попытался использовать отряд «Пустота» в своих целях, так пусть теперь насладится сполна их разрушительной мощью.
— А как же люди, которые пострадают от их действий?
Бернард:
— За это я не переживаю. Отряд «Пустота» состоит из двух крайне жестоких хищников: такие не нападают на мирных людей — а кто решит с ними сразиться? Я не буду слишком переживать за их жизни. Что же касается жителей, между стрелой и целью это малая плата по сравнению с той, что придется заплатить, если на улицы выйдем мы с оружием.
— Что же будет дальше⁈
Бернард ответил:
— Сейчас мы охраняем город и бережем жизни музыкантов. Очень внимательно смотрим по сторонам и готовимся. Вероятнее всего, следующий удар провокаторов придется по музыкантам, чтобы захватить и подчинить себе бродяг. И если мы это допустим, то, можете не сомневаться, демонов и крови хватит на всех.
Карл вернулся назад. Сегодня можно спать спокойно: может, сейчас церковники им и не друзья, но и точно не враги. Он лег рядом с Далли, но сну не дано было прийти.
* * *
Несколько рыцарей находились на улице и внимательно смотрели вокруг. Когда они на секунду отвлеклись, их доспехи пробили толстые стрелы с малым оперением. К дому подбежали пятеро человек с загадочными предметами в руках, и убедились, что дозорные мертвы. Один из них указал на закрытое окно:
— Мелкий сказал, что они в этой комнате.
Фанатики выбили окно. Карл и Далли вскочили, но не успели нечего предпринять, как потеряли сознание от ударов по голове. Фанатики поспешили выкинуть их в окно. На шум в комнату вбежала пара рыцарей. Лязгнули механизмы, но воины успели прикрыться щитами от снарядов. Нападающих тут же атаковали церковники. Двое фанатиков бросились на мечи, а остальные поспешили покинуть дом — там их товарищи уже подхватили бессознательные тела и понесли прочь. Рыцари попытались организовать погоню, но потеряли след. Бернард настоял на том, чтобы сложить все тела в сарае. Он уже планировал неприятный разговор с бродягой и дроу.
* * *
Бернард смотрел на погибших — троих рыцарей и двоих неизвестных –одновременно рассматривая загадочные штуковины, которые принесли с собой фанатики. Священника занимал вопрос, что говорить Скитальцу про его друзей — бродяга был способен на всё. Бернарда привлекала мысль разозлить его и натравить на местную власть. Да что себя обманывать, еще недавно он так бы и поступил, а сам бы явился чуть позже, чтобы прослыть героем и навести порядок. Но не теперь! Бродяга прав: нельзя считать себя исключительно правым — нужно смотреть шире, ведь только позволив себе смотреть на всё глазами других, можно обнаружить истину. В этом городе простым рабочим живется намного лучше, чем в других местах, и устраивать переворот… Идея свергнуть местную власть без помощи хороших убийц, способных обезглавить градоправителя одним точным ударом, казалась ужасной: будет слишком много крови. И снова Бернард вернулся к мысли подговорить бродяг. Главное — придумать, как убедить их, что к похищению Карла и Далли он не причастен.
Тут зашел рыцарь и сообщил, что бродяги вернулись. Священник попросил его привести их. Зашел тот самый Мираж-Бродяга-Протектор и неизвестная дроу, которая молчаливой, но крайне опасной тенью следовала рядом. Посмотрев бродяге в лицо сквозь треснувшую маску, он лишний раз убедился в том, как далеки эти двое от общепринятых правил — лучше наемных убийц и не сыскать. Теперь они лишь два молчаливых исполнителя без собственной воли и цели, но не стоит обманываться… Воля у них есть, и цель, коли она появится, будет достигнута. Отец Бернард вздохнул и проговорил:
— Здравствуй.
Бродяга прошел мимо, взял неизвестный предмет и показал дроу.
— Знакомая вещь. Раньше я их здесь не видел. Только исполнение слишком грубое.
Девушка посмотрела и ответила:
— Я такого раньше не видела.
Под маской было не разглядеть ее эмоций, но, судя по движению головы, можно было предположить, что дроу была порядком удивлена.
— Что значит не знаешь?
— Я эту штуку впервые вижу, но могу предположить, как она устроена.
Бродяга посидел молча, осмотрел болт и эффектным жестом достал из-под плаща тубус. Он развернул картину и пролил свою кровь в центр ужасного рисунка. Несколько мгновений, и посреди помещения появилась весьма откровенно одетая демонесса — вернее сказать, раздетая. Не каждая супруга явится так перед мужем. Бродяга кинул ей штуковину.
— У меня к тебе есть вопрос. Арбалеты — это нормально⁈
Демонесса осмотрела устройства и проговорила, брезгливо держа их в руках, словно что-то мерзкое:
— Я бы не стала это так называть.
Бродяга подошел к ней ближе.
— Откуда он тут⁈ Полагаю, раз Танисса о подобном не знала, их тут и не могло быть. Алимасия, что еще вы, демоны, вправе делать⁈
— Много чего.
Демонесса начала ходить кругами вокруг бродяги.
— А ты молодец. Правильный вопрос задал. Ответ на него тоже есть.
Девушка взяла его за плечи со спины.
— Янош многое привнес в этот мир. Уклад общества, правителей, законы. Оставил один любопытный артефакт — Арбалет-Пути.
Демонесса полуобняла бродягу сзади, вытянув перед ним свои руки, и в них появился необычный меч.
— Думаю, он тебе пригодится.
Бродяга будто совсем не обращал внимание на чары демонессы.
— Мне сейчас не до мечей для коллекции. Расскажи про Арбалет и какого Яноша он творит.
— А что мне за это будет?
Демонесса ловко переступила и оказалась с бродягой лицом к лицу. Она попыталась снять с него маску, но та не давалась так просто. Бродяга и глазом не моргнул, хотя силу демонессы в стороне, под божьей защитой, чувствовал даже отец Бернард.
— Давай играть по правилам. Я расскажу про Яноша и арбалет в обмен на жертву.
Бродяга явно был не согласен.
— Алимасия… Предлагаю другую сделку. Ты отвечаешь на вопрос, а я задумываюсь о жертвах для тебя… Пора уже принимать мои правила игры, или мы будем еще долго спорить без толку… Нас заставят выполнять приказы!
Бернард ломал голову, кто может стоять над этими двумя. Демонесса ласковым голосом проговорила:
— Или я могу тебя убить…
— Да. Да. Да. Артефакт в руки простого человека, ты пару раз веселишься от души, и здравствуйте, герои.
Демонесса закатила глаза, сделала несколько шагов назад и потопала ножками.
— Ты невыносимо скучный. Мог бы призвать меня и раньше. Всё самое веселое досталось псам.
Девушка помолчала несколько секунд.
— Произнеси вслух: «Я принесу тебе в жертву чужую душу».
Бродяга спокойно проговорил:
— Я принесу тебе в жертву чужую душу при условии, что ты расскажешь мне полезное!
Демонесса прошипела проклятие и сообщила крайне недовольным голосом:
— Демоны не имеют права гулять по реальности, как им удобно. Можно быть лишь призванным! Срок зависит от условий. Как тебе объяснить попроще⁈ Слушай. Когда я нахожусь там, я могу получать и копить силы от ритуалов или артефактов и таким образом появляться здесь. А дальше я должна участвовать в каждом ритуале, собирая силы по крупицам. Или направлять все силы на близкий мне артефакт, чтобы черпать их оттуда.
Бродяга обдумал ее слова и ответил:
— То есть захватить мир демоны не смогут даже при лучшем раскладе?
— Это касается демонов первых четырех первородных планов, а демоны хаоса от нас совершенно отличаются. Но Янош такой же, как я. Ему крайне необходим артефакт, к которому будут стекаться силы и откуда он будет их черпать.
Бродяга уточнил:
— А как быть с его магией⁈ И его возможностями⁈
Алимасия хлопнула себя по лицу: бродяга не понимал очевидного.
— Ты же видел, что творилось в городе, когда принесли всего несколько жертв. И это я даже не думала о великом. Просто повеселилась от долгой скуки. А Янош получает жертвы с огромной площади, и достаточно долго. Ты хоть представляешь, что в таких условиях он давно может устроить армагеддон.
Отец Бернард испугался. Демонам верить нельзя, но этот разговор почему-то казался правдоподобным.
— Тогда чего он ждет⁈
Демонеса повернулась к священнику.
— И для чего ему это⁈ Уничтожить место его силы в войне с крестьянами. Или ты считаешь, что твои рыцари выстоят в битве с демонами? А если честно… Даже моему брату не ясно, что он творит. Вот он и хотел, чтобы его сюда призвали изучить местность подробнее.
Отец Бернард попытался защитить своих воинов, но спорить с дроу было бессмысленно: даже ее друг способен одним артефактом призвать достаточно тварей, чтобы их уничтожить. А уж на что способен Янош… Дроу обратилась к демонессе:
— Зачем Яношу бойня между людьми?
Алимасия закатила глаза. Ее лицо скривилось от нашей глупости. Она посмотрела на дроу.
— Ему до ужаса скучно. Призвать крупных тварей и смотреть, как они легко всех съедят, — скучно. СКУКА!!! Чем ты более могущественный и старый демон, тем скучнее что-либо делать своими руками и тем веселее играться руками других. Если будут биться люди против людей, появится хоть какой-то интерес и интрига. Я так сама решила, послушав заклинания рядом с картиной.
Бродяга достал из-за пояса весьма пугающий кинжал и обратился к демонессе:
— Сама домой удалишься или помочь?
— А моя плата?
— Даю слово. Найду пару жертв, призову тебя и отплачу.
Алимасия подошла и немного выгнулась, разводя руки и выставляя вперед грудь:
— Режь, неблагодарный бездушный безликий злодей…
Бродяга ударил кинжалом ей в сердце, и демонесса исчезла. Он свернул картину, убрал ев тубус и несколько зло проговорил:
— Бернард, убирайтесь из города. Я найду своих товарищей и спасу их. Если они мертвы, то убийцы тоже умрут.
Отец Бернард попытался воззвать к милосердию. Бродяги, конечно, начали действовать, как бы он и хотел, но нужно было вывести простых людей из-под удара, да и смерть Яноша ценой гибели города его не устраивала.
— Возможно, это не лучший путь. Убив раз, сложно остановиться и не утонуть в крови, потеряв себя.
Бродяга уверенно проговорил:
— Я не боюсь крови. Для меня мир невероятно прост. Я говорю с людьми на языке, на котором они говорят со мной.
Отец Бернард решил уточнить:
— Когда ты узнал о похищении Карла и Далли?
— Когда нас повели в сарай, показали трупы посторонних и рыцарей, но не показали тел моих друзей.
Танисса уточнила:
— Похищение было кровавым?
Отец Бернард отрицательно покачал головой.
— Нет. Ваших друзей ударили по голове и унесли.
Священник снова попытался убедить бродяг:
— Может, хотя бы попытаетесь найти мирный путь?
Дроу жестоко приговорила:
— К цели есть один путь. За отклонение от него последует наказание.
Когда бродяги ушли, к отцу Бернарду обратился капитан-паладин Генри:
— Что будем делать?
— Закопать все трупы здесь в сарае и скрыть все следы ночного нападения.
— Мы что, будем закапывать наших верных товарищей, как крыс⁈ Мы должны…
Отец Бернард остановил его речь:
— Хватит. Я не хуже тебя знаю, что именно мы должны. Нести МИР и СВЕТ бога Единоликого. Демон же желает начать бойню! Мне плевать, по какой причине. Мы не станем радовать эту тварь. Никто не должен узнать о том, что мы убили местных.
Генри потерял дар речи и даже не смог подобрать слов — лишь смотрел на Бернарда, от возмущения открывая закрывая рот, словно рыба. Священник пошел к выходу и на пороге изложил свой план.
— Когда скроете следы ночного сражения, готовьтесь к бою. Если бродяги и Янош решат уничтожать друг друга любым способом, наша цель — спасти столько мирных людей, сколько возможно.
Генри зло проговорил:
— Вы, верно, забыли! Путь церкви — искоренять тьму.
Отец Бернард обернулся и поправил капитан-паладина:
— Путь церкви — нести свет, а не искоренять тьму. Очень тонкая грань. Которую я не сразу узрел — а теперь ваша очередь. Задумайтесь над этим, мой друг.
* * *
Карл медленно приходил в себя. Не было лишней боли от новых травм, а значит, пора бороться за свою жизнь. По запаху Карл понял, что находится в подземелье. В воздухе навис запах гнили и разложения, наполняющий его ноздри противным кислым ароматом. Он огляделся. Судя по обстановке, вполне обычная подземная камера: тут часто бывают пленники, но весьма недолго.
С ног до головы он был опутан метрами веревки. Опыт тут же подсказал, что она может пригодиться для побега. За пять минут Карл выбрался из веревок, тут же смотал их и повязал в специальный плотный узел с камнем внутри — вот он и вооружен.
Парень тщательно осмотрел свою мрачную камеру, но много полезного найти не удалось. Оставалось лишь обвязать брошенный шмоток соломы, чтобы получилось хоть нечто похожее на щит. Дверь в камеру была его первой преградой к свободе. Изучив петли, замок и крепежи, Карл воспользовался своими умением вязать узлы. Десять минут трудов, и замысловатая петля из веревок готова. Оставалось вытянуть руку за пределы камеры, размахнуться, зацепить узел за соседнею дверь и потянуть.
Металл заскрипел. Осталось еще немного — упереться в камень и потянуть веревку на себя всем весом. Дверь не выдержала, и одна из петель оборвалась. Теперь только расшатать ее и выбраться наружу. Отвязать узелок, и в путь.
Карл очень медленно пробирался мимо других камер, внимательно следя за закрытыми дверями. Нужно искать Далли и следить, чтобы другие пленники не подняли шум. Пройдя этаж из одного конца в другой, Карл с грустью понял, что он здесь один.
Тут со стороны лестницы послышались шаги двух пар ног. Бард тут же вжался в угол, прикрыв себя мотком сена.
Зашли двое мужчин в простой одежде и уверенно пошли прямо, не смотря по сторонам. Карл резко взмахнул рукой и ударил одного из них веревкой в лоб. Второй остановился и удивленно посмотрел на упавшего товарища. Этой секунды барду было достаточно, чтобы снова разогнать в воздухе узел и вырубить второго противника.
Карл обыскал противников и забрал у них из карманов набор ключей и пару ножей, одним из которых порезал на неизвестных одежду и связал их на порядок надежнее, чем они его. Закончив, он осторожно пошел наверх, по падающей тени определив, что наверху стоит еще человек. Той же веревкой Карл зацепил его ногу и резко потянул. Удар о пол, и цель затихла. С третьим он повторил всё то же, что и с первыми двумя, и двинулся дальше.
Бард внимательно смотрел по сторонам. Он умел находить ответы, и за этим к нему часто обращались. Побродив немного по коридору среди одинаковых дверей, за которыми, судя по звукам, спали люди, он нашел нужную дверь и прислушался. За дверью шел разговор:
— … ты уверен?
— Да. Цитра — это артефакт, только никто из нас не может ее использовать. Нужно воззвать к Яношу и получить инструкцию.
— Понятно.
— Девушка подойдет идеально. Можно еще вернуть ее и использовать…
— Нет. Она будет добычей Ричарда.
Карл скрипнул зубами. Нужно торопиться — осталось выяснить, где выход. Но и разговор за дверью следовало послушать: он мог услышать что-то важное. Беседа продолжалась:
— Что делать с бардом?
— Некоторое время его необходимо помучить: это вполне развяжет ему язык. Он наверняка знает много интересного. А если захочет хранить молчание, то принесем в жертву.
— А церковники⁈
— Пусть пока живут. Нам нужно показать нашу силу народу.
Карл вздохнул, выдохнул и поспешил дальше. Некоторое время он крался по одинаковым коридорам, пока не увидел человека. Он преградит путь наверх или подскажет, как быстрее достигнуть цели? Пришлось изрядно постараться, чтобы подкрасться, ударить человека по голове и связать. Через пару минут бард привел связанного в чувство, не забыв плотно заткнуть тому рот, и спросил:
— В замке есть подземный ход⁈
Человек молчал. Тогда бард вывернул ему палец и приказал:
— Скорее!
Человек отрицательно мотнул головой.
Карл приложил его головой о камень, и тот снова потерял сознание. Карл выбрался в окно и поспешил к замку. Надо успеть, надо спасти Далли.
Неспеша всходило солнце.
На бегу бард окинул себя взглядом. На теле болтались лохмотья некогда добротного костюма, а на запястьях — грязные веревки. Когда до замка осталось совсем недалеко, Карл принялся искать местного рабочего. Встретив подходящего, он ударил его по голове и забрал одежду, оставив лежать на траве нагишом. Карл переоделся и немного запачкал лицо грязью. Держась уверенно, он прошел во дворец мимо стражи как посланный на работу. Внутри он проник в комнату для ночевки прислуги, благо она была недалеко от ворот. Переодевшись в слугу, Карл взял в руки корзину, закинул в нее веревку с узлом и накрыл сверху большой простыней, которую сорвал на улице.
Карл незаметно прибился к группе слуг, которым назначали работу. Ему приказали отнести корзину на второй этаж и возвращаться. Поднявшись наверх, бард услышал крик и пробежал на него. Дверь в одну из зал была распахнута, и туда сбегались подданные.
Бард смог протиснуться ближе и заглянуть внутрь. Посреди залы в луже собственной крови распластались несколько мертвых тел, а у окна с широко раскрытыми остекленевшими глазами лежала Далли. Было похоже, что девушка умерла от ран при попытке побега.
Парень сжал косяк двери. Захрустела древесина, и Карл с большим трудом удержал себя на месте. Он развернулся и поспешил прочь. В замке начались паника и хаос. Карл выскочил на улицу и поспешил в город, пока не успела подняться тревога. Бард преодолел несколько улиц, нашел место у городской стены и сел на землю, лишенный чувств.

Столкновение без идеи

Испытания
чистого эгоизма на прочность
Мы с Таниссой достигли стены города и вдоль нее добрались до ворот — они были не закрыты и находились под присмотром стражи. Нужно было преодолеть их, не привлекая внимания, но, так как подходящей магии у нас не было, я снова взял в руки «Страсть», на пару мгновений замер над картиной и призвал мелкую тварь, похожую на здоровое насекомое. Стоило ей появиться, как я швырнул ее в сторону стражи. Мужчины схватились за оружие и, недолго думая, окружили жука-переростка, чтобы не дать ему сбежать. Я улыбался власти в своих руках.
Пока стражники возились с жуком, мы с дроу пролезли через крошечное окно и побежали. Сзади до нас доносились крики стражников: видимо, жук оказался крепче, чем я считал. Точно мы знали лишь место, где скрывались фанатики. Танисса бежала впереди. Когда она привела нас к дому, где в прошлый раз мы застали жертвоприношение с каннибализмом, на востоке всходило солнце.
Мы ворвались внутрь и поспешили вниз. В зале нас встретили трое фанатиков. Танисса атаковала не раздумывая, мгновенно убив одного из них. Еще с двумя завязался короткий бой, и они тоже рухнули замертво. Я вытер «отблеск» о чужие одежды, а дроу прислушалась и указала, в какой проход нам нужно спешить. Через один поворот мы достигли коридора с дверьми. Из одной вышли два человека, и я напал на одного из них, выбрав жертву наудачу. Я всей массой врезался в него, сбил его с ног и приложил головой о камень. На второго напала Танисса. Противник оказался достаточно умелым и проворным. Бой стал принимать неприятный для нас оборот. Я атаковал второго противника в спину, помогая Таниссе быстрее его убить. Потом завязал рот еще живому, не давая ему шанса кричать, и перерезал сухожилия у плеч, чтобы тот не смог драться и прожил недолго. Затем я привел его в себя, дождался, когда в его глазах блеснет осмысленность, позволил себе немного развязать ему рот и со злостью спросил:
— Выбора у тебя нет! Где наши друзья?
Мужчина оскалился:
— Они мертвы.
Я очень сомневался, что таких заложников стали бы убивать при первой возможности, и вполне спокойным голосом упрекнул его:
— Ты правда считаешь, что твоя ложь может что-либо сделать⁈ Умри, как и подобает мужчине. Смело смотри смерти в лицо и говори правду. Насладись каждым мгновением, как настоящий фанатик. Разве не так подобает себя вести служителям Яноша?!!
Он огрызнулся:
— Раз тебе такое нравится, сам и умри.
В это время дроу позвала меня из дальней части коридора. Я убил фанатика: не дело оставлять позади себя живых, а потом подошел к Таниссе и посмотрел на связанного, которого явно победили не мы. Меня мучило любопытство.
— Что он здесь делает? Точнее, кто нам помог?
Танисса указала на след на полу и на голове человека, а после — на узлы.
— Его сдернули снизу, он упал и отключился. Потом заключенный атаковал его и связал.
Я понял. Внизу один из заключенных сбежал из камеры. Мы догадывались, кто это мог быть, но предстояло убедиться наверняка. Дроу убила мужчину, и мы поспешили вниз. По дороге мы нашли еще пару связанных фанатиков. Они пытались сбросить путы, но безуспешно: связавший явно знал, что делал. Мы прошли по коридору, нашли выломанную дверь, и я довольно улыбнулся под маской:
— Карлу клетка явно не помеха. Стоит поучиться у него гнуть металл голыми руками. Надо узнать, как давно они сюда спустились.
После короткого допроса мы узнали, что Карл и стража спустились сюда несколько часов назад. Имущество пленников хранилось у смотрителя на этаже выше. Ярых фанатиков осталось очень мало, и практически все они сейчас готовились к послеполуденной битве. Я убил связанных, и мы отправились выше. Комната смотрителя оказалась той самой, откуда выходили люди. Мы поспешили сначала проверить оставшиеся двери: за ними стояли весьма неудобные двухъярусные кровати, на которых могли уместиться трое.
Мы убили спящими или дремлющими еще десяток человек. После этого обыскали комнату смотрителя — я забрал золото и камни, которые смог найти, закинул на спину сумку барда с Ламин, и мы поспешили дальше. В этом подземелье мы пробыли еще около часа, найдя еще пять живых. Пять человек праздновали и вспоминали песни барда. Я вызвал церберов. Мы ворвались в помещение и в коротком бою, к которому они никак не были готовы, перебили их всех. Лишь одной девушке не повезло: она дернулась, и стрела не убила ее мгновенно.
— За что⁈ Что я вам сделала⁈
Она закашляла, выплевывая кровь, и повалилась на пол. Рядом с ней замер один из церберов. Я обратился к ней:
— Вы похитили моих друзей! Этого достаточно!
— Это была не я…
Она снова кашлянула, и в стороны полетели брызги крови.
— Молю… Пощады… Пожалуйста…
Я посмотрел ей в глаза, пусть под маской она этого и не могла видеть.
— Скольких людей ты пощадила?
На миг в ее глазах промелькнул ужас и сменился мольбой. Ее страх можно было буквально ощутить кожей. Она попыталась взмолиться, но снова лишь закашляла кровью. Вокруг нее замерли уже пара церберов. Я указал на девушку рукой, и псы вцепились в нее всеми своими глотками, буквально разорвав на куски. Я вспомнил о том, что не увидел в камерах больше никого. «Кажется, невиновных здесь больше нет», — проговорил я, со злостью смотря на обглоданный до костей труп девушки.
— Всё, что сможете найти в этом подземелье, — ваша еда!
Церберы бросили на меня внимательный взгляд, словно проверяя, не оговорился ли я. Я подал знак рукой, и пять туш сорвались наперегонки в поисках добычи. Мы с дроу продолжили обыскивать помещение. Что сказать⁈ Пустая тюрьма была под стать демонопоклонникам: повсюду алели следы крови, потерявшие рассудок в орудиях пыток жертвы безжизненно свесили головы вниз. Мне стало ясно, почему такое количество клеток внизу пустовало: жертв сразу пускали на пытки.
От осознания мерзкой правды я содрогнулся, и к горлу подступила тошнота — именно так и должен выглядеть город демона. А наверху было так чисто и приятно… Обыск продолжился. Мы никого больше не нашли и поспешили покинуть подземелье. Проходя по городу, мы успели услышать новые слухи о нападении в замке. Пришлось отступить, найти возможность выкрасть у местных пару плащей и переодеться чтобы хоть как-то скрыть свою личность.
Недалеко от замка получилось узнать пару подробностей о том, кто напал на Далли. Мы с дроу коротко обсудили, где искать Карла. Решили начать с единственных четырех темных углов в городе у самой стены. После почти получаса перебежек мы обнаружили нашего барда. Парень сидел на земле совершенно разбитый горем. Всё это время город прибывал в предвкушении, словно ему чего-то не хватало. Мы подошли к Карлу, и я присел рядом:
— Ты был в замке?
Карл молчал и даже не кивал. Я положил руку ему на плечо:
— Тебе тяжело, но сейчас наша боль ничего не значит. На кону чужие жизни. Мне надо знать, что произошло!
Карл поднял тяжелый взгляд — я просил слишком многого. В глубине души он понимал больше, чем кто-либо другой, но не желал больше бороться.
— Зачем⁈ Мы пытались. Мы старались. Всем плевать.
Я сел рядом и утешил его.
— Не всем. Лишь кучке безумцев, что не чувствовали боли и считают, что вправе решать за других. Мы решили остаться здесь и постараться сохранить мир. Я, ты и Танисса были способны постоять за себя, на нас троих лежал долг защитить Далли! Мы не справились! Теперь осталось лишь одно! Месть!
Карл сжал кулаки.
— И ты так спокойно об этом говоришь⁈
— Карл! Я давно не строю иллюзий о мире вокруг. Мы прибыли в город под покровительством демона и решили, что всё будет хорошо. Вот цена ошибки. Теперь остался один вопрос! Мы будем собой и отомстим сполна или продолжим искать мира?
Танисса посмотрела по сторонам и убедилась, что нас еще никто не заметил.
— Карл, ты вправе злиться, скорбеть и ненавидеть мир вокруг, но важнее нас троих сейчас то, что мы оставим после себя. В городе больше тысячи жителей, и все они ждут нашего решения, даже не осознавая этого.
Карл вытер одинокую слезу рукой. Он принял этот мир, такой неправильный, но по-своему честный.
— Я ведь поверил. Далли показала мне прекрасный мир, напомнила, как прекрасна может быть музыка… Я увидел, что даже вам не чужд мир и простое счастье. Что все способны жить в мире! Я успел забыть, что есть безумцы, которые готовы пойти на что угодно, чтобы разбудить чудовище.
Мы с дроу помогли Карлу подняться с земли. Я передал ему цитру, и он проговорил с иронией в голосе:
— Я уже и забыл, что может быть что-то дороже этого инструмента.
Пару секунд он провел в молчании, а потом заговорил серьезно:
— Они попытались сделать так, будто Далли устроила в спальне Ричарда резню. Только не понимаю, зачем. Надо вернуться в подземелье: там остались пара знающих, и от них удастся получить ответы.
Я отрицательно покачал головой, отличное понимая, что, наверняка, там сейчас и костей-то уже не сыскать:
— Некуда возвращаться. Мы всех убили. Кстати…
Танисса резко посмотрела по сторонам. Меня охватило странное ощущение. Я выхватил кинжалы, а бард поудобнее перехватил цитру и парой нот создал вокруг нас магический барьер. В этот момент сбоку в него ударилась неясная темная тварь. Я выждал секунду, чтобы барьер исчез, и напал на него, вбив в голову «клык» до того, как зверь опомнился. Сзади раздался звон тетивы, а сбоку — хрип еще одного зверя. Перед нами вырос покрытый чешуей шестипалый пес — его пасть была несколько шире и длиннее, чему остальных. Две твари, которые были мне примерно по пояс, ползли по земле. Еще пара кралась к нам в стороне. Я вопросительно посмотрел на Таниссу: требовалось понять, кто перед нами.
— Ты их знаешь?
Дроу отрицательно покачал головой.
— Раньше не видела, но судя по тому, как исчезают их тела, этих тварей в наш мир кто-то призвал…
Я вздохнул и посмотрел в небо:
— Если там есть светлые боги, хотя бы один… Добрый… Что искренне желает мира! Дай нам хоть один шанс нести добро!!! Прекрати тащить в этот мир кровожадных тварей!
Псы атаковали. Высокие ноты цитры, выданные Карлом, немного отвлекли их, и я смог ударить одного в голову. Дроу ранила другого стрелой, я бросил ей «клык», и она добила пса. Танисса высказалась несколько злее, чем стоило:
— Говорить некогда.
Карл посмотрел по сторонам и спросил:
— Где будем прятаться⁈
Я указал вниз.
— Под землей. Как обычно. В темноте и прятаться легче, и сражаться проще.
Целый день мы просидели в подвале, ожидая ночи. В полной темноте не было видно заката — спасало лишь чувство времени дроу. Что странно, больше преследователи не появлялись. Один раз вниз спустился кто-то из жильцов дома, но у нас вышло остаться незамеченными. Мы тихо беседовали.
Карл все еще пытался восстановить справедливость:
— Почему⁈ Кому нужна эта кровь⁈
Я грустно проговорил страшную правду:
— Всем живым организмам нужна энергия, и лишь единицы могут брать ее от мира, ничего не разрушая. Остальные должны кого-то или что-то есть. Если волк родился волком, глупо обвинять его в поедании мяса. Если родился демоном — будет питаться кровью, яркими эмоциями, плотью и болью.
Карл недоумевал:
— Но ведь он создал этот город!
Танисса возразила:
— Если я убийца — значит, я не имею права защищать людей? Думаю, у нас нет шанса узнать возраст Яноша. Так почему бы ему от скуки не создать прекрасный мир? Попробовать себя в чем-то новом?
Я усмехнулся:
— А ведь у него хорошо получилось.
Я немного обдумал ее слова и рассмеялся, подметив ряд совпадений:
— Танисса стала охранять Коми и преуспела. Карл решил стать искателем приключений и преуспел. Вот так и Янош. Решил поиграть в бога и преуспел. А секрет прост. Он не думал о будущем.
Карл растерялся:
— Что значит не думал⁈
— Я видел, как люди создавали прекрасные творения из дерева, а после сжигали, чтобы насладиться красотой разрушения. Вот и Янош создал сильных людей, чтобы с восхищением их разрушить.
— А ведь верно. Раньше я снова и снова искала сильных врагов ради достойного сражения. А что делать демону, если на свете нет сильной сплоченной страны? Самому создать то, что будет приятно разрушить.
Карл обратился к нам, как к безумцам:
— Почему вы говорите, что нет сильных стран. Ведь…
Дроу перебила его:
— Кто? Эльфы торгуют своими друидами, воины-дроу убивают безоружных, люди думают только о том, как их будут называть, высшие эльфы заперлись в своих городах в горах и мнят себя выше всех и даже богов, гномы забыли, как выглядит искусство. С кем воевать Яношу? Напади он на лесных эльфов — как считаешь, как скоро они начали бы друг друга ему скармливать? Люди⁈ Ты видел, что произошло в городе, когда на него напали демоны? Сколько настоящих «Нардов» обладают отрядами бесстрашных воинов?
Карл опустил голову:
— Но это безумие! Неужто мы настолько сошли с ума, что демоны должны строить мир за нас…
Я поддержал барда:
— Разве⁈ Ты мало героев увидел в войне с Алимасией? Ты не помнишь, что сделал отец Бернард⁈ Неужто не заметил?
Карл поднял на меня непонимающий взгляд: этот мир, полный кривых масок, был ему чужд. Я пояснил:
— Янош изначально рассчитывал на попытку церковников напасть на него. Он даже ко мне обратился лично, чтобы я не мешал. Он уверенно ожидал войны с рыцарями. Но отец Бернард подчинил себе свои амбиции и не повелся на провокацию. Он настолько был уверен в своем выборе, что черным слугам демона пришлось ковать для себя доспехи церковников, чтобы пойти против своего же народа. Но и этого оказалось мало. Большинство простых людей не хотели крови ни в каком виде. Они просто жили и не желали больших потрясений. И знаешь, это совершенно правильно.
Танисса посмотрела меня:
— «Страсть». Теперь понятно, почему такие, как ты, должны владеть артефактом.
— Ошибаешься. Говорю всем сразу: я против передела мира. Сейчас отдам картину Карлу, и пусть упивается властью.
Карл взмахнул руками:
— И я против. Чтобы менять мир, нужно понимать, на что его менять и ради чего.
Мы некоторое время посидели в тишине, и Карл робко спросил:
— Вы планируете мстить?
Я ответил несколько злее, чем сам того хотел:
— Да. Прощать безнаказанные убийства беззащитных людей нельзя.
— До этого вы убивали рабочих?
Я вздохнул и поделился своей горькой ядовитой правдой, которая разъедала мне душу:
— Я не спаситель и не герой. Мне не под силу помочь всем. Но это не значит, что я согласен простить того, кто меня обидит. Я буду мстить…
Карл робко спросил:
— А если бы мы не смогли остановить резню в городе⁈
Танисса строго одернула его:
— Мы еще ничего не изменили.
Я повертел в руках кинжал и зло проговорил:
— Избежим. Янош одержим и хочет, чтобы люди всё сделали сами. Ночью исчезнем из города, и пусть грызет камни и восхищается своим детищем… Церковники оружие не поднимут — простые люди не желают крови. Если мы исчезнем, пропадет шанс…
Снова в подвал дома кто-то спустился, и мы притихли в дальнем темном углу. Вошедшая женщина взяла что-то из ящика возле лестницы и пошла наверх. Карл посмотрел ей вслед и спросил:
— А какая у нас цель?
Я удивился:
— Цель⁈ Карл, это не про меня. Я хочу просто путешествовать по миру, и чтобы меня никто не трогал.
Танисса подсказала мне путь, взглядом указав на артефакт «Страсть» на моем плече.
— Если станешь достаточно сильным, тебя побоятся тронуть.
Я позволил себе грубую шутку:
— Это же кем мне надо стать, если нашлись идиоты тронуть непобедимую Таниссу Джандарка⁈
Дроу подхватила с пола камешек и запустила мне в лоб. Повезло, что я сидел в маске: боль от удара разошлась по всему лбу, хотя головой о стену я приложился ощутимо. Девушка уточнила:
— Плохая тема для шуток.
В полной темноте и тишине мы услышали, как в руках дроу что-то сломалось.
— Я верила своим родителям, а они посмели пропасть… Сгинуть во тьме подземелья без следа, словно два беспомощных раба. Верила своему совету, а совет считал смерти дроу благом для нашего города… Верила сестре, а она оказалась трусливой ребенком… Верила человеку, которому помогла поднять с самых низов, а он оказался жадным ничтожеством…
Танисса посмотрела мне в глаза. Я ощутил ее взгляд даже в темноте и сквозь маску. На миг сложилось ощущение, что между нами ничего нет — как будто в пустоте висели лишь две души — израненная, истерзанная, но все еще нерушимая, закованная в невидимые цепи и вторая окутанная темным облаком без ясных границ. Дроу проговорила тихо, едва шевеля губами, но я слышал каждое слово так ясно, словно они звучали прямо у меня в голове:
— А теперь я обязана своей жизнью и волей человеку, что ужаснее всех, кого я когда-либо встречала… Он бредет по миру бесцельно, не думая о завтра… Кто ты?
Я закрыл глаза, собрался с духом и снова их открыл. Вокруг был тот же подвал, та же темнота:
— Я человек. Не герой. Не злодей. Не правитель. Не кто-либо еще… Просто человек…
Я шагнул вперед к дроу.
— Я не знаю, есть ли границы, которые я не переступлю. Что-то, что не смогу сделать. Окажусь ли я очередным падальщиком, который ударит в спину⁈
В маленьком помещении повисло невыносимое напряжение. Казалось, мрак и воздух стали гуще.
— Я не знаю ответов, Танисса. Я не знаю, куда пойду. Не знаю, для чего живу. Не знаю, чего хочу. Я никогда не приму твоего долга, не приму от тебя клятв… После того, как мы выберемся из этой истории, ты вольна выбирать свой путь… Ты исполнила свой долг! Таково мое слово!
Танисса улыбнулась и спросила:
— Думаешь, я так легко смогу забыть, что ты сделал для меня?
— Придется.
Я опустил взгляд и горько проговорил, смотря на свои руки:
— Куда бы я ни пошел, там не избежать смерти и крови. Но мне легко будет идти, не оглядываясь на тела, не смотря назад и не принимая ответственности, если я буду знать, что среди них я никого не знаю.
В голосе Таниссы сквозила ирония.
— Ты решил, что я испугаюсь смерти?
Карл встал и подошел ближе:
— В одиночку жить нельзя. Скиталец, мы не можем оставить тебя наедине с твоей дорогой…
Я повернулся к Карлу:
— А вот тебя, друг, вообще надо было оставить в безопасном месте. Джимини ты карманный.
Карл и Танисса в один голос спросили, кто это. Я вздохнул и объяснил им:
— Там, откуда я родом, была история для детей про говорящее живое полено. И вот у полена была отдельная совесть с именем. Тоже, кстати, мешала ему принимать решения…
Неловкая шутка разбила повисшее напряжение.
До самого вечера обсуждали сказки нашего мира, их смыслы… О чем-то поспорили с дроу — уж слишком строго она смотрела на воспитание детей.
После заката мы выбрались из подвала и поспешили прочь, не забыв по пути найти веревку. Как мы и предполагали, ворота были закрыты. Пришлось по веревке подниматься на стену.
Вдруг дроу дернула головой в сторону. Я что-то почувствовал, но не смог понять, что именно. Карл схватил цитру, и едва он взял нужные ноты, как черный арбалетный болт ударил в барьер, словно мечущаяся змея. Не выдержав толчка, мы упали на землю и услышали полный злобы и насмешки голос:
— Невероятно. Ты выдержал. Ох, дорогой бард, если бы ты только обратил свое внимание на меня, ты мог бы подарить мне тот самый кровавый рай. Твоя музыка вознеслась бы выше небес… Но ты выбрал путь смерти.
Из тени неспеша, наслаждаясь мгновением, вышел Янош. В его руках блестел красивый и искусно собранный арбалет, всегда попадающий точно в цель. Я приказал Карлу схватить веревку, и тот понял меня без слов. Танисса первой встала на ноги для боя. Визжащий звук тетивы Яноша пронесся по воздуху. Сорвавшийся с ложа болт в полете уничтожил стрелу Таниссы и очень легко ранил дроу, которая с трудом смогла увернуться. На стену полетели первые кали крови Джандарка.
Я сорвался с места в атаку, на ходу выхватывая из ножен кинжал. Янош глянул на меня с легкой улыбкой и взмахнул рукой, пустив в нас темную волну энергии. За миг до этого я успел прицелиться, упереться ногой в зубья каменной стены и подпрыгнуть. Дроу последовала моему примеру. Перепрыгивая пущенную Яношем волну, я сорвал застежку плаща, и тот затрепетал на ветру. Арбалетный болт пролетел над самой моей головой, пробив ткань. Танисса попыталась подстрелить демона, но тот поймал ее стрелу. Я приземлился и почувствовал, что магия покидает меня. Рядом со мной появились две тени и бросились в бой. Янош отмахнулся от них рукой, превратив их в дымку, но через секунду они снова выросли в дроу-лучниц. Демон удивился:
— Они разумны?
Этих секунд мне хватило, что оказаться на расстоянии удара. Янош направил на меня арбалет. Падая на пол, я перехватил «клык» и замахнулся. Кинжал уперся в тетиву арбалета и через мгновение раздался звон лопнувшей тетивы. Я хотел «отблеском» порезать Яноша, но промазал. Он попытался ударить меня в ответ, но в его плечо попала стрела и его удар прошел в скользь. Демон посмотрел на арбалет, на плечо и довольно проговорил:
— Вот что значит встретиться с себе подобными… Я и представить не мог, что вы сможете меня хоть раз достать.
Я сорвал с пояса еще один флакон с кровью суккуба и запустил в Яноша. Он попытался схватить его, но тот разбился и забрызгал демона кровью.
— Ты что творишь⁈ Неужели обезумел от ужаса?
За эти мгновения я почти успел добежать до Яноша, а из-за моей спины полетели стрелы. Тени дроу никак не могли ударить Яноша, но они вполне успешно попытались перекрыть ему обзор. Я увидел, как он поднимает арбалет мне навстречу, я в подкат. Надо моей головой задребезжала тетива, и болт улетел в сторону Таниссы. Девушка успела дернуться в сторону, отделавшись второй малой раной и потерей нескольких локонов. Я воткнул «клык» в ногу демону и увидел, как вокруг лезвия начала гореть плоть. Янош зарычал:
— Да как ты посмел!
Демон топнул ногой, и волна темной энергии ударила во все стороны. Она развеяла тени, толкнула меня в сторону, обрушила часть стены, и демон полетел вниз. Я бросился к висевшей на стене веревке, сделал пару шагов и остановился, вцепившись в каменные зубцы стены, чтобы погасить волну. Тут пол передо мной, пробил доски под ногами, арбалетный болт и улетел вверх. Танисса нацелилась в небо и отпустила тетиву. Стрела взлетела вверх, где развернулась и помчалась вниз. Я снова побежал вперед, услышав сзади крик Яноша:
— Твои стрелы — ничто, девчонка!
По голосу я понял, что демон снова наверху. Танисса прицелилась и спустила тетиву снова. Доля мгновения, и ее стрела попала в плечо арбалета в момент, когда Янош прицелился мне в спину. Его рука дрогнула, и арбалетный болт пронесся мимо меня. Я спрыгнул со стены, в полете схватившись за веревку, и соскользнул вниз. Руки болели, но об этом некогда было думать: надо уносить ноги. Оттолкнувшись от стены, Танисса соскользнула по веревке следом и спрыгнула на крышу соседнего дома. В землю, куда она должна была приземлиться, попал арбалетный болт. Дроу спрыгнула с крыши и помчалась по городу.
Снова заряжая арбалет, Янош зарычал. Он снова и снова стрелял Таниссе вслед, но каждый раз болт утыкался в стену. Убийца-лучница успевала вовремя свернуть: с ее опытом она лучше его знала, когда он будет стрелять. Демон зло улыбнулся:
— Невероятно. Но поможет ли тебе твоя ловкость против магии…
Арбалетный болт покрылся узором заклинания, сорвался с места и в следующий миг чуть ли не упирался дроу в спину. В этот момент Танисса в очередной раз собиралась свернуть за угол. Болт угодил в колчан, пробив его и поцарапав Таниссе плечо.
Удар был таким сильным, что девушка упала и несколько раз перекувырнулась по земле. Дроу быстро встала и обернулась, ожидая увидеть Яноша, но вместо этого с удивлением заметила, что пространство вокруг исказилось. Танисса помчалась дальше, строго считая шаги и прыгая по улице из стороны в сторону в попытках увернуться от болтов Яноша, вылетавших с любой стороны. Началась безумная игра: или она угадает момент выстрела, или нет.
Янош точно знал, где находится дроу. Арбалет взведен, до границы города десять секунд бега. Демон выбрал момент и на самой границе выстрелил, ожидая, что дроу дернется в сторону.
Танисса видела, что городские постройки становятся все реже. Она бежала прямо, зная, что так больше шансов обмануть Яноша и остаться в живых. Мимо пролетел еще один арбалетный болт. Через несколько секунд она достигла леса и скрылась между деревьев.
Янош осмотрел своим взором на город и заметил, что обоих человек тоже нет в городе. Тогда он посмотрел в сторону церковников, но не обнаружил их. Демон осмотрел город и ощутил давно забытое чувство чистой ярости. Беспринципные фанатики практически все мертвы — осталась горстка, которая будет управлять городом и приносить ему жертвы. Рабочие уверены в своем положении, бродяги смогли сбежать, церковники ушли. Его игра в бога затягивается, и демон уже чувствовал на себе укоризненные взгляды истинных богов, которые высокомерно ждали, когда он уничтожит свое творение своими руками. Но им этого не дождаться — он всем продемонстрирует, насколько люди вокруг омерзительны. Янош вошел во дворец и приказал последним ярым фанатикам идти в лес и разыскать бродяг любой ценой.
Через несколько часов мы встретились за городом и нашли подходящее место для обзора. Мы с дроу начали думать, как искать Карла. В том, что он покинул город, сомнений не было. Через какое-то время Танисса услышала шаги. Мы спрятались и увидели, как на пригорок вышел бард и обернулся к городу:
— Отлично. Я выбрался. Что делать дальше⁈
Я хотел выйти к нему, но меня удержала дроу:
— Я слышала не его.
Мы немного подождали. Следом на пригорок вышли несколько человек с оружием. Карл напрягся.
— Я видел ТЕБЯ!! Ты был рядом с Ричардом! Что происходит⁈
Мужчина зло проговорил:
— Ты представляешь, что может даровать Янош тому, кто исполнит его желания?!! Твоя голова позволит мне стать богом!
Человека буквально трясло от ярости:
— Что сложного в том, чтобы умереть?!!
Фанатика перекосило так, что он потерял человеческий облик.
— РАДИ ЧЕГО ВЫ СОПРОТИВЛЯЕТЕСЬ?!?!
Карл усмехнулся:
— Знаешь… Твое лицо того стоило…
— С тебя я спущу шкуру, да так, что мало не покажется.
Вооруженные стали обходить барда. Дроу тихо натянула тетиву, а я сорвался с места. Нам предстоял новый короткий бой с людьми, не ожидавшими нападения — да и явно это были уже не бойцы, которые праздновали свой триумф. Мне удалось вырубить несколько человек, а убить троих. Говоривший с Карлом бросился бежать прочь. Я привел в чувство одного из нападавших:
— И что с вами не так⁈ Живете прекрасно. Едите сытно. Спите мягко. Чего еще вам надо?
— Власти!!! Такому оборванцу, как ты, не понять, каково это — держать жизни и души людей в своих руках.
Казалось, мое удивление можно было разглядеть даже через маску.
— СЕРЬЕЗНО⁈ Ты считаешь, что в праве решать, кому жить, а кому умереть⁈
— Да! Я казнил и поедал всех, кого желал!! Я…
Я с силой ударил его рукояткой кинжала в лоб.
— Так. У этого с мозгами беда. Следующий.
Та же беседа повторилась с каждым. Все семеро безумцев говорили одно и тоже. Мне лишь удалось немного уточнить, чем их подкупил Янош, и разочароваться в их умственных способностях. Оказалось, что после полного разрушения города им пообещали больше власти и могущества. Я посмотрел в сторону города. С одной стороны, в людях было столько честности, а с другой… Кучка идиотов вместо наслаждения жизнью возжелали крови…
Карл вздохнул и с горечью проговорил:
— Так странно… Я раньше не видел разницы между мерзостью, чудовищами и монстрами.
Там остались двое — Янош и сбежавший фанатик. Я не слишком хотел лезть в пекло, но желание испортить этой парочке жизнь было для меня превыше всего. Появился план: я достал «страсть» и призвал Алимасию. Стоило демону-дроу появиться, как я спросил:
— Тебе под силу уничтожить одного человека и одного демона, которых я укажу?
— А что мне за это будет⁈
Голос Алимасии очаровывал с первых же звуков. Я широко развел руками.
— Выбирай. Смотри, сколько бесхозных людей лежит.
Алимасия удивилась:
— Невероятно. Ты решился стать тем, кем тебе было уготовано⁈
— Я устал спорить с судьбой.
Демон-дроу подошла ближе, и ее лицо замерло перед моим.
— Не поверю, пока не увижу.
Я указал на землю.
— Рисуй заклинание и говори, что делать.
Танисса и Карл отошли в сторону, до конца не понимая, что происходит. Бард считал, что у меня все под контролем, а дроу решила убедиться, кто я прежде всего: человек или монстр. Я стоял и смотрел за Алимасией, позволяя демону-дроу рисовать, что она задумала. В это время Карла посетили первые сомнения, и он спросил:
— Ты уверен в том, что делаешь⁈
Танисса тоже не осталась в стороне:
— Я уже успела немного привыкнуть к твоим крайне своеобразным выходкам. Но что ты удумал сейчас?
Я усмехнулся:
— Да так. Пора немного разогнать тварей вокруг нас. Надоели.
Алимасия закончила подготовку и протянула мне руку, предлагая встать рядом. Я подошел и достал «клык».
— Что делать⁈
Демон указала на еще живых фанатиков:
— Убей их. Пролей кровь. Я прочту ритуал. А ты повторяй за мной каждое третье слово.
Алимасия начала исполнять ритуал. Я резал горло людям одним за другим. Когда последний лишился жизни, пространство стало искажаться, и перед нами открылось окно к демонам. Вокруг появился барьер, отсекая меня от остальных. Демон-дроу обняла меня сзади за плечи, прижавшись ко мне всем телом:
— Смотри.
В это время на поляне появились Бернард и Генри. Священник весьма удивленно взглянул на происходящее. Я смотрел на них через открывшийся портал, но они меня мало интересовали. Я видел орду демонов:
— И что мне до них⁈ Я тебя просил о помощи.
Алимасия заговорила вполне честно и с вызовом в голосе:
— Только подумай… Всего на миг… Ни один демон не сможет подчинить тебя себе. Даже на мгновение.
Девушка обвела рукой орду демонов:
— Все они будут подчиняться твоей воле. Исполнять всё в точности, как прикажешь.
Алимасия произнесла пару слов, и перед нами появился знакомый мне цербер.
— Разве Логн, которого ты зовешь Трисобакен, тебя хоть раз подвел? Вспомни, сколько пользы он тебе принес.
Девушка жарко прошептала мне на ухо:
— Только представь… Такая власть в твоих руках, и никто из них не может затуманить твой рассудок…
Я склонился на колено перед Трисобакеном:
— Выходит, твое настоящее имя — Логн. Мне нужен твой коготь, чтобы иметь возможность вернуть тебе долг сполна. Именно тебе. Дашь, друг мой?
Мы пристально смотрели друг другу в глаза, не моргая. Три не совсем довольные пасти оскалились, а три пары глаз словно старались рассмотреть мою душу. Я подставил руку. Одна из голов откусила свой коготь, и я убрал свой еще теплый трофей за пояс. Алимасия спросила:
— Разве это не прекрасно? Представь орду, верную тебе до последней капли крови.
Я поднялся, и девушка коснулась моей груди.
— Больше никакой боли… Страха… Суеты… Больше никто не укажет тебе, что делать…
Демон-дроу манила меня своим голосом:
— Ты сам будешь решать, что делать! Ты будешь править! Ты будешь решать, куда идти! Ты будешь решать, кто ПРАВ!
Свидетели на поляне замерли. Они с придыханием ждали, и у всех в голове вертелась лишь одна мысль: «Как можно отказаться от таких условий?». Я расправил «страсть» с улыбкой, которой под маской никто не видел. Потом свернул ее и упаковал в тубус, поднял над головой и объявил в полный голос:
— Слушайте меня!
Орда по ту сторону прохода уставилась на меня. Я перевел взгляд обратно на Трисобакена:
— Веришь мне?
Я сумел разглядеть не совсем уверенный кивок горящих голов и посмотрел на орду:
— Слушайте мою команду.
Каждый из демонов обратил взор на меня. Их дружный рык можно было почувствовать кожей даже по эту сторону прохода. Я набрал воздуха в грудь и произнес то, что так предвкушала услышать Алимасия:
— Сегодня вы напомните людям, почему им стоит вас бояться…
Отец Бернард и Карл попытались воззвать ко мне, но демон-дроу возвела барьер, не давая другим подойти и не давая их словам достигнуть меня. Генри схватился за меч. Танисса не позволила рыцарю даже бросить оружие мне в спину. Я размахнулся и швырнул артефакт в окно. На миг всё вокруг меня остановилось. Алимасия сорвалась с места, пытаясь схватить «Страсть», но Трисобакен оказался намного ближе и быстрее. Цербер схватил артефакт и скрылся в окне. Демон-дроу закричала так, что, казалось, колыхнулось мироздание:
— Стоять!!!
Пес мчался через орду демонов алой кометой, унося артефакт в глубину и не оставляя никому шансов себя остановить. Стоя на границе прохода и рыча, Алимасия обернулась, и в ее руках появилось горящее оружие-хлыст.
— Ты знаешь, что ты натворил⁈
Я метнул в нее «клык», чтобы защититься демон-дроу отступила на шаг от границы портала в план Голода, отбивая кинжал в сторону, я затем растоптал рисунок на земле. Партал мигнул и исчез, забрав с собой кричащую Алимасию. Я посмотрел в небо:
— Только и всего — пять жертв, и проблема решена.
Карл перевел взгляд на Таниссу, которая только что перестала драться с Генри.
— Ты знала⁈
Танисса спокойно убрала лук в колчан.
— А ты разве сомневался⁈ Власть и армия этому человеку точно не нужны. Он и от нас-то пытается избавиться…
Голос девушки буквально сквозил издевкой — как над бардом, так и над церковниками — а взгляд был наполнен насмешкой над теми, кто пытался мне помешать. Отец Бернард как будто очнулся ото сна и с уважением проговорил:
— Воистину пути Единоликого не понять смертным…
Священник с тем же уважением поклонился, словно Единоликий стоял прямо перед ним.
— Не многие могут побороть такие соблазны.
Я посмотрел на город и спросил дроу:
— Вдвоем испортим жизнь Яношу? Убьем?
У людей на пригорке пропал дар речи. Девушка перевела взгляд на город:
— У нас есть один маленький шанс. Он так мал, что проще сказать, что его нет. Оно нам надо? ТЕБЕ это надо?
Я привычно развел руки:
— И он выпал именно сейчас, когда убиты практически все фанатики, а Янош на нас зол. Да он для нас красную ковровую дорожку постелет.
Отец Бернард спросил с благоговейным страхом и непониманием:
— У вас есть шанс… Но ради чего это всё? Мы можем вам помочь? А мои рыцари?
Я отмахнулся от него:
— Не смогут. Янош убьет их мгновенно — какой ему от них толк? А вот с нами наверняка захочет поговорить. Возможно, кожу захочет содрать людоедским способом.
Танисса уточнила с иронией в голосе:
— Интересно: до того, как кости переломает, или после?
Чувствуя наше настроение, Карл робко указал на лес:
— Мы можем уйти?
Я проигнорировал его. Осмотрел тела и выбрал то, у которого остался большой чистый кусок кожи без следов ритуала. Я начал вырезать его, по пути уточняя у Таниссы:
— Мы сможем нарисовать на коже заклинание?
Дроу посмотрела и несколько безумно произнесла, парадируя чужую речь:
— Если будут посторонние…
Джандарка подошла ко мне и уточнила:
— Как сделать активацию? Убери руку, как закончишь рисовать, и всё сработает. Если не сделать это сейчас, то завершить ритуал в бою нет шанса.
— А если вырезать лишь часть и во время боя поставить его на место?
— Возможно. Но необходима прочная основа для заклинания, и действовать нужно точно. Кожа для такого не сгодится: она легко гнется. И необходима твоя кровь, чтобы заклинание сработало мгновенно.
Я начал смотреть по сторонам, и тут Генри спросил:
— Щит подойдет?
Я посмотрел на внушительный кусок металла.
— Мысль хорошая, но необходимо скрыть заклинание.
Отец Бернард мало понимал, о чем мы говорим, и спросил у Генри:
— У тебя ведь есть жесткая подкладка на сапогах. Почему бы не использовать ее?
Я уточнил:
— Это где⁈
Рыцарь снял сапог и достал стельку. Я с недоверием посмотрел на нее. Дроу вздохнула:
— Материал хороший. Я смогу вырезать на ней все нужные части заклинания и заполнить их кровью. А также, придав вырезанной части форму… Активировать в бою простым способом. Можно сделать так, чтобы рисунок сложился точно. Но остается вопрос, как ты планируешь выбраться из западни в конце. Ты будешь центром ловушки, и когда она сработает, ты должен будешь оказаться к Яношу вплотную.
— Ты сможешь попасть в меня стрелой на веревке и в нужный момент вытянуть ее?
Танисса ответила, продолжая трудиться над заклинанием:
— У меня нет нужной веревки и ни одного хоть немного подходящего наконечника — и это еще меньшее из зол.
Карл спросил, недоумевая:
— Зачем нам это? Я думал, ты хочешь мстить за Далли. Но, прошу, не надо. Она не простит крови на своем имени. Это уже самоубийство. Такое недопустимо. Нельзя, чтобы имя Далли стояло рядом с остальными бесславными смертями.
Отец Бернард заметил:
— Когда ты находился в объятиях демона, он много раз кричал об этом, но, скорее всего, ты этого не слышал.
Я пропустил их слова мимо ушей и спросил у дроу:
— А если я просто попытаюсь схватить веревку⁈
— А ты сможешь⁈ Успеешь⁈ Стоит обдумать запасные варианты.
Я закатил глаза:
— Я не стану забивать себе голову кучей вариантов. Нужно взять один способ и действовать.
Только после этого я повернулся к Бернарду и очень серьезно проговорил:
— А после этого у церкви будет шанс создать свой ад на месте рая.
Священник стал заметно серьезнее:
— О чем ты говоришь⁈
— Ты знаешь, о чем я говорю! Сейчас здесь прекрасно живут простые люди. Фанатики практически истреблены, голову Яноша мы сейчас достанем и оторвем — так или иначе. Ты сможешь стать властью и продемонстрировать во всей красе, как СВЕТЛЫЕ, МУДРЫЕ и БЛАГОРОДНЫЕ правители выжимают из народа соки, плодят в подворотнях преступность и не могут ничего, кроме как кичиться своей властью.
Отец Бернард разочаровано проговорил:
— Ты не шутишь⁈
Он собрался с духом и строго указал мне:
— Судьбы людей — не повод для шуток.
Я встал и посмотрел на Бернарда:
— Я не слишком верю в терпимость. Власть должна стоять на двух столпах — Жесткости и милости.
Дроу закончила рисовать заклинание. Полчаса мы крепили на руку всё необходимое. Танисса закрепила на стреле веревку, которую мы взяли у церковников. Когда всё было готово, мы с дроу наказали Карлу, чтобы тот не ходил с нами: помочь он не сможет, а погибнет точно даром. Затем немного поспорили с отцом Бернардом о лицемерии светлых сил. На рассвете мы пошли в город.
— Запомни слово «Маска». Как только я произнесу его, последует выброс маны.
Танисса кивнула.
Мы дошли до ворот. Люди спешили по своим делам, и никто не обращал на нас внимания. Увидев нас, солдаты схватились за оружие, и я посмотрел на капитана. Когда мы проходили мимо, тот приказал всем расступиться.
— Смерти ищете⁈
Я уверенно и весело проговорил:
— А зачем убегать⁈
Нам указали, куда идти. Мы пошли вдоль стены и поднялись на нее. Теперь я понимал демона: с нее открывался прекрасный вид. Я увидел Яноша. Он стоял в метрах десяти от нас и смотрел вдаль. Я решил начать с беспечной беседы: необходимо играть беззаботного смельчака, чтобы меня не начали пристально изучать.
— Снова стена. Тебе нравится смотреть на свои владения, но разве из дворца вид не лучше?
Янош окинул меня взглядом:
— Пускать во дворец бродяг⁈
Я решил попробовать спросить наудачу, нужно было подойти ближе.
— Сложно было обмануть мир?
— Более чем. Необходимо было уничтожить один из народов этого мира, оставив несколько живых безумцев, которые согласятся стать подставными жрецами. А потом на никому не известном языке переписать ритуалы вызова демонов, чтобы они зазвучали, как молитвы.
Танисса удивилась:
— И никто ничего не понял?
Янош указал на горы:
— Посмотри на Крепость-Чудовище. Всем плевать на людей, живущих под ее стенами. Я даже не старался прятаться. Мир прекрасен в своем абсурде, если ты решил наводить порядок в небольшом углу…
Демон повернулся ко мне и подмигнул:
— … То можно и детей на костре жарить. Ни один герой не найдется.
Я достал «отблеск». Осталась пара метров, и Янош вскинул арбалет:
— Самое приятное в этой ситуации, что у тебя нет шансов! Я предвкушаю твою агонию… Человек, который без своих артефактов и магии значит меньше насекомого… Чем ты попытаешься меня удивить⁈
Весь мир вокруг пропитывался тревогой и неизвестностью. В воздухе витало скорое веселье, которое так предвкушал древний демон. Своей магической энергией он проникал сквозь стены и броню в каждую мою клетку, разжигая во мне решимость сразиться насмерть. Темная тень Яноша, самого сильного демона в этих землях, зловеще чернела вокруг его белых глаз, сверкающих в темноте. В его взгляде мелькала искра издевки и презрения. Я почувствовал, что на моих плечах леденеют капли пота, а живот сворачивается от ожидаемой боли, но не дал этому чувству разрастись, скрывая эмоции за маской. Я поднял «отблеск» — единственное, что осталось у меня и могло ранить демона и во что я верил всей душой. Янош вскинул арбалет, готовясь нанести мне смертельный удар.
Я успел дернуться в сторону: мимо пролетел арбалетный болт. Внутри появилась небольшая пустота, Танисса использовала мою магию… Янош легко увернулся от моей атаки, но в это время между нами появилась созданная дроу тень, перекрыв демону обзор. Тот рассмеялся и ударил меня. Я отлетел в сторону, отметив, что Янош сделал это совсем не со всей силы.
— Второй раз не поможет. Но я дам тебе шанс, маленькая тля…
Я встал и снова кинулся в атаку. Дроу несколько раз пыталась попасть в Яноша стрелой, но демон снова и снова легко отбивал ее в сторону. Тень замерла на несколько секунд и метнулась ко мне. Янош выстрелил в Таниссу, но ей хватило реакции, опыта и ловкости увернуться. Я резко ушел в подкат, чтобы атаковать ноги Яноша, а тень замахнулась для удара. Демон схватил ее за горло, но тень лишь рассеялась черным туманом. В этот момент я воткнул кинжал демону в ногу. Янош зарычал и попытался раздавить меня, но я успел откатиться в сторону. Смех демона заметно поднял мне настроение:
— Молодец, бродяжка, смог ранить…
Тут неведомая сила резко остановила меня и притянула к нему. Янош схватил меня за горло:
— И что теперь будешь делать⁈ Ничтожнейший из людей…
Я попытался ответить, но лишь натужно прохрипел. Демон немного ослабил хватку, и я попытался снова.
— Я лишь маска, что не способна осознать свою глупость…
Руки у меня были свободны. Я полоснул по своей руке «отблеском», чтобы пошла кровь, и следом дернул небольшой шнурок на рукаве. Янош был уверен, что у меня нет шансов выжить, но кусок кожи встал на место, и на моей руке начало работать заклинание. Демону понадобилась целая секунда, чтобы осознать и понять, что именно сейчас произойдет. В это время я успел вцепиться в него, и мне в плечо попала стрела. Янош резко попытался отступить в сторону, и нас обоих перенесло на десяток метров. Веревка оборвалась.
Магия сработала. Время растянулось до безумия, и мы с демоном оказались во тьме среди пылающего мрака и густых теней. Мои руки, окутанные непроглядной чернотой, были словно напитаны магией. При каждом их движении темные сгустки зла и силы расходились по венам, отгораживая нас от остального мира. Сердце искало мучительной смерти, но я оттягивал этот момент, чтобы как можно дольше оставаться в живых. Схватившись за веревку и стрелу, я попытался бороться с этой невидимой силой, которая хотела изгнать меня из мира живых. В это время Танисса держала веревку, чувствуя, как та врезается в ее плоть.
Вдруг дроу соскользнула. Ее потянуло в провал. Пришлось вцепиться до боли в камень стены. Она почувствовала, как веревка впивается в кожу, а камень выворачивает ногти. Я попытался лезть по веревке, несмотря на то что боль вышибала дух. Я отчаянно уцепился за свой ничтожно малый шанс на спасение, игнорируя адскую боль, которая охватывала душу и тело. Я знал, что с каждым шагом я всё больше рисковал умереть, и от этого боролся со смертью еще усерднее. Ничто не могло сломить моего желания жить. Я был готов пойти до конца, несмотря на все последствия.
Тьма резко исчезла, cхлопнувшись в точку. Я упал на стену, с трудом осознавая, что жив. Хотелось умереть и не чувствовать боли. Но! Я БУДУ ЖИТЬ. Я сел. Выдохнул. Встал. Рядом поднималась дроу, прижимая к себе руку, с которой капала кровь. Я спросил:
— Сильно поранилась⁈
Дроу улыбнулась так ярко, что я смог разглядеть это даже под ее маской — я никогда не видел ее такой.
— Несколько ссадин… Потянула руку и оставила ногти на камне. За победу над таким врагом это ничтожно мало. Я всё еще воин и способна самостоятельно побеждать монстров. Это важнее всего остального.
Я посмотрел в сторону, где только что клубился магический дым, и отложил «отблеск».
— Я не верю, что всё получилось.
— Янош мнил себя богом… Он даже в своих самых смелых фантазиях не мог предположить, что мы можем ранить его. И ведь эта тварь наверняка видела, что на тебя наложен полный запрет использовать магию.
— А уж если представить, что мы решили прикончить его ценой собственной жизни…
Дроу подошла ко мне. Она достала остатки заживляющей мази, вынула стрелу, обработала рану, и перевязала ее. Краем глаза я увидел, что она истратила всё.
— А себе⁈
— Мои раны не опасны для жизни.
Мы пошли прочь, и тут я заметил арбалет, лежавший на стене:
— Как⁈
Танисса посмотрела на оружие:
— Вероятно, Янош выпустил его из рук.
Я вздохнул:
— Заберем. Лучше мы помучаемся и избавимся от него сами, чем оставим людям.
Дальше предстояло снова прятаться, словно крысы. Найти повозку, в которой можно незаметно выбраться из города и скрыться в лесу, стараясь не скулить от боли каждые несколько секунд.

Финал и «награды»…

Одна лишь надежда
Мы с Таниссой выбрались на поляну и расположились передохнуть. Мы снова одержали победу, снова были на пределе своих сил. Направляться в лагерь церковников желания не было. Рана в плече заметно влияла на мое настроение и подвижность, а дроу старалась изо всех сил скрыть вред, который нанесла ей темная магия. Прижатая к телу рука нестерпимо болела: очередной бой мы прошли на волоске от гибели. Я вспомнил, что мы собирались делать дальше.
Глупость и отвага избавили нас от демонических приблуд и отправили восвояси Яноша. Отец Бернард непременно пожелает остаться здесь, а не преследовать нас — это, определенно, большая удача.
А теперь немного о моей покровительнице — именно она останавливала время при встрече. Это было совершенно чуждое миру создание: сама реальность спешила избавиться от ее силы. Полагаю, попробуй она появиться просто так, мир… Вероятно, просто перестал бы существовать как идея.
Захватить мир Таниссе предлагать нельзя. Если она задастся этой целью, то всем живущим и богам придется смириться с новым правителем. Мы с дроу понемногу находили общий язык. Это начинало пугать, ведь я не всегда себе доверяю, а тут ответственность перед другим. Я считал, что нам стоит расстаться — если спутники, то только временные.
Карл — явно добрый человек, несмотря ни на что верящий в светлое будущее. Думаю, мы с дроу обязаны найти для него такое место, где он будет счастлив. Не нужно этому прекрасному творцу купаться в лицемерии двух разумных существ, которые привыкли решать всё простыми путями…
Я слишком беспечен, и это снова стоило жизни. Пора не только отдыхать и наслаждаться миром вокруг, но и тщательно обдумывать свои поступки. Сегодня нам повезло, но дальше всё может быть куда хуже.
Если Карл и Танисса не желают меня покидать, то срочно необходимо определиться, кому в нашем маленьком отряде принадлежит власть.
Итак.
Пора уже на лбу себе вырезать: необходимо думать о последствиях, что бы ни случилось. За мои приключения не должны платить другие. Нужно приучить себя больше думать — если бы я еще принял эту мысль дольше, чем на пару минут.
В какой-то момент мне надоело размышлять о своей беспечности, и я добрался до арбалета-пути.
Я начал рассматривать его и восхищаться, по пути размышляя, из чего он создан. Наощупь очень похоже на стекло — раньше я не встречал ничего подобного, но, помнится, видел картинки одной вулканической породы. Допустим, основа арбалета выточена из черного обсидиана с алыми прожилками и пропитана странной сущностью, которую я ощущал, прикасаясь к нему. Основа воплощала в себе мощь, безжалостность, неопознанность и необъятность. Гладкая поверхность, словно черный шелк, погружала взгляд в глубины едва заметного узора, отражая смотрящего маленькой точкой. На основе имелись металлические элементы, вылитые из неизвестного мне гранатово-фиолетового металла — я гадал, действительно ли металл был такого цвета или это лишь краска. Такое сочетание цветов пробуждало в сердце тьму, не давая ничего взамен. Механизм натяжения, плечи и тетива были несравнимы ни с чем, о чем я знал, и интуиция стирала мои догадки об их происхождении, словно я был не вправе думать об этом. Всё, о чем я мог подумать, — два элемента матово-черного цвета и длинный рычаг снизу, который нужно потянуть от плечей вниз и на себя — хоть я и не помню, что демон хоть раз его использовал. Два арбалетных болта в крепежах вдоль цевья — я видел их силу и теперь искренне благодарил всех высших, кого знал, за то высокомерие Яноша, с которой он смотрел на нас.
Я повернулся к дроу и спросил:
— Не желаешь попробовать⁈ Или сначала лучше уберемся подальше?
Танисса с недоверием посмотрела на оружие:
— Еще одно оружие демонов для нас. Зачем столько лишних элементов на луке?
Я улыбнулся: да, нам до такого прогресса еще далеко.
— Лук — для менее способных. Тетиву держит специальный механизм, да и натянуть его можно им же — это увеличивает силу оружия. Также, если хватит силы удержать, можно использовать его одной рукой — так проще целиться.
— Потом попробую…
Тут нас нашли церковники. В этот раз Бернард привел с собой больше людей. Я окинул их взглядом:
— И как ты нас находишь⁈
Пока Карл поспешил посмотреть, в порядке ли мы и не думаем ли умирать на месте, священник похвалил одного из рыцарей:
— Капитан-паладин Генри превосходно ориентируется в пространстве. И, более того, способен по местности предсказывать побеги и передвижения других.
Я взглянул на него по-новому.
— Судя по тому, как быстро вы нас нашли, ты явно отлично справляешься.
Отец Бернард посмотрел на оружие в моих руках.
— Раз ты жив и держишь эту машину смерти, Янош изг…
Всё замерло. Буквально всё и все вокруг остановились, кроме меня, Таниссы и Карла. Я весело обратился к барду:
— Поздравляю. Тебя пустили за кулисы, и теперь ты часть истории этой…
Раздались хлопки — очень медленные и тихие. Сам того не ожидая, я слышал в них издевательство, уважение и смех. Я замялся на полуслове, смотря на женскую фигуру в черной матовой рясе без узоров, на капюшон с чернотой под ним и на изящные белые ладони, от слабых хлопков которых вздрагивала душа. Я попытался подняться. Уверен, этой сущности плевать на приличия, но мне так будет спокойнее. Руки замерли. Одна из них повернулась в мою сторону и словно выхватила что-то невидимое прямо из воздуха.
В следующий миг у меня возникло чувство, будто каждую клетку моего тела разрезали и снова сшили. За этот невероятно краткий миг я почувствовал, словно познал саму суть боли… Я упал лицом в землю, и ее холод даровал ощущение рая и блаженства, невиданные мною доселе. Сверху из пустоты раздался голос:
— Поверни голову в мою сторону.
Я уперся руками в землю и заставил себя встать. Сознание всё еще было мутным от боли и не могло понять, что всё уже закончилось. Выпрямившись, я вдруг осознал, что плечо не болит. Я невольно коснулся его, и мне объяснили:
— Я изъяла из тебя свои силы и создала твое тело заново. Ты не имел права их использовать.
Я вздрогнул от слов:
— На живую⁈
— Обычно принято изымать душу и сознание, но я решила, что тебе будет полезно.
Карл и Танисса невольно сделали шаг в сторону от меня, хотя я даже не сомневался ни на секунду: решись я сейчас на абсолютную глупость, одного меня друзья не бросят. Я собрался с мыслями и спросил:
— Что вы сделали с моим телом?
— Твое сознание, душа и тело прижились друг к другу практически полностью. Судя по тому, как легко ты достигаешь успеха своими бездумными поступками, моя сила может больше не требуется, что бы держать все три части вместе.
Я с большим трудом переварил сказанное.
— Очень приятная новость. Прошу пока больше подробностей не говорить. С меня хватит. Я могу идти?
Изящные руки достали из ниоткуда три шкатулки и поставили прямо в воздухе.
— Выбирай.
Я замер и робко спросил:
— Зачем⁈
Фигура сложила руки перед собой на поясе, на миг осознав, что именно мне показалось — я подумал, будто передо мной чистая душой девушка, — настолько движения рук были изящными. Я задавил эту мысль на корню: это что угодно, но точно не то, что мне почудилось. Зазвучал тот же голос:
— Брат говорит, что мои слуги сходят с ума от отсутствия наград и бесконечной работы. Решила попробовать по-иному.
Я прикинул, смогу ли работать на такое, но поспешил отогнать от себя эти мысли. Я переключился на дела насущные и посмотрел на шкатулки:
— Я вправе знать, что там⁈
Фигура указала на моих товарищей:
— Знания из чего ты выбирал, могут породить зависть.
Я уверенно проговорил:
— Я беру ответственность на себя.
Шкатулки раскрылись: там лежали книга, свиток и знакомая маска.
— Книга — для барда. Она многое расскажет о цитре Ламин. О том, что такого он сделал в прошлом, о том, что сейчас держит в руках, и о том, что нужно делать для счастливого будущего. Свиток — для убийцы. В нем ответ на вопрос, что с ней произошло в клетке и смогла ли она вырваться из нее — а главное, как «бескрылому фениксу» отрастить крылья. Маска тебе — это защита твоего разума и души, которая будет с тобой вопреки воле любого в этом мире.
Я слушал достаточно внимательно и поспешил уточнить:
— Но у меня ведь была защита разума?
— Это был не дар. А, скорее, острая необходимость, чтобы ты не сошел с ума от моей силы. Твоя живучесть и пониженная чувствительность к боли, слабая эмпатия и еще пара качеств были необходимы тебе, чтобы выжить, а теперь нужды в них больше нет. Работа с живыми требует слишком много внимания — вы слишком хрупкие.
Я поспешил снова отказаться от темы высоких материй и попытался вернуться к простому. Я отпустил глупую шутку, улыбнулся и задорно посмотрел в темной провал.
— Обычно герой растет с каждым шагом…
— Верно. Только для этого герой движется вперед к цели.
Я понял указания покровительницы и потянулся к книге. Карл спохватился:
— Стой. Вы уже столько сделали для меня, я не могу…
Я обернулся к нему:
— Карл, у тебя в руках невероятные способности и могущественный артефакт. Мало того, в этом мире нет никого, кто может научить тебя правильно использовать Ламин.
— Я против. Я не могу принять такой…
Танисса указала на фигуру:
— Карл. Думаю, наш спор выглядит слишком глупо в присутствии… Темного лика⁈
Вопрос остался без ответа. Я взял книгу и поклонился фигуре.
— Благодарю. Я ценю наше знакомство. Темный лик⁈
— Желание.
Я отрицательно покачал головой.
— Говорите, что делать⁈ Я выполню.
— Нельзя… Я скажу, что ты должен делать, когда будет исполнено последнее желание.
Я немного замялся, вспоминая прошлое указание-намек:
— У нас неувязка. Я не смогу воспользоваться вашим советом. Предполагаю… Что я в ссоре с Алимасией Джандарка.
Я услышал легкий и искренний женский смех. Знать, чем я развеселил сущность такого порядка, желания не было, но кто меня спрашивает. Мне пояснили:
— Ты стал врагом демонов трех планов. Твоей гибели желают демоны голода под властью Алимасии Джандарка, тебя хотят покарать демоны войны за убийство одного из их владык руками спасенной тобой Урнинорол, и ищут возмездия демоны чумы за убийство их единовластного владыки, что носил имя Янош.
Меня пробрало до глубины души.
— Я убил Яноша⁈
Мой мозг просто отказывался принимать сказанное: это было невозможно. Если даже я выбрался на веревке, то тварь его порядка должна двигаться по-другому. Мне напомнили, какое чувство сильнее всего разругает любое разумное существо:
— Истину говорят. Гордыня способна ослепить самых великих и мудрых. Но вся сила и все знания не стоят ничего, если ты решишь дать шанс взмахнуть жалом маленькому скорпиону, держа его жизнь в своих руках.
Я с трудом переваривал сказанное. Куда же реальность отправляла силу моей покровительнице? Тут голос обратился ко мне с вопросом, в котором мне послышался интерес:
— Отдашь арбалет?
Я оказался крайне удивлен и невольно спросил:
— Вопрос? Разве вам уместно об этом спрашивать?
— Могу приказать его отдать. Или связать с тобой навсегда, не спрашивая тебя. Но мне интересно, как ты поступишь САМОСТОЯТЕЛЬНО.
Я взял арбалет и протянул его «Темному лику». Танисса — наш меткий стрелок с хорошим луком — я и бард явно потратим слишком много времени на обучение, оттого его и отдать не жалко.
— Примите дар.
Фигура исчезла, рассыпавшись вокруг эхом:
— Я Тьма.
Снова послышался голос Бернарда:
— … ан прочь.
Время начало свой бег, и по звуку мечей я понял, что рыцари выдернули их из ножен. Пришлось развернуться к отцу Бернарду и его людям, которые явно заметили наши резкие движения и тут же напряглись.
— Спокойно. Я просто пообщался со своей покровительницей.
Я посмотрел на книгу. Красивая обложка — вроде бы кожа, но по цвету и рисунку будто красивое дерево с цветной гравировкой цитры Ламин. Я протянул ее Карлу:
— Это тебе.
Бард взял книгу в руки и робко спросил:
— Если никто в этом мире ничего не знает, выходит, книгу написала…
Танисса усмехнулась, напоминая барду, куда он влез:
— Говоря о подобных силах, слово «написала» неуместно. Но ты прав. Создатель книги тебе известен.
Отец Бернард уточнил:
— Что произошло⁈ С кем вы встретились⁈
Я остановил священника:
— Не спрашивай. Интерес такой силы к тебе ТЕБЕ испортит твою миссию. Отправляйся в город, священник. Эти земли лишились власти. Есть полная уверенность, что Янош погиб. У тебя есть шанс продемонстрировать, как ужасен свет.
Отец Бернард устало спросил:
— Ты совсем не веришь в свет и его добродетели?
— Я верю в людей и знаю, что они извратят любое хорошее начало. Но само то, что я желаю передать тебе власть… Я ошибался. Ты совсем не подходишь под то, что я знал о священниках… Докажи, что я ошибаюсь и свет способен на лучшее, чем я думал.
Священник мягко улыбнулся и предложил пройти в свой лагерь. Мы последовали за ним: отдых нужен был даже монстром вроде нас, а теперь, когда картины больше нет, можно и попробовать поверить церковникам.
Там нам выдали лекарства, и я помог дроу обработать раны. Карл в это время читал книгу. За ним было весело смотреть, потому что в такие мгновения создавалось впечатление, что весь окружающий мир для него ничего не значит. Далее последовал ужин, за которым отец Бернард попытался узнать подробности о произошедшем в городе и о моей покровительнице, но я вынужден был его разочаровать, обойдясь парой слов. Про город: Янош мертв. Про покровительницу: это Тьма. После ужина нас ждали отдых и прощание с Бернардом: перед тем, как навсегда расстаться друзьями, мы успели занятно побеседовать. Сначала говорили о пороке терпимости и ужасе нетерпимости света, сойдясь на том, что обе крайности ужасны и могут привести к катастрофе. Еще немного обсудили проблемы религии, и я с удовольствием отметил живость ума Бернарда и его талант оратора. Напоследок поспорили о том, что станет с городом через полгода.
Нам справили пару сумок с припасами, и мы пошли в путь.
В первый день мы практически только и делали, что шли самыми неудобными тропами, исключая возможность преследования. Вечером за отдыхом у костра Карл рассказал первые новости, которые узнал о Ламин:
— Тут написано, что я исполнил ритуал какого-то древнего проклятья. Оказывается, те старики были духами, которых ко мне подослали, чтобы попытаться уничтожить мои силы. Это оказалось невозможно. Тогда они приняли решение осквернить инструмент, заперев в нем неодаренную душу — так они могли быть уверены, что моя сила не переродится где-то еще и будет недоступна смертным. Но когда лесная дева возродила Ламин, отдав частичку себя, то запертая во тьме на годы душа смогла использовать мои силы, чтобы воплотить мир вокруг себя.
Я уточнил:
— А как же то, что ты делаешь в реальном мире?
— Это образы, которые она может понять и воплотить. Только из-за нескольких лет, которые она провела во тьме, нам сложно найти общий язык. Если я недостаточно ярко представлю себе, чего хочу, то ничего не выйдет. Ламин просто не сможет меня понять.
Танисса спросила:
— А как быть со сложными длинными песнями, сотканными из множества образов?
— Там помогает всё сразу: образы в моей голове, чувства и обстановка вокруг.
Мы стали обсуждать возможности Карла и пришли к не самому приятному выводу. Нельзя вызвать два быстрых заклинания подряд: барду нужно время, чтобы представить в голове нужные образы, а Ламин — чтобы воплотить их в реальном мире. И потом, у Карла на это уходит много сил.
Еще два спокойных дня путешествия мы провели в лесу. Я привыкал к новому телу и явно стал лучше чувствовать этот мир. Оказалось, я вполне способен ощущать внутри силу барда и особую ауру Ламин. Правда, попытка попробовать хотя бы немного заставить свою магию пошевелиться снова провалилась — управлять силами я по-прежнему был не способен. Так же выяснилось, что, быть может, темную энергию из меня и изъяли, но нечто осталось. При этом, когда я пытался использовать эти силы, я почему-то терял связь с дроу, и магия оставалась у меня. Танисса хотела вызвать хоть одну тень, но ее личной магии было для этого слишком мало, а мои силы использовать не получилось. В итоге у нас не стало артефактов, личных сил, защиты и козырей.
Так прошли семь дней.
Я выяснил, что теперь мне еще обиднее драться с дроу: оказалось, что ее приемы намного больнее, чем я раньше считал. Но это не значило, что я совсем изнежился. Я достаточно быстро учился терпеть боль, так как был на пару порядков терпеливее других людей — хотя до дроу мне было еще чертовски далеко. Та, хоть и испытывала ее в полной мере, но порой просто не замечала ее, словно боль ничего для нее не значила.
В один из дней Карл дочитал книгу и совсем глубоко погрузился в себя. Поначалу мы не хотели его трогать, но пришлось: было видно, что это не спроста. На следующей день к обеду бард решился рассказать о том, что узнал. Оказалось, что цитра Ламин создана темной магией, и плата за игру на ней чудовищна. Душа каждого, кто тронет ее струны, после смерти отправляется в глубины бездны, хозяйка которой — девочка Ламин. Бард вздохнул и заиграл очень трогательную колыбельную. Уже на первом куплете рядом с ним появилась белая кошка…
"Обернусь я белой кошкой,
Да залезу в колыбель.
Я к тебе, мой милый крошка,
Буду я твой менестрель…"
Через несколько строк кошка превратилась в Далли. Она покружилась в танце до конца песни и села рядом с Карлом. Некоторое время мы смотрели на обрамленную свечением девушку так, словно ничего плохого не произошло — настолько она выглядела, словно живая. Карл потянулся обнять ее и только тогда понял, что хочет и может ее коснуться.
— Ты настоящая?
— Лишь на несколько минут…
Я решил расспросить Далли про ее жизнь без нас:
— И что ты сейчас? Точнее, где⁈
— В пустоте…
Далли загрустила:
— Ламин сильно пострадала за все эти годы… Существовать в пустоте ужасно… А ребенку легко населять такие места разными монстрами… Страхами… Я стараюсь создать там что-то хорошее.
Карл спросил про магию:
— А песни⁈
Далли улыбнулась:
— Если бы вы только видели, какими образами расцветают слова и музыка…
Танисса уточнила:
— В песнях есть вещи, которые она знать никак не может.
— Есть Карл, и она может получать образы от него. Только сильно искаженные. Порой воплощенные совершенно по-детски…
Далли встала:
— Мне пора. Помни, Карл. Чем чаще ты будешь призывать наши души… Тем легче нам будет тут находиться. Ты зови нас почаще, и сможем побеседовать подольше.
Девушка постепенно становилась прозрачнее и, наконец, исчезла. Карл посмотрел на свои руки:
— Только каждый раз, покидая этот мир, вы будете снова и снова проживать смерть.
Я задал куда более важный вопрос:
— Только ты⁈
— Любой, кто будет играть на цитре. Ламин способна запоминать музыку и помогать музыканту играть, а про магию вы и так знаете. А после смерти уже неважно, где и когда твоя душа попадет в царство Ламин.
Бард совсем опечалился:
— Я учил Далли играть… Теперь навеки…
Я уверенно подбодрил его:
— Она в раю.
— Рай⁈ Там только пустота и ужасы Ламин!!!
Танисса подключилась:
— Карл, ты крайне невнимателен. Ламин населила то место от незнания, от боли и пустоты… Теперь у тебя есть возможность показать ей прекрасное. Далли может научить тебя создавать нечто красивое. Соберись. То место будет заселено теми образами, которые ты покажешь.
Карл грустно заявил:
— И что Ламин увидела⁈ Демоны… Демоны… Демоны…
Я поправил его:
— Несколько неточно. Самих демонов она видеть не могла, а вот образы воинов, которые сражаются и побеждают зло… Образы простых жителей села и их веселья… Приятный городской простой народ…
Бард немного приободрился:
— Еще можно всё исправить⁈
Танисса проговорила несколько строже обычного:
— Исправить ничего нельзя. Ты можешь двигаться только вперед и позаботиться, чтобы твое завтра затмило всё, что ты делал вчера. Тебе решать, что будет происходить в пристанище для душ, куда ты отправишься. Ведь неизвестно, в чьи руки Ламин попадет после тебя.
— Ты можешь решить. Тебе жить тысячи лет.
Танисса возразила:
— С моим образом жизни⁈
Бард улыбнулся, а после и рассмеялся:
— А разве тебя можно убить⁈
Я добавил:
— Танисса рассказывала, что дроу смертны. Но если допустить, что она дружит со смертью…
Карл добавил:
— А ведь про нее именно такое в легендах и рассказывают.
Танисса очень холодно и многообещающе проговорила:
— Напоминаю. Про вас таких легенд не рассказывали…
Мы в один голос рассмеялись. Грусть и безысходность развеялись. У нас было слишком много поводов сходить с ума, но мы смотрели на мир спокойно: прошлое забыто, завтра будет день, будет время что-то сделать. Мы даже не решили, куда идти, да это и неважно.
Один трон для двоих.
Принц Марк смотрел на орду нежити перед его армией. Ему доложили, что отряд эльфов уже атакует обитель Лича. Неизвестно, сколько времени им необходимо, но он даст, сколько возможно. Его солдаты сражались храбро, держали натиск мертвых. Армия Хана Лонлейса тоже уверенно стояла. Все шло по плану.
Над полем боя пронесся рев-рычание, заглушивший все остальные звуки. Стоявшие в стороне генералы и следившие за полем боя увидели, как, сминая нежить, к армиям живых мчались огромные тролли. Мерзкие, жирные твари около четырех метров ростом, обвешанные кусками металла и вооруженные огромными стальными дубинами. Начались приказы лучникам. Те спешили, по готовности выпуская стрелу за стрелой. Небо потемнело от стрел, но этого было мало. Принц Марк уже буквально видел, как строй его солдат вот-вот рухнет и поражение станет неизбежно. Он тронул своего коня вперед, и его попытались остановить близкие соратники, но тот просто всем приказал не останавливать его! Вот его конница набирает оборот. Он понимал смертельность такой атаки для себя и своих людей, но также осознавал ценность её для его солдат, от которых он сможет отвлечь троллей.
Конница разогналась и стала сносить ряды нежити. Крики воинов привлекли внимание группу троллей. Принц Марк стал уводить своих людей от прямого столкновения с бронированными здоровяками. Он смог их вывести, а потом тщательно представил в голове карту и направил коней к скалам. Конница мчалась наперегонки со смертью, когда мерзкий свист прозвучал над полем боя. От замка Лича мчались неизвестные огромные полуразложившиеся твари. Несколько человек отделились от строя и помчались наперерез, в надежде хоть немного замедлить атаку.
Принц Марк криком подгонял людей. Он обернулся и успел увидеть гибель своих людей. Некогда было злиться или горевать. Вот оставшаяся конница достигла скал. Тролли и неизвестные твари столкнулись друг с другом, и завязалась бойня. Это время было подарком, за который Марк искренне поблагодарил богов.
Бой принял затяжной характер. Принц приказал отступить в первый попавшийся среди скал пролом. Он был крайне узким, и здесь даже одному троллю будет сложно двигаться. Люди бросили коней, копья выставили навстречу угрозе. Крайне тесное пространство вынудило нескольких лучников немного выйти за границы пролома, чтоб атаковать противников точными выстрелами. Слаженная работа позволяла успешно обороняться и убивать покрытых сталью троллей.
Тут с другого конца строя к Марку приблизился один из солдат:
— Там дальше только что часть скалы рухнула. Под ней оказался проход.
Принц быстро осмотрел своих людей. Тролли отступили, и на их место встали мертвецы, что шли стеной. Он развернулся и поспешил в сторону прохода:
— Что о нем можно сказать? Куда идет? Можно ли там занять оборону?
Ответов ему никто дать не мог. Когда он приблизился к нему, из прохода выглянул один из его людей с факелом в руках:
— Ваше высочество! Я осмотрел туннель, в две стороны метров по пятьдесят. Мне кажется, это часть подземелий замка Лича.
Марк забрался на камни повыше, чтоб осмотреться. Их теснили. Хоть выдержка людей была выше, чем он мог мечтать, но мертвое войско все равно медленно их побеждало. Требовалось дать больше времени эльфам на расправу с Личем, значит, придется перебраться в подозрительные туннели. Там преимущество количества спадет на нет окончательно.
— Слушай команду. Уходим в туннели. Занимаем там оборону. Если надо будет, соорудим баррикаду из этой погани.
Офицеры начали командовать переходом через небольшой пролом, а Марк снова поспешил на передовую, сражаться рядом со своими людьми.
Прошли часы.
Марку удалось увести из ущелья лишь треть людей. Остальные, практически все раненые, остались у пролома, до последнего сражаясь. Он не знал, что именно там произошло, но в какой-то момент стенки пролома обрушились, и теперь у них остался один путь. Принц шел по туннелям и чувствовал угрозу. Он понимал, что ведет людей в пугающую неизвестность, но найти хоть один достойный поворот в сторону не мог.
Вот перед ним предстали массивные стальные двери. Несколько его людей подошли, аккуратно их открыли, принц заглянул внутрь.
Достаточно большой зал. Выложен кирпичами трех цветов: зеленые заполнили пол, стены и потолок; красные рисовали вычурные линии; черными были сделаны руны. В центре стоял железный круг с цепями, а за ним пьедестал с гримуаром. Толпа неизвестных химер с булавами и старик с ярко-зелеными глазами встречали воинов.
— Здравствуйте. Принц Марк собственной персоной. А ведь правду говорят, что удача любит трудолюбивых.
Принц поудобнее перехватил меч. Его люди заходили и готовились к бою. Марк осмотрел старика:
— Ты кто?
— Песчаный Лич.
Принц Марк растерялся и попытался придать себе уверенности угрозой:
— Песчаный Лич в замке, и его сегодня уничтожат.
Старик посмотрел в сторону и улыбнулся черными зубами:
— Уже уничтожили.
Потом повернулся снова к принцу:
— Да ты не расстраивайся и за своих людей на поверхности не бойся. Сейчас они мертвецов без централизованного управления быстро разобьют. А мы пока займемся важными делами. Смерши! Принца взять живьем, половину солдат вырубить, половину убить.
Химеры встрепенулись и рванули в бой. Скорость тварей была столь высока, что первые воины просто не успели защититься. Полилась кровь.
Элитный отряд яргоров из личного охранения Хана Ланлейса был отправлен сюда убедиться любой ценой, что Лич будет уничтожен. Около часа назад маги семьи смогли уверенно подтвердить его уничтожение. Тогда командующий отрядом Кангрот принял решение найти принца Марка, живым или мертвым. Они успешно пробились до ущелья, где шла битва с троллями и мертвецами. Зачистили его от остатков мертвецов и дошли до места, заваленного трупами вперемешку с камнями. Отряд при помощи магов стал разбирать завал. Кангрот тщательно изучал любой подозрительный труп, в надежде не обнаружить среди них труп принца. Так отряд достиг туннелей и двинулся дальше. Скоро они услышали звуки боя. Яргоры ускорились и ударили в спину мертвякам. Недолгий бой привел их к дверям небольшой комнаты, где находился измученный боем принц Марк среди погибших своих людей и последних солдат. Стоило им убедиться, что прибыла помощь, как они выдохнули и повались, словно мертвецы, на пол. Поспешили отрядные лекари, осмотрели Марка. Принцу ничего не грозило. Взялись за его людей и констатировали много смертей от крайнего истощения и перенапряжения. Марк попрощался с каждым погибшим, обращаясь к ним по именам.
Яргоры помогли принцу Марку вернуться к своей армии. После недолгого отдыха он возглавил второй штурм замка Лича. Нежить, лишенная управления, быстро потерпела сокрушительное поражение. Были найдены практически все лесные эльфы: следопытам удалось, исследуя крохи оставшихся следов, установить, как они прошли. Они же рассказали о возможных причинах смерти последних воинов. Так и родилась первая строчка легенды о сумасшедшей Дроу.
Потом вернулись две армии. Сначала все вместе они достигли земель Хана Ланлейса, который не поскупился на торжество победы. Как для знати, так и для простых солдат.
После армия Принца Марка двинулась домой. Пока они двигались к столице, часть людей отпустили в свои края, разносить весть о великой победе людей. Вот он достиг столицы под фанфары и ликование народа, а там его встретил отец. Были недели праздников. Победа приукрашалась с каждым днем. А через год король лично короновал принца Марка на власть, за собой оставив должность советника молодого короля.
Прошло несколько лет с убийства Песчаного Лича.
Гарнизон. У ворот скучающие стражи жалуются на свою тяжелую судьбу и необходимость нести службу на этом городе-крепости-перевале среди всякого отребья. К ним со стороны пустыни приблизился очередной мерзкий тип. Крайне грязные, едва целые одежды. Калека без руки, с неопрятной бородой. Один страж уже взял копье и направил на человека, но тот заговорил уставшим и скрипучим голос, который, несмотря на это, все равно звучал достаточно громко, а из под грязной челки можно было увидеть совершенно ясный взгляд:
— Здравствуйте, доблестные стражи. Я ищу еду, воду и кров. Могу я войти за стены?
Стражи растерялись. Внешний вид абсолютно не вязался с голосом и взглядом мужчины. Офицер подобрался и строго проговорил:
— Здесь тьма попрошаек. Если нечем платить, тебе здесь делать нечего. Ступай прочь по добру.
— Сколько стоит проход через эти врата?
— Серебристый. Столько стоит проход через Гарнизон на одного пешего, и не важно, зайдешь ты лишь на минуту горло смочить или решишь тут жить.
Бродяга протянул руку к поясу, снял с него мешочек.
— Прошу вас, доблестный страж, о помощи. Возьмите, сколько требуется за проход.
Страж брезгливо подошел к бродяге и взял потрёпанный кошель, который, судя по запаху, был снят с трупа. Высыпал монеты и удивился. Старые серебряники. В ходу были при прошлом короле. Он взял горсть серебряных, лишь пятую часть вернул в кошелёк и кинул его на землю перед бродягой:
— Проход оплачен. Можешь идти.
Бродяга наклонился, поднял кошель и посмотрел на стража. И от взгляда тому стало неуютно, он вдруг повернулся и гаркнул одному из своих:
— Лод, живо принеси плащ, сумку и фляжку с водой.
Стражник быстро сбегал и вернулся с вещами, офицер скомандовал:
— Отдай бродяге. Пусть хоть немного на человека будет похож.
Бродяга поклонился стражнику и вежливо проговорил:
— Благодарю вас, офицер и доблестные стражи.
Всем стало неуютно. Бродяга закинул в сумку кошель, закинул ее на плечо. Поверх накинул плащ. Сделал пару глотков воды и пошел дальше. Стражи переглянулись, Лод спросил:
— А кто это?
Офицер отмахнулся:
— А демон его знает. Очередной знатный любимчик, что решил монстров поубивать в пустыне, да не вышло. Ушел и ладно.
— Так, может, стоило его того… Проблем меньше?
— Плохая идея. А вдруг на него какой магии навешано? Прирежешь, а где-то богатый боров узнает о смерти своей кровиночки. Пусть его местные приголубят.
Бродяга шел к большому зданию. Дому главы Гарнизона. У ворот он увидел пару вполне серьезно выглядевших солдат. Рассмотрел их герб и позволил себе вздох облегчения. Местный правящий не сменился. Он уверенно пошел вперед и остановился недалеко от солдат:
— Здравствуйте. Могу я узнать, герцог Валерий сейчас здесь или нет? Я должен доставить ему послания.
Его осмотрели презрительным взглядом, один солдат снизошёл до разговора:
— Пошел прочь, калека. Прежде чем пытаться обмануть, хоть имя герцога узнай.
Калека на пару секунд прикрыл глаза и вскоре снова заговорил:
— Вероятно, я слишком долго был в пути. У вас герб семьи Сталоре. А раз я назвал неверное имя герцога, выходит, он умер, и сейчас здесь всем распоряжается один из сыновей. Бенедикт или Валдуин. Насколько я помню их характеры, вероятно, смотреть за порядком в гарнизоне взялся старший сын Бенедикт. Я прав?
Солдаты стали еще более насторожено относиться к оборванцу, который может опознать герб и смело рассуждает о наследниках прошлого герцога:
— У тебя слишком длинный язык. Тебе стоит его держать за зубами. А то живо шпиона на плаху отправим.
Калека вдруг задал вопрос:
— Герцог Бенедикт еще носит с собой красивый эльфийский лук? Он крайне приметен, так как украшен синими цветами, что при натяжении тетивы приобретают красный цвет.
Один из солдат еще больше напрягся, ведь это подробности, о которых знают немногие. Он слегка потянул своего товарища в сторону, где тихо заговорил:
— Есть такой лук у герцога. Я лично видел. Надо калеку хватать и в клетку до приезда. Если шпион, его и без нас быстро на чистую воду выведут.
— Раз такой разговор пошел. А коли это его какой друг? Нас самих в клетку посадят.
— Тогда что делать? Сейчас выкинем подальше, а нас потом заставят его из-под земли доставать.
Второй солдат почесал голову и проговорил:
— Надо ему коморку какую найти. И до приезда герцога придержать. А там, коли рыпнется или что выкинет, то и в клетку пихнуть недолго.
— Идея. Главное — послать гонца за капитаном, а то вдруг чего.
Солдаты вернулись к калеке:
— Ты нас заинтересовал. Но герцога сейчас здесь нет. Когда будет, не знаем. Можем поискать тебе коморку, и жди его сколько влезет.
Калека снял с пояса кошель и протянул солдатам монеты.
— Сколько еды я смогу на это купить?
Один из них подбросил кошель в руке, развязал и посмотрел внутрь:
— Немного. Старые монеты. Надо сначала их на новые обменять. Если хочешь есть, вот там стоит метла, мети двор от песка, плата тебе — три миски каши с костями. Будешь хорошо работать — покажем, где помыться, и одежду подберем.
Калека кивнул:
— Благодарю за вашу милость.
— Как тебя звать-то?
— Марк.
Солдат вернул кошель, не взяв ни монеты.
Позвали слугу.
Калеки подобрали коморку с охапкой сена вместо кровати. До вечера он там и просидел, отдыхая с очень долгой дороги. Утром ему принесли тарелку каши и кружку воды. Когда посторонние ушли, он съел первую ложку. По щеке пробежала одинокая слеза — столь дорога сейчас для него была крупа с мясным привкусом. Когда он поел, нашел, где он может помыть посуду, но одной рукой этого сделать не получилось. После ему показали, где стоит метла, и он начал мести двор. За полдня он приспособился справляться одной рукой.
Так пошли день за днем. Спать на сене в коморке, есть кашу, сваренную на костях, целыми днями мести нескончаемый песок. Иногда ему подбирали другие работы, с которыми можно справиться с одной рукой. Но чаще его старались избегать, а практически все вокруг шептались, что знатного какого приютили.
В один из дней ему показали, где мыться, и даже прислали женщину с ножницами. Она заметно облагородила бороду и прическу калеки, отчего тот стал совершенно иначе выглядеть. А когда ему дали свежую одежду, то вдруг и девушки стали бросать взгляды на него. Под всей этой грязью оказался скрыт внешне приятный человек.
В один из дней прибыл герцог Бенедикт. Когда официальная часть с приветствиями, докладами и отчетами завершилась, капитан вспомнил о калеке и пересказал все, что узнал «знатном» бродяге. Герцог немного посмеялся с такого поведения своих людей и в приподнятом настроении попросил показать ему «знатного калеку Марка».
Калека увидел старого знакомого, что в сопровождении солдат шел в его сторону. Что ж, его испытания, так или иначе, подходят к концу. Герцог осмотрел мужчину:
— Ну и кто ты такой? И какое у тебя ко мне послание?
Марк встал и немного поклонился:
— Здравствуйте, ваше благородие герцог Бенедикт. Рад вам представиться, принц Марк, наследник короны.
Герцог заметно посмурнел, но говорить не спешил. Несмотря на весь абсурд сказанного, были мелкие детали, что придавали вес сказанному:
— Здравствуйте, ваше высочество. Вот только есть у вашей легенды проблема. Сколько я знаю с короля Марка, у него не было братьев или подмены. И хотя в вас угадываются необходимые черты лица, я совершенно уверен, что две недели назад обедал с королем и, как минимум, он не был калекой.
Марк улыбнулся:
— За это я тебя всегда и ненавидел. Ты с раннего возраста больше смысла уделяешь мелочам. И сейчас. Даже после всего, что со мной произошло, ты их разглядел.
Калека слегка изменил голос и явно постарался кого-то изобразить:
— Бросай ты свою железку. Лук. Вот где мастерство. Лук — это искусство. Красота. Поэзия.
Герцог Бенедикт изменился в лице.
— Лук, может, и красиво. Но именно меч творит… подвиг.
Марк слегка покачал головой:
— Помнится, не про подвиг была речь. А про историю.
Герцог Бенедикт подошел ближе и спросил:
— Марк?
Марк слегка грустно, тяжело проговорил:
— Я. Я мечтал стать великим… Испытания я нашел…
Герцог повернулся к солдатам:
— Немедленно для при…
Мужчина запнулся, а Марк поспешил на помощь:
— Раз я уже есть на троне, то зови меня сейчас просто Марк.
Герцег кивнул и снова отдал приказ:
— Немедленно приготовить для Марка хорошую ванну. Пригнать цирюльника. Принести хорошие одежды. Также немедленно разыскать и привести ко мне обоих моих магов. Оба, скорее всего, проигрывают свои монеты в «Смеющемся лосе». Найти кардинала Томаса. Через час все они должны собраться в главном зале.
Марк проговорил с самой искренней радостью:
— Благодарю. Я ведь уже перестал верить во что-либо.
Герцог на него посмотрел и проговорил строго:
— Я тоже мало чему верю. Когда тебя приведут в нормальный вид, мы очень долго побеседуем, и я буду решать, где Марк настоящий, а где лже.
— Тебе не понравится твой вывод.

Мир дорогой ценой
Емали Масшалите смотрела на тела своих братьев. Девушка размышляла об итогах очередной постановочной войны.
Учувствовали пять армий, и еще две находились поблизости. Из пяти армий две были уничтожены практически полностью, три — наполовину и более. Армия гномов в полном составе помогала восстанавливать разрушенное королевство. Не самая многочисленная армия дроу лишилась четверти своих воинов и вернулась домой — это стало приличным ударом по самолюбию.
Всё прошло как по нотам.
Принц Лилимониру повел себя предсказуемо. После его заявлений и попыток очернить Емали и доказать свою невиновность его королевству было не избежать войны. Союзника ему удалось найти не из тех, кто был доволен девушкой. Ближайшие соседи с удовольствием решили воспользоваться моментом и напасть. И, конечно же, ее друг, гном Горжог, собрал огромную толпу, по размеру похожую на маленькую армию, чтобы наказать обидчиков за поруганную честь девушки. Сюда же нужно посчитать воинов дроу под предводительством ее брата.
Многочисленные переговоры, сотни попыток подобрать правильные слова, и вот уже армии столкнулись именно там, где сражение привело к наибольшим потерям среди охочих до крови. Мирные жители бежали. Часть осталась и пала от рук воинов, часть была успешно похищена и теперь для всех пропала бесследно. В течение полугода гномы восстановят разрушенное и снова смогут там жить.
Арахам бросил тяжелый взгляд на сестру и не увидел на ее лице никаких эмоций — она лишь смотрела вдаль, глубоко задумавшись. Он резко подошел и слегка тряхнул девушку за плечо:
— Трое наших братьев мертвы! Может, скажешь, что-нибудь⁈
Емали посмотрела на брата спокойным взглядом:
— Что⁈ Я их вооружала! Я учила их сражаться! Я просила их идти в бой!
— ЭТО ТЫ РЕШИЛА ОТПУСТИТЬ ПРИНЦА ЛИЛИМОНИРУ!!! А не казнить на месте! Из-за твоего решения погибли наши братья!
— Вероятно, ты хочешь увидеть на моем лице скорбь⁈ Боль⁈ Страдания⁈ Арахам, ты, верно, забыл. Я несколько месяцев носилась среди всех вас, нахватавшихся железок, и просила, молила не устраивать бойню. Кто меня послушал⁈ Лишь гномы. В их груде металла были орудия не только расправы, но и созидания. Они умеют не только убивать, но и строить. Ты ждешь моих слез по братьям — а как быть с тысячами убитых на поверхности? С тысячами жителей, что не смогли бежать и тоже оказались мертвы? Я называю себя миротворцем, я взяла на себя эту роль и снова ничего не смогла сделать!!!
Емали оттолкнула в сторону руки брата и холодно проговорила:
— Прости, что не плачу о смерти братьев… Я устала, пока плакала по разрушенному королевству…
Она отвернулась и пошла прочь. Не первую сотню лет она — самопровозглашенный миротворец. Первые годы были страшнее всего. Девушка просто не могла принять ту истину, что среди разумных существ есть желающие драться вне зависимости от того, есть у них всё необходимое или нет. Лишь когда она смирилась с неизбежностью кровопролития, стал вырисовываться план спасения.
Кто-то должен взять на себя не только ответственность за мир, но и за войну.
Емали учувствовала в мирной жизни и торговле, стараясь учесть интересы всех. Это было всегда ужасно скучно и трудно. Сколько бы ни делить блага ровно и по надобности, всегда есть те, кому мало, несмотря ни на что. По людским меркам, Емали потратила на поиск решения много лет. Но вскоре она смогла чуть более ярко показать правителям стран и городов их сильные стороны производства и наладить торговлю, выгодную всем. Оставшиеся споры были скорее данью долгой истории континента и с тех пор повторялись каждый год лишь из необходимости.
Емали потребовались годы размышлений о том, куда девать желающих подраться и что делать с жаждой правителей воевать. Так началась ее темная сторона жизни. В течение многих лет она стала оттачивать мастерство манипуляций. Как управлять армиями, не отдавая им приказов, как решать, сколько должно гибнуть и выживать. Порой случались ошибки, что стоили жизней. В первые разы они ранили и убивали желание бороться, но с каждым годом девушка лишь больше убеждалась в необходимости управлять войнами и тщательно следить, чтобы больше гибло воинов, чем мирных людей.
Емали прошла в комнату с множеством карт и стала изучать самую большую из них. Огромная карта на стене очень часто обновлялась и практически всегда имела самые актуальные отметки. Один из лесов эльфов и принадлежащий им город значились как мирные. Требовалось нанести новые границы и дать новое название этим местам, но после того, как гномы смогут хотя бы немного их восстановить, и будет решено, кому всё будет принадлежать. Девушка повесила на соседнюю стену более подробную карту гор.
На ней были отмечены наиболее сильные военные образования. Сейчас пострадали самые активные армии. Гоблины захватили провиант и жертв. По самым грубым подсчетам по весне они превысят рекордное число особей примерно на треть. Нужно было пересчитать орков, огров и, конечно, троллей, и оснастить их осадными и наступательными механизмами. Выходит довольно грозная сила. Слишком грозная.
Есть всего три города-крепости, способных выдержать удар такой силы. Но только ни одна из них не вместит объединенную армию материка. Значит, надо спланировать два сражения. Девушка посмотрелась к Мраморному городу — невероятному, большому городу-крепости из белого камня на окраине равнин. Невероятно обширных равнин, где смогут собраться все армии и сразиться до полной победы над гоблинами.
Емали Масшилите прошла к письменному столу и начала массировать виски. От попытки прикинуть количество жертв среди мирных и военных начинала нещадно болеть голова. А ведь нужно было учесть трату всех ресурсов. Последствия. Так или иначе, ближайшие полгода ей предстоит неподъемная работа. Начать стоит с разговоров и слухов, перво-наперво — сделать так, чтобы нашлись бродяги, разведчики или кто-то из сбежавших жертв, кто расскажет о огромной армии. Потом укрепить слухи и помочь найти факты. После — собрать армии и спланировать сражение.
Емали запрокинула голову к потолку. Как просто звучит, а в реальности –чудовищно огромный план, безумное количество дел.
Девушка потянулась и строго приказала самой себе:
— Первый шаг. Составить план по пунктам.

Nota bene
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